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Deutsch

Das vorliegende Elektrowerkzeug ist ein Marketing-
muster!

- Das Elektrowerkzeug ist nicht zum Verkauf
zugelassen.

- Das Elektrowerkzeug ist Eigentum der
Robert Bosch GmbH. Geben Sie es spatestens nach
drei Monaten an Ihren Ansprechpartner bei Bosch
zurlick.

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir
Elektrowerkzeuge
m WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise

und Anweisungen. Versaumnisse bei
der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen

kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Ver-

letzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisun-
gen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene Elek-
trowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetriebene
Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit
» Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut be-

leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-

che konnen zu Unfallen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in ex-
plosionsgefihrdeter Umgebung, in der sich brenn-
bare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden.
Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder
die Dampfe entziinden kdnnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablen-
kung kdnnen Sie die Kontrolle iiber das Gerdt verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss
in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker und pas-
sende Steckdosen verringern das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Ober-
flachen wie von Rohren, Heizungen, Herden und
Kiihlschrénken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Ndsse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerk-
zeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elek-
trowerkzeug zu tragen, aufzuhiangen oder um den
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das
Kabel fern von Hitze, 01, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Geriteteilen. Beschadigte oder verwi-
ckelte Kabel erhohen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verldangerungskabel,

die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die An-

wendung eines fiir den AuBenbereich geeigneten Ver-
langerungskabels verringert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuch-
ter Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie
einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie
tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektro-
werkzeug, wenn Sie miide sind oder unter dem Ein-
fluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten

stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften Verletzun-
gen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und im-
mer eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Si-
cherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert
das Risiko von Verletzungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnah-
me. Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerk-
zeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromver-
sorgung und/oder den Akku anschlieBien, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des
Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder
das Gerat eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unfallen fihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschal-
ten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem
drehenden Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen
fihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sor-
gen Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie je-
derzeit das Gleichgewicht. Dadurch konnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare,
Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegen-
den Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange
Haare kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen
montiert werden konnen, vergewissern Sie sich,
dass diese angeschlossen sind und richtig verwen-
det werden. Verwendung einer Staubabsaugung kann
Gefahrdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

» Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir
lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerkzeug.
Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie bes-
ser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schal-
ter defektist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr
ein- oder ausschalten ldsst, ist gefahrlich und muss
repariert werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie den Akku, bevor Sie Geriteeinstellun-
gen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder das
Gerit weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhin-
dert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Per-
sonen das Gerit nicht benutzen, die mit diesem
nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich,
wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrol-
lieren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei funktio-
nieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschédigt sind, dass die Funktion des Elektro-
werkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen Sie bescha-
digte Teile vor dem Einsatz des Gerites reparieren.
Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifizier-
tem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen
reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicher-
heit des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise fiir Multi-Cutter

» Halten Sie das Gerit an den isolierten Griffflichen,
wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatz-
werkzeug verborgene Stromleitungen oder das
eigene Netzkabel treffen kann. Der Kontakt mit einer
spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Ge-
rateteile unter Spannung setzen und zu einem elektri-
schen Schlag fiihren.

» Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur fiir Tro-
ckenschliff. Das Eindringen von Wasser in ein Elektro-
gerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Achtung Brandgefahr! Vermeiden Sie eine Uberhit-
zung des Schleifgutes und des Schleifers. Entleeren
Sie vor Arbeitspausen stets den Staubbehilter.
Schleifstaub im Staubsack, Microfilter, Papiersack
(oder im Filtersack bzw. Filter des Staubsaugers) kann
sich unter ungiinstigen Bedingungen, wie Funkenflug
beim Schleifen von Metallen, selbst entziinden. Beson-
dere Gefahr besteht, wenn der Schleifstaub mit Lack-,
Polyurethanresten oder anderen chemischen Stoffen
vermischt ist und das Schleifgut nach langem Arbeiten
heiB ist.

» Halten Sie die Hinde vom Sagebereich fern. Greifen
Sie nicht unter das Werkstiick. Bei Kontakt mit dem
Sageblatt besteht Verletzungsgefahr.

» Verwenden Sie geeignete Suchgerite, um verborge-
ne Versorgungsleitungen aufzuspiiren, oder ziechen
Sie die drtliche Versorgungsgesellschaft hinzu.
Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Feuer und elektri-
schem Schlag fiihren. Beschadigung einer Gasleitung
kann zur Explosion fiihren. Eindringen in eine Wasserlei-
tung verursacht Sachbeschadigung oder kann einen
elektrischen Schlag verursachen.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten fest
mitbeiden Hinden und sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand. Das Elektrowerkzeug wird mit zwei Handen
sicherer gefiihrt.

» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtun-
gen oder Schraubstock festgehaltenes Werkstiick ist
sicherer gehalten als mit Ihrer Hand.

» Tragen Sie beim Wechsel der Einsatzwerkzeuge
Schutzhandschuhe. Einsatzwerkzeuge werden bei
langerem Gebrauch warm.

» Schaben Sie keine angefeuchteten Materialien (z.B.
Tapeten) und nicht auf feuchtem Untergrund. Das
Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug erhoht
das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Behandeln Sie die zu bearbeitende Flache nicht mit
losungsmittelhaltigen Fliissigkeiten. Durch die Er-
warmung der Werkstoffe beim Schaben kdnnen giftige
Dampfe entstehen.

» Seien Sie beim Umgang mit dem Schaber besonders
vorsichtig. Das Werkzeug ist sehr scharf, es besteht
Verletzungsgefahr.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Sagen und Trennen
von Holzwerkstoffen, Kunststoff, Gips, Nichteisen-
Metallen und Befestigungselementen (z.B. ungeharteten
Nageln, Klammern). Es ist ebenso geeignet zum Bearbei-
ten von weichen Wandfliesen sowie zum trockenen Schlei-
fen und Schaben kleiner Flachen. Es ist besonders zum
randnahen und biindigen Arbeiten geeignet. Das Elektro-
werkzeug darf ausschlieBlich mit Bosch-Zubehor betrie-
ben werden.

GOP 40-30

Das Licht dieses Elektrowerkzeuges ist dazu bestimmt,
den direkten Arbeitsbereich des Elektrowerkzeuges zu be-
leuchten und ist nicht geeignet zur Raumbeleuchtung im
Haushalt.

1609 92A 18N |(29.7.15)

Bosch Power Tools



Spezielle Hinweise

» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug
den Netzstecker aus der Steckdose.

» Tragen Sie beim Werkzeugwechsel Schutzhand-
schuhe. Bei Beriihrung der Einsatzwerkzeuge besteht
Verletzungsgefahr.

» Priifen Sie das Einsatzwerkzeug auf festen Sitz.
Falsch oder nicht sicher befestigte Einsatzwerkzeuge
kénnen sich wahrend des Betriebs lésen und Sie ge-
fahrden.

» Staube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, eini-
gen Holzarten, Mineralien und Metall kdnnen gesund-
heitsschadlich sein. Beriihren oder Einatmen der
Staube konnen allergische Reaktionen und/oder Atem-
wegserkrankungen des Benutzers oder in der Nahe be-
findlicher Personen hervorrufen.

Bestimmte Stdube wie Eichen- oder Buchenstaub gel-
ten als krebserzeugend, besonders in Verbindung mit
Zusatzstoffen zur Holzbehandlung (Chromat, Holz-
schutzmittel). Asbesthaltiges Material darf nur von
Fachleuten bearbeitet werden.

- Benutzen Sie méglichst eine fiir das Material geeig-
nete Staubabsaugung.

- Sorgen Sie fiir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Eswird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit
Filterklasse P2 zu tragen.

Beachten Sie in Ihrem Land giiltige Vorschriften fiir die

zu bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeits-
platz. Staube konnen sich leicht entziinden.

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der
Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Typen-
schild des Elektrowerkzeuges iibereinstimmen. Mit
230 V gekennzeichnete Elektrowerkzeuge konnen
auch an 220 V betrieben werden.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand
gekommen ist, bevor Sie es ablegen.

» Verwenden Sie nur unbeschadigte, einwandfreie
Ségeblatter. Verbogene, unscharfe oder anderweitig
beschadigte Sageblatter konnen brechen.

» Beachten Sie beim Sédgen von Leichtbaustoffen die
gesetzlichen Bestimmungen und Empfehlungen der
Materialhersteller.

» Es diirfen nur weiche Werkstoffe wie Holz, Gipskar-
ton 0. A. im Tauchsdgeverfahren bearbeitet werden!

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungs-
schlitze sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

English

The power tool at hand is a marketing sample!

- The power tool is not permitted to be sold.

- The power tool is the property of Robert Bosch GmbH.
Return it to your Bosch contact after three months at
the latest.

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING Read E,II safety warnings and all in-
structions. Failure to follow the warn-
ings and instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmos-
pheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter

plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodi-

fied plugs and matching outlets will reduce risk of elec-
tric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refriger-
ators. There is anincreased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of elec-

tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges and moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of elec-
tric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-

sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use com-
mon sense when operating a power tool. Do not use
a power tool while you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear
eye protection. Protective equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing pro-
tection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is
in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal
injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or
the battery pack from the power tool before making
any adjustments, changing accessories, or storing
power tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.
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» Maintain power tools. Check for misalignment or
binding of moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the power tool’s
operation. If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by poorly main-
tained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations differ-
ent from those intended could result in a hazardous
situation.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is main-
tained.

Safety Warnings for Multi-Cutters

» Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own
cord. Cutting accessory contacting a “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

» Use the machine only for dry sanding. Penetration of
water into the machine increases the risk of an electric
shock.

» Caution, fire hazard! Avoid overheating the object
being sanded as well as the sander. Always empty
the dust collector before taking breaks. In unfavour-
able conditions, e. g., when sparks emit from sanding
metals, sanding debris in the dust bag, micro filter or
paper sack (or in the filter sack or filter of the vacuum
cleaner) can self-ignite. Particularly when mixed with
remainders of varnish, polyurethane or other chemical
materials and when the sanding debris is hot after long
periods of working.

» Keep hands away from the sawing range. Do not
reach under the workpiece. Contact with the saw
blade can lead to injuries.

» Use suitable detectors to determine if utility lines
are hidden in the work area or call the local utility
company for assistance. Contact with electric lines
can lead to fire and electric shock. Damaging a gas line
can lead to explosion. Penetrating a water line causes
property damage or may cause an electric shock.

» When working with the machine, always hold it firm-
ly with both hands and provide for a secure stance.
The power tool is guided more secure with both hands.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices orinaviceis held more secure than by
hand.

» Wear protective gloves when changing application
tools/accessories. Application tools/accessories be-
come hot after prolonged usage.

» Do not scrape wetted materials (e.g. wallpaper) or
on moist surfaces. Penetration of water into the
machine increases the risk of an electric shock.

» Do not treat the surface to be worked with solvent-
containing fluids. Materials being warmed up by the
scraping can cause toxic vapours to develop.

» Exercise extreme caution when handling the
scraper. The accessory is very sharp; danger of injury.

Bosch Power Tools
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» Products sold in GB only: Your product is fitted with a
BS 1363/A approved electric plug with internal fuse
(ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it
should be cut off and an appropriate plug fitted in its
place by an authorised customer service agent. The
replacement plug should have the same fuse rating as
the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a
possible shock hazard and should never be inserted into
amains socket elsewhere.

Products sold in AUS and NZ only: Use a residual
current device (RCD) with a rated residual current of
30mAorless.

Intended Use

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
The machine is intended for sawing and cutting wooden

materials, plastic, gypsum, non-ferrous metals and fasten-

ing elements (e. g., unhardened nails, staples). It is also
suitable for working soft wall tiles, as well as for dry sand-
ing and scraping of small surfaces. It is especially suitable
for working close to edges and for flush cutting. Operate
the power tool exclusively with Bosch accessories.

GOP 40-30

The light of this power tool is intended to illuminate the
power tool’s direct area of working operation and is not
suitable for household room illumination.

Special Instructions

» Before any work on the machine itself, pull the
mains plug.

» Wear protective gloves when changing application
tools/accessories. Contact with the application
tool/accessory can lead to injuries.

» Check the tight seating of the application tool/
accessory. Incorrect or not securely fastened applica-
tion tools/accessories can come loose during operation
and pose a hazard.

» Dust from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dust can
cause allergic reactions and/or lead to respiratory in-
fections of the user or bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered

carcinogenic, especially in connection with wood-

treatment additives (chromate, wood preservative).

Materials containing asbestos may only be worked by

specialists.

- Asfaras possible, use a dust extraction system
suitable for the material.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respira-
tor.

Observe the relevant regulations in your country for the

materials to be worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dust
can easily ignite.

» Observe correct mains voltage! The voltage of the
power source must agree with the voltage specified
on the nameplate of the machine. Power tools
marked with 230 V can also be operated with 220 V.

» Wait until the machine has come to a standstill be-
fore placing it down.

» Use undamaged faultless saw blades only. De-
formed, blunt saw blades or saw blades that are other-
wise damaged can break.

» When sawing light building materials, observe the
statutory provisions and the recommendations of
the material suppliers.

» Plunge cuts may only be applied to soft materials,
such as wood, gypsum plaster boards, etc.!

» For safe and proper working, always keep the
machine and ventilation slots clean.

Francais

L’outil électroportatif présent est un échantillon
commercial !

- |l n’est pas autorisé de vendre cet outil électroportatif.
- L’appareil de mesure est la propriété de la
Robert Bosch GmbH. Rendez-le a votre interlocuteur
Bosch au bout de 3 mois au plus tard.

Avertissements de sécurité généraux pour

Ioutil

m AVERTISSEMENT Lire tous les avertissements
de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions

peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou

une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les ins-
tructions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a
votre outil électrique alimenté par le secteur (avec cordon
d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie
(sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux
accidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en
atmosphére explosive, par exemple en présence de
liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les
outils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
Pécart pendant Putilisation de l'outil. Les distractions
peuvent vous faire perdre le contréle de l'outil.

Sécurité électrique

» llfaut que les fiches de 'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des fiches non
modifiées et des socles adaptés réduiront le risque de
choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces re-
liées a la terre telles que les tuyaux, les radiateurs,
les cuisiniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque
accru de choc électrique si votre corps est relié ala
terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des condi-
tions humides. La pénétration d’eau a I'intérieur d’un
outil augmentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil. Mainte-
nir le cordon a 'écart de la chaleur, du lubrifiant, des
arétes ou des parties en mouvement. Les cordons
endommagés ou emmélés augmentent le risque de
choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a extérieur, utiliser un
prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.
L'utilisation d’un cordon adapté a l'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide
est inévitable, utiliser une alimentation protégée
par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L’usage d’'un RCD réduit le risque de choc
électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes entrainde
faire et faire preuve de bon sens dans I'utilisation de
Poutil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes
fatigué ou sous I'emprise de drogues, d’alcool ou
de médicaments. Un moment d'inattention en cours
d'utilisation d’un outil peut entrainer des blessures
graves des personnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter
une protection pour les yeux. Les équipements de sé-
curité tels que les masques contre les poussiéres, les

chaussures de sécurité antidérapantes, les casques ou
les protections acoustiques utilisés pour les conditions
appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que
I'interrupteur est en position arrét avant de bran-
cher Poutil au secteur et/ou au bloc de batteries, de
le ramasser ou de le porter. Porter les outils en ayant
le doigt sur 'interrupteur ou brancher des outils dont
I'interrupteur est en position marche est source
d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre 'outil en
marche. Une clé laissée fixée sur une partie tournante
de l'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de l'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de
vétements amples ou de bijoux. Garder les cheveux,
les vétements et les gants a distance des parties en
mouvement. Des vétements amples, des bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre pris dans des parties en
mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour Pextraction et la récupération
des poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et
correctement utilisés. Utiliser des collecteurs de
poussiére peut réduire les risques dus aux poussieres.

Utilisation et entretien de l'outil

» Ne pas forcer l'outil. Utiliser Poutil adapté a votre
application. L'outil adapté réalisera mieux le travail et
de maniére plus sire au régime pour lequel il a été
construit.

» Ne pas utiliser Poutil si I'interrupteur ne permet pas
de passer de I'état de marche a arrét et vice versa.
Tout outil qui ne peut pas étre commandé par l'interrup-
teur est dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en
courant et/ou le bloc de batteries de 'outil avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger l'outil. De telles mesures de sécurité préven-
tives réduisent le risque de démarrage accidentel de
loutil.

» Conserver les outils a 'arrét hors de la portée des
enfants et ne pas permettre a des personnes ne
connaissant pas I’outil ou les présentes instructions
dele faire fonctionner. Les outils sontdangereux entre
les mains d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de Poutil. Vérifier qu’il n°y
a pas de mauvais alignement ou de blocage des
parties mobiles, des piéces cassées ou toute autre
condition pouvant affecter le fonctionnement de
Poutil. En cas de dommages, faire réparer Ioutil
avant de l'utiliser. De nombreux accidents sont dus a
des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement
entretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloguer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Ioutil, les accessoires et les lames etc.,
conformément a ces instructions, en tenant compte
des conditions de travail et du travail a réaliser.
Lutilisation de I'outil pour des opérations différentes de
celles prévues pourrait donner lieu a des situations
dangereuses.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir 'outil par un réparateur qualifié
utilisant uniquement des piéces de rechange iden-
tiques. Cela assurera que la sécurité de l'outil est
maintenue.

Avertissements de sécurité pour les
Multi-Cutter

» Tenir Poutil par les surfaces de préhension isolées,
lors de la réalisation d’une opération au cours de la-
quelle 'organe de coupe peut entrer en contact avec
un cablage non apparent ou son propre cordon
d’alimentation. Le contact avec un fil « sous tension »
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peut également mettre « sous tension » les parties
métalliques exposées de l'outil électrique et provoquer
un choc électrique sur l'opérateur.

» Nutiliser Poutil électroportatif que pour un travail a
sec. La pénétration d’eau dans un outil électroportatif
augmente le risque d’un choc électrique.

» Attention ! Risque d’incendie ! Eviter la surchauffe
des matériaux travaillés et de la ponceuse. Vider
toujoursle bac de récupération des poussiéres avant
de faire une pause de travail. Les particules de pous-
siére se trouvant dans le sac a poussiéres, le microfiltre,
le sac en papier (ou dans le sac a poussiéres en tissu ou
le filtre de I'aspirateur) peuvent s’enflammer d’elles-

mémes dans des conditions défavorables, p. ex. projec-

tion d’étincelles lors du pongage de piéces en métal,
ceci notamment lorsque les particules de poussiéres
sont mélangées a des résidus de vernis, de polyuré-
thane ou d’autres substances chimiques et que les
matériaux travaillés sont trés chauds aprés avoir été
travaillés pendant une période assez longue.

» Garder les mains a distance de la zone de sciage. Ne
pas passer les mains sous la piéce a travailler. Lors
d’un contact avec la lame de scie, il y a risque de
blessures.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler
des conduites cachées ou consulter les entreprises
d’approvisionnement locales. Un contact avec des
lignes électriques peut provoquer un incendie ou un
choc électrique. Un endommagement d’une conduite
de gaz peut provoquer une explosion. La perforation
d’une conduite d’eau provoque des dégats matériels et
peut provoquer un choc électrique.

» Toujours bien tenir 'outil électroportatif des deux

mains et veiller a toujours garder une position de tra-

vail stable. Avec les deux mains, I'outil électroportatif
est guidé de maniére plus siire.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piece a travailler
serrée par des dispositifs de serrage appropriés ou
dans un étau est fixée de maniére plus sire que tenue
dans les mains.

» Porter des gants de protection pour remplacer les
outils de travail. Les outils de travail se chauffent lors
d’une utilisation prolongée.

» Ne grattez pas de matériaux humidifiés (p.ex. pa-
piers peints) et pas sur une surface humide. La péné-
tration d’eau a lintérieur d’'un outil électrique augmente
le risque de choc électrique.

» Ne traitez pas la surface a travailler avec des
liquides contenant des solvants. Des vapeurs
nuisibles a la santé peuvent étre générées si les maté-
riaux s’échauffent lors du grattage.

» Soyez extrémement vigilant lors de la manipulation
du racloir. L'outil est trés tranchant, il y a danger de
blessure.

Utilisation conforme

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Cet outil électroportatif est destiné a scier et tronconner le
bois, les matiéres plastiques, le platre, les métaux non-
ferreux et les éléments de fixation (p. ex. clous non durcis,
agrafes). Il est également approprié pour travailler du
carrelage mural tendre ainsi qu'au pongage a sec et au
grattage de petites surfaces. Il est particulierement bien
approprié pour travailler prés du bord et bord a bord. N'uti-
liser 'outil électroportatif qu’avec des accessoires Bosch.

GOP 40-30

L’éclairage de cet outil électroportatif est destiné a éclairer
I'espace de travail de l'outil. Il n’est pas congu pour servir
de source d’éclairage ambiant dans une piéce.

Indications spéciales

» Avant d’effectuer des travaux sur outil électropor-
tatif, retirez la fiche de la prise de courant.

» Portez des gants de protection lors du changement
d’outil. Lors d’un contact avec les outils de travalil, il y a
unrisque de blessures.

» Controler siPaccessoire est bien serré. Les acces-
soires incorrectement fixés peuvent se détacher pen-
dant l'utilisation et vous mettre en danger.

» Les poussiéres de matériaux tels que peintures conte-
nant du plomb, certains bois, minéraux ou métaux,
peuvent étre nuisibles a la santé. Entrer en contact ou
aspirer les poussiéres peut entrainer des réactions
allergiques et/ou des maladies respiratoires auprés de
['utilisateur ou de personnes se trouvant a proximité.
Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne

ou de hétre sont considérées comme cancérigénes, sur-

tout en association avec des additifs pour le traitement

du bois (chromate, lazure). Les matériaux contenant de

I'amiante ne doivent étre travaillés que par des per-

sonnes qualifiées.

- Sipossible, utilisez un dispositif d’aspiration des
poussiéres approprié au matériau.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- llest recommandé de porter un masque respiratoire
avec un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a

traiter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a I'empla-
cement de travail. Les poussiéres peuvent facilement
s’enflammer.

» Tenez compte de la tension du réseau ! La tension de
la source de courant doit correspondre aux indica-
tions se trouvant sur la plaque signalétique de P'outil
électroportatif. Les outils électroportatifs marqués
230V peuvent également fonctionner sur 220 V.

» Avant de déposer outil électroportatif, attendez
que celui-ci soit complétement a I’arrét.

» Nutiliser que des lames de scie en parfait état. Les
lames de scie déformées, émoussées ou autrement en-
dommageées peuvent casser.

» Lors du sciage de matériaux de construction légers,
respectez les dispositions légales ainsi que les re-
commandations du fabricant du matériau.

» Le procédé de coupes en plongée ne peut étre appli-

qué que pour des matériaux tendres tels que le bois,
les plaques de platre, etc. !

» Veillez a ce que Poutil électroportatif ainsi que les
ouies de ventilation soient toujours propres afin
d’obtenir un travail impeccable et sir.

Espaiiol

iEsta herramienta eléctrica es una muestra para

_marketing!

- No es permisible poner a la venta esta herramienta
eléctrica.

- La herramienta eléctrica es propiedad de la empresa
Robert Bosch GmbH. Devuélvala a mas tardar tras tres
meses a su persona de contacto de Bosch.

Advertencias de peligro generales para
herramientas eléctricas

m ADVERTENCIA Lea iptegramepte e.jtas adve:r-
tencias de peligro e instruccio-

nes. En caso de no atenerse a las advertencias de peligroe

instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descar-

ga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

El término herramienta eléctrica empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléc-
tricas de conexion ala red (con cable de red) y a herra-
mientas eléctricas accionadas por acumulador (o sea, sin
cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de tra-
bajo. El desorden o una iluminacion deficiente en las
areas de trabajo pueden provocar accidentes.

» No utilice laherramienta eléctrica en un entorno con
peligro de explosion, en el que se encuentren com-
bustibles liquidos, gases o material en polvo. Las
herramientas eléctricas producen chispas que pueden
llegar a inflamar los materiales en polvo o vapores.
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» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctri-
ca. Una distraccion le puede hacer perder el control
sobre la herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admi-
sible modificar el enchufe en forma alguna. No
emplear adaptadores en herramientas eléctricas
dotadas con una toma de tierra. Los enchufes sin mo-
dificar adecuados a las respectivas tomas de corriente
reducen el riesgo de una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigerado-
res. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctri-
ca es mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctricaala lluviay
evite que penetren liquidos en su interior. Existe el
peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran
ciertos liquidos en la herramienta eléctrica.

» No utilice el cable de red para transportar o colgar la
herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el en-
chufe de la toma de corriente. Mantenga el cable de
red alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o
piezas moviles. Los cables de red dafiados o enreda-
dos pueden provocar una descarga eléctrica.

» Altrabajar con la herramienta eléctrica alaintempe-
rie utilice solamente cables de prolongacion apro-
piados para su uso en exteriores. La utilizacion de un
cable de prolongacion adecuado para su uso en exterio-
res reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

» Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléc-
trica en un entorno himedo, es necesario conectarla
através de un fusible diferencial. La aplicacion de un
fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una
descarga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta
eléctrica con prudencia. No utilice la herramienta
eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después
de haber consumido alcohol, drogas o medicamen-
tos. El no estar atento durante el uso de la herramienta
eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal y en todo
caso unas gafas de proteccion. El riesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si, dependiendo del tipo
y laaplicacion de la herramienta eléctrica empleada, se
utiliza un equipo de proteccion adecuado como una
mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela
antideslizante, casco, o protectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de
que la herramienta eléctrica esté desconectada
antes de conectarla a la toma de corriente y/o al
montar el acumulador, al recogerla, y al transportar-
la. Si transporta la herramienta eléctrica sujetandola
por el interruptor de conexion/desconexion, o si ali-
menta la herramienta eléctrica estando ésta conectada,
ello puede dar lugar a un accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramien-
ta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante
puede producir lesiones al poner a funcionar la herra-
mienta eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada.
No utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su
pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas
moviles. La vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas
se pueden enganchar con las piezas en movimiento.

» Siempre que sea posible utilizar unos equipos de
aspiracion o captacion de polvo, asegiirese que
éstos estén montados y que sean utilizados correc-
tamente. Elempleo de estos equipos reduce los riesgos
derivados del polvo.

Bosch Power Tools
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Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la he-
rramienta eléctrica prevista para el trabajo a reali-
zar. Con la herramienta adecuada podra trabajar mejor
y mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice herramientas eléctricas con un interrup-
tor defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o desmonte el acumula-
dor antes de realizar un ajuste en la herramienta
eléctrica, cambiar de accesorio o al guardar la herra-
mienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta
eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fueradel alcance
de los nifos. No permita la utilizacion de la herra-
mienta eléctrica a aquellas personas que no estén
familiarizadas con su uso o que no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas utilizadas
por personas inexpertas son peligrosas.

» Cuidela herramienta eléctrica con esmero. Controle
si funcionan correctamente, sin atascarse, las par-
tes moviles de la herramienta eléctrica, y si existen
partes rotas o deterioradas que pudieran afectar al
funcionamiento de la herramienta eléctrica. Haga
reparar estas piezas defectuosas antes de volver a
utilizar la herramienta eléctrica. Muchos de los acci-
dentes se deben a herramientas eléctricas con un man-
tenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los ttiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, ttiles,
etc. de acuerdo a estas instrucciones, considerando
en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. El uso de herramientas eléctricas para trabajos
diferentes de aquellos paralos que han sido concebidas
puede resultar peligroso.

Servicio

» Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica
por un profesional, empleando exclusivamente pie-
zas derepuesto originales. Solamente asi se mantiene
la seguridad de la herramienta eléctrica.

Instrucciones de seguridad para el Multi-Cutter

» Sujete el aparato por las empuiiaduras aisladas al
realizar trabajos en los que el ttil pueda tocar con-
ductores eléctricos ocultos o el propio cable de la
red. El contacto con un conductor bajo tensién puede
poner también bajo tension las partes metalicas del
aparato y conducir a una descarga eléctrica.

» Solamente emplee laherramientaeléctrica paralijar
en seco. La penetracion de agua en el aparato eléctrico
comporta un mayor riesgo de electrocucion.

» ijAtencion! Peligro de incendio. Evite el sobrecalen-
tamiento de la pieza y de la propia lijadora. Vacie
siempre el deposito de polvo antes de cada pausa. El
material en polvo acumulado en el saco colector de
polvo, Microfiltro, bolsa de papel (o la bolsa filtrante o
filtro del aspirador) puede llegar a autoincendiarse bajo
unas condiciones desfavorables, como, p. €j., al pro-
yectarse chispas al lijar metal. La probabilidad de que
esto ocurra es mayor si el material va mezclado con par-
ticulas de pintura, poliuretano u otras sustancias quimi-
cas y si éste se hubiese calentando tras un uso intenso
de la herramienta.

» Mantenga alejadas las manos del area de corte. No
toque debajo de la pieza de trabajo. Podria acciden-
tarse al tocar la hoja de sierra.

» Utilice unos aparatos de exploracion adecuados pa-
ra detectar posibles tuberias de agua y gas o cables
eléctricos ocultos, o consulte a la compaiiia local que
le abastece con energia. El contacto con cables eléc-
tricos puede electrocutarle o causar un incendio. Al
danar las tuberias de gas, ello puede dar lugar a una
explosidn. La perforacion de una tuberia de agua puede
redundar en dafios materiales o provocar una electro-
cucion.

» Trabajar sobre una base firme sujetando la herra-
mienta eléctrica con ambas manos. La herramienta
eléctrica es guiada de forma mas segura con ambas
manos.

» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fija-
da con unos dispositivos de sujecién, o en un tornillo de
banco, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura
que con la mano.

» Utilice unos guantes de proteccion al cambiar los
utiles. Los dtiles se calientan tras un uso prolongado.

> No trate de rascar materiales humedecidos (p. ej.
papel de empapelar) y no trabaje sobre firmes hiime-
dos. Existe el peligro de recibir una descargaeléctricasi
penetra agua en la herramienta eléctrica.

» No trate la superficie a trabajar con liquidos que
contengan disolventes. Al calentarse el material al
rascarlo puede producirse un vapor toxico.

» Proceda con especial cautela al trabajar con el rasca-
dor. El (til esta muy afilado y corre riesgo a lesionarse.

» El enchufe macho de conexién, debe ser conectado
solamente a un enchufe hembra de las mismas
caracteristicas técnicas del enchufe macho en
materia.

Utilizacion reglamentaria

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

La herramienta eléctrica ha sido disefiada para serrar o di-
vidir materiales de madera, plastico, escayola, metales no
férricos y elementos de sujecion (p. e]., clavos sintemplar,
grapas). Es adecuada asimismo para tratar azulejos de
bajadurezaen paredes, asicomo parallijary raspar en seco
pequedas superficies. Es especialmente apropiada para
realizar trabajos cerca de bordes y para enrasar. La herra-
mienta eléctrica debera emplearse exclusivamente con ac-
cesorios Bosch.

GOP 40-30

La luz de esta herramienta eléctrica esta concebida para
iluminar directamente el drea de alcance de la herramienta
y no para iluminar las habitaciones de una casa.

Indicaciones especiales

» Antes de cualquier manipulacién en la herramienta
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de
corriente.

» Utilice unos guantes de proteccion al cambiar de
util. Podria accidentarse en caso de tocar los Utiles.

» Controle la sujecion firme del itil. Los Utiles sujetos
de forma incorrecta o insegura pueden aflojarse duran-
te el trabajo y accidentarle.

» El polvo de ciertos materiales como, pinturas que con-
tengan plomo, ciertos tipos de madera y algunos mine-
rales y metales, puede ser nocivo para la salud. El con-
tactoy la inspiracion de estos polvos pueden provocar
en el usuario o en las personas circundantes reacciones
alérgicas y/o enfermedades respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son

considerados como cancerigenos, especialmente en

combinacidn con los aditivos para el tratamiento de la

madera (cromatos, conservantes de lamadera). Los

materiales que contengan amianto solamente deberan

ser procesados por especialistas.

- Aser posible utilice un equipo para aspiracion de
polvo apropiado para el material a trabajar.

- Observe que esté bien ventilado el puesto de
trabajo.

- Se recomienda una mascarilla protectora con un
filtro de la clase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los

materiales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de
trabajo. Los materiales en polvo se pueden inflamar
facilmente.

» jObserve la tension de red! La tension de alimenta-
cion debera coincidir con las indicaciones enla placa
de caracteristicas de la herramienta eléctrica. Las
herramientas eléctricas marcadas con 230 V
pueden funcionar también a 220 V.

» Antes de depositarla, espere a que la herramienta
eléctrica se haya detenido completamente.

» Solamente utilice hojas de sierra sin daiiar y en per-
fecto estado. Las hojas de sierra dobladas, melladas, o
que presenten otro tipo de dafos, pueden romperse.

» Al serrar materiales de construccion ligeros atener-
se alas prescripciones legales y a las recomendacio-
nes del fabricante del material.

» iEl procedimiento de serrado por inmersion sola-
mente debera emplearse al trabajar materiales
blandos como la madera, placas de pladur, etc.!

» Mantenga limpia la herramienta eléctricay las
rejillas de refrigeracion para trabajar con eficaciay
seguridad.

Portugués

A presente ferramenta elétrica é uma amostra de mar-
keting!
- Aferramenta elétrica nao estd a venda.
- Aferramenta elétrica é propriedade da
Robert Bosch GmbH. Devolva-a, o mais tardar, apds
trés meses a pessoa de contacto na Bosch.

Indicacoes gerais de adverténcia para
ferramentas elétricas

m ATENGAO Devem ser Iic!as todas as indicagf:es

de adverténcia e todas as instrucoes.
O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas
abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou graves
lesoes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para
futura referéncia.

0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indi-
cagoes de adverténcia, refere-se a ferramentas elétricas
operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e
aferramentas elétricas operadas com acumulador (sem
cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e
bem iluminada. Desordem ou areas de trabalho insufi-
cientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas
com risco de explosao, nas quais se encontrem liqui-
dos, gases ou pds inflamaveis. Ferramentas elétricas
produzem faiscas, que podem inflamar pos ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferra-
menta elétrica durante a utilizagdo. No caso de distra-
¢do é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao da ferramenta elétrica deve
caber natomada. A ficha ndo deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adapta-
c¢ao junto com ferramentas elétricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque elétrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com su-
perficies ligadas a terra, como tubos, aquecimentos,
fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a
choque elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade.
Ainfiltracdo de d4gua numa ferramenta elétrica aumenta
o risco de choque elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Jamais utilizar o cabo para transportar aferramenta
elétrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da
tomada. Manter o cabo afastado de calor, éleo, can-
tos afiados ou partes do aparelho em movimento.
Cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco
de um choque elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar
livre, so devera utilizar cabos de extensao apropria-
dos para areas exteriores. A utilizagao de um cabo de
extensao apropriado para areas exteriores reduz o risco
de um choque elétrico.
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» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferra-
menta elétrica em areas himidas, devera ser utiliza-
do um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagao de
um disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um
choque elétrico.

Seguranca de pessoas

» Estejaatento, observe o que esta afazer e tenha pru-
déncia ao trabalhar com a ferramenta elétrica. Nao
utilizar uma ferramenta elétrica quando estiver fati-
gado ou sob ainfluéncia de drogas, alcool ou medica-
mentos. Um momento de descuido ao utilizar a ferra-
menta elétrica, pode levar a lesoes graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre
oculos de protecdo. A utilizacdo de equipamento de
protecdo pessoal, como mascara de protegao contra
pd, sapatos de seguranca antiderrapantes, capacete de
seguranca ou protecdo auricular, de acordo com o tipo
e aplicagdo da ferramenta elétrica, reduz o risco de
lesdes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involunta-
ria. Assegure-se de que a ferramenta elétrica esteja
desligada, antes de conecta-laaalimentacaoderede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de trans-
porta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a
ferramenta elétrica ou se o aparelho for conectado a ali-
mentagdo de rede enquanto estiver ligado, poderao
ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca
antes de ligar a ferramenta elétrica. Uma ferramenta
ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicdo anormal. Mantenha uma posicao
firme e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é
mais facil controlar a ferramenta elétrica em situagdes
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas
de partes em movimento. Roupas frouxas, cabelos
longos ou joias podem ser agarrados por pecas em
movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou
de recolha, assegure-se de que estejam conectados
e utilizados corretamente. A utilizagao de uma aspira-
¢do de po pode reduzir o perigo devido ao pé.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

elétricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta
elétrica apropriada para o seu trabalho. E melhor e
mais seguro trabalhar com a ferramenta elétrica apro-
priada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um inter-
ruptor defeituoso. Uma ferramenta elétrica que nao
pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve
ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador
antes de executar ajustes no aparelho, de substituir
acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de
seguranca evita o arranque involuntdrio da ferramenta
elétrica.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas forado
alcance de criancas. Nao permita que pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que
nao tenham lido estas instrucées, utilizem o apare-
lho. Ferramentas elétricas sao perigosas se forem utili-
zadas por pessoas inesperientes.

» Tratar a ferramenta elétrica com cuidado. Controlar
se as partes moveis do aparelho funcionam perfeita-
mente e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou
danificadas que possam prejudicar o funcionamento
da ferramenta elétrica. Permitir que pecas danifica-
das sejam reparadas antes da utilizagdo. Muitos aci-
dentes tém como causa, a manutencao insuficiente de
ferramentas elétricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequén-
cia e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessorios, ferramen-

tas de aplicacao, etc. conforme estas instrugoes.
Considerar as condicdes de trabalho e a tarefaa ser
executada. A utilizacao de ferramentas elétricas para
outras tarefas a nao ser as aplicagdes previstas, pode
levar a situagdes perigosas.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas
de reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

Indicacdes de seguranca para o Multi-Cutter

» Ao executar trabalhos durante os quais podem ser
atingidos cabos elétricos ou o préprio cabo de rede
s0 devera segurar o aparelho pelas superficies de
punho isoladas. O contacto com um cabo sob tensao
também pode colocar sob tensao as pegas metalicas do
aparelho e levar a um choque elétrico.

» Apenas utilizar a ferramenta elétrica para o corte a
seco. A infiltragdo de dgua num aparelho elétrico
aumenta o risco de choque elétrico.

» Atencao, perigo de incéndio! Evitar um sobreaqueci-

mento do material aser lixado e dalixadeira. Sempre
esvaziar o recipiente de po antes das pausas de tra-
balho. Sob condicdes desfavoraveis é possivel que a
amoladura no saco de pd, no microfiltro, no saco de
papel (ou no saco de filtro ou no filtro do aspirador de
pd) seja inflamada automaticamente, como voo de
fatlhas ao lixar metais. E especialmente perigoso, se o
po6 de lixar estiver misturado com restos de verniz,
poliuretano ou outros produtos quimicos e o material de
lixar tornar-se quente apds um periodo de trabalho
prolongado.

» Manter as maos afastadas da area de serrar. Nao
tocar na peca a ser trabalhada pelo lado de baixo. Ha
perigo de lesdes no caso de contacto com a lamina de
serra.

» Utilizar detetores apropriados, para encontrar ca-

bos escondidos, ou consulte a companhia elétrica lo-

cal. O contacto com cabos elétricos pode provocar fogo
e choques elétricos. Danos em tubos de gas podem le-
var a explosdo. A penetragao num cano de agua causa
danos materiais ou pode provocar um choque elétrico.
» Segurar a ferramenta elétrica firmemente com am-
bas as maos durante o trabalho e manter uma posi-

cao firme. A ferramenta elétrica é conduzida com segu-

ranga com ambas as maos.

» Fixar a peca a ser trabalhada. Uma peca a ser traba-
lhada fixa com dispositivos de aperto ou com torno de
bancada esta mais firme do que segurada com a méo.

» Usar luvas de protecao ao substituir as ferramentas
de trabalho. As ferramentas de trabalho tornam-se
quentes ap6s uma utilizagdo prolongada.

» Nao raspar materiais himidos (p. ex. tapetes de
parede) e nem sobre uma superficie humida. A infil-
tracdo de agua numa ferramenta elétrica aumenta o
risco de choque elétrico.

» Asuperficie a ser trabalhada nao deve ser tratada
com liquidos que contenham solventes. Devido ao
aquecimento das substancias durante o processo de
raspar, podem ser produzidos vapores venenosos.

» Tenha cuidado especial no manuseio do raspador. A
ferramenta é bem afiada e ha perigo de lesoes.

Utilizacao conforme as disposicées

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Aferramenta elétrica é determinada para serrar e cortar
materiais de madeira, plastico, gesso, metais nao-ferrosos
e elementos de fixagdo (p. ex. pregos e grampos nao tem-
perados). Ela é especialmente apropriada para trabalhar

em ladrilhos macios e para lixar e raspar pequenas superfi-

ciesaseco. Ela é especialmente apropriada para trabalhos
proximos de bordas e para cortes face aface. A ferramenta
elétrica so deve ser operada com acessdrios Bosch.

GOP 40-30

Aluz desta ferramenta elétrica serve para iluminar a area
de trabalho direta daferramenta elétrica e nao é adequada
para a iluminagdo ambiente no dmbito doméstico.

Indicag6es especiais

» Antes de todos trabalhos na ferramenta elétrica
devera puxar a ficha de rede da tomada.

» Usar luvas de protecao durante a substituicao de fer-
ramentas. Ha perigo de lesdes no caso de um contacto
com as ferramentas de trabalho.

» Controlar a posicao firme da ferramenta de tra-
balho. Ferramentas de trabalho incorretamente ou in-
suficientemente fixas podem se soltar durante o funcio-
namento e apresentar um perigo para o operador.

» Pds de materiais como por exemplo, tintas que contém
chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais,
podem ser nocivos a satide. O contacto ou a inalagao
dos pds pode provocar reagdes alérgicas e/ou doengas
nas vias respiratdrias do utilizador ou das pessoas que
se encontrem por perto.

Certos pos, como por exemplo pd de carvalho e faia sao

considerados como sendo cancerigenos, especialmen-

te quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, preservadores de madeira). Mate-

rial que contém asbesto sé deve ser processado por

pessoal especializado.

- Se possivel deverd usar um dispositivo de aspiragao
apropriado para o material.

- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.

- E recomendavel usar uma mascara de proteio
respiratoria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem traba-

lhados, vigentes no seu pais.

» Evite o actimulo de po no local de trabalho. P6s
podem entrar levemente em ignicao.

» Observar a tensao de rede! A tenséo da fonte de
corrente deve coincidir com a indicada na chapa de
identificacdo da ferramenta elétrica. Ferramentas
elétricas marcadas para 230 V também podem ser
operadas com 220 V.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente,
antes de deposita-la.

» Sé utilizar laminas de serra em perfeito estado e que
nao apresentem danos. Laminas de serrar tortas, ob-
tusas ou danificadas podem quebrar.

» Ao serrar materiais de construcao leves, devera
respeitar as diretivas legais e as recomendacées do
fabricante do material.

» No processo de serrar por imersao s6 devem ser
processados materiais macios como madeira, gesso
encartonado!

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de
ventilacdo sempre limpas, para trabalhar bem e de
forma segura.

Italiano

Il presente elettroutensile & un campione di vendita!

- Lelettroutensile non &€ omologato per la vendita.

- Lelettroutensile & di proprieta di Robert Bosch GmbH.
Esso andra restituito entro tre mesi al proprio referente
Bosch.

Avvertenze generali di pericolo per
elettroutensili

m AWERTENZA Leggere tutt‘e le a\'lve'rtenze (!i
pericoloeleistruzioni operative.

In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e
delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di
scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le
istruzioni operative per ogni esigenza futura.

Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di
pericolo siriferisce ad utensili elettrici alimentati dalla rete
(con linea di allacciamento) ed ad utensili elettrici alimen-
tati a batteria (senza linea di allacciamento).

Bosch Power Tools
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Sicurezza della postazione di lavoro

» Tenere la postazione di lavoro sempre pulita e benil-

luminata. Il disordine oppure zone della postazione di

lavoro non illuminate possono essere causa di incidenti.

» Evitare d’impiegare ’elettroutensile in ambienti
soggetti al rischio di esplosioni nei quali si abbia
presenza di liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli
elettroutensili producono scintille che possono far
infiammare la polvere o i gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante
'impiego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni
potranno comportare la perdita del controllo
sull'elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» La spina di allacciamento alla rete dell’elettrouten-
sile deve essere adatta alla presa. Evitare assoluta-
mente di apportare modifiche alla spina. Non impie-
gare spine adattatrici assieme ad elettroutensili
dotati di collegamento a terra. Le spine non modifi-
cate e le prese adatte allo scopo riducono il rischio di
scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a
terra, come tubi, riscaldamenti, cucine elettriche e
frigoriferi. Sussiste un maggior rischio di scosse elet-
triche nel momento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita. La penetrazione dell’'acqua in un elettro-
utensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti
ed, in particolare, non usarlo per trasportare o per
appendere I'elettroutensile oppure per estrarre la
spina dalla presa di corrente. Non avvicinare il cavo
a fonti di calore, olio, spigoli taglienti e neppure a
parti della macchina che siano in movimento. | cavi
danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’insor-
genza di scosse elettriche.

» Qualora si voglia usare elettroutensile all’aperto,
impiegare solo ed esclusivamente cavi di prolunga
che siano adatti per 'impiego all’esterno. L'uso di un
cavo di prolunga omologato per 'impiego all'esterno
riduce il rischio d'insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare
I’elettroutensile in ambiente umido, utilizzare un
interruttore di sicurezza. L'uso di un interruttore di
sicurezza riduce il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Eimportante concentrarsi su cid che si stafacendo e
maneggiare con giudizio I'elettroutensile durante le
operazioni di lavoro. Non utilizzare mai I’elettro-
utensile in caso di stanchezza oppure quando ci si
trovi sotto I'effetto di droghe, bevande alcoliche e
medicinali. Un attimo di distrazione durante l'uso
dell’elettroutensile puo essere causa di gravi incidenti.

» Indossare sempre equipaggiamento protettivo
individuale nonché occhiali protettivi. Indossando
abbigliamento di protezione personale come lamasche-
ra per polveri, scarpe di sicurezza che non scivolino,
elmetto di protezione oppure protezione acustica a se-
conda del tipo e dellapplicazione dell’elettroutensile, si
riduce il rischio di incidenti.

» Evitare accensione involontaria dell’elettrouten-
sile. Prima di collegarlo alla rete di alimentazione
elettrica e/o alla batteria ricaricabile, prima di pren-
derlo oppure prima di iniziare a trasportarlo, assicu-
rarsi che I’elettroutensile sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con
I'interruttore inserito, si vengono a creare situazioni
pericolose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere gli at-
trezzi di regolazione o la chiave inglese. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante
della macchina pud provocare seri incidenti.

» Evitare unaposizione anomala del corpo. Avere cura
di mettersi in posizione sicura e di mantenere I'equi-
librio in ogni situazione. In questo modo & possibile
controllare meglio I'elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti lar-
ghi, né portare bracciali e catenine. Tenere i capelli,
i vestiti ed i guanti lontani da pezzi in movimento.
Vestiti lenti, gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi
in pezzi in movimento.

» In caso fosse previsto il montaggio di dispositivi di
aspirazione della polvere e diraccolta, assicurarsi
che gli stessi siano collegati e che vengano utilizzati
correttamente. L'utilizzo di un’aspirazione polvere pud
ridurre lo svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla
polvere.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il
proprio lavoro, utilizzare esclusivamente I’elettro-
utensile esplicitamente previsto per il caso. Con un
elettroutensile adatto si lavora in modo migliore e pit
sicuro nellambito della sua potenza di prestazione.

» Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori
difettosi. Un elettroutensile con 'interruttore rotto &
pericoloso e deve essere aggiustato.

» Prima di procedere ad operazioni di regolazione
sulla macchina, prima di sostituire parti accessorie
oppure prima di posare la macchina al termine di un
lavoro, estrarre sempre la spina dalla presa della
corrente e/o estrarre la batteria ricaricabile. Tale
precauzione evitera che I'elettroutensile possa essere
messo in funzione involontariamente.

» Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati,
conservarli al di fuori del raggio di accesso di bambi-
ni. Non fare usare I'elettroutensile a persone che non
siano abituate ad usarlo o che non abbiano letto le
presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono macchine
pericolose quando vengono utilizzati da persone non
dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione dell’elettroutensile ope-
rando con la dovuta diligenza. Accertarsi che le parti
mobhili della macchina funzionino perfettamente,
che non s’inceppino e che non ci siano pezzi rotti o
danneggiati al punto da limitare la funzione dell’elet-
troutensile stesso. Prima di iniziare impiego, far
riparare le parti danneggiate. Numerosi incidenti ven-
gono causati da elettroutensili la cui manutenzione &
stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e
puliti. Gli utensili da taglio curati con particolare atten-
zione e con taglienti affilati s'inceppano meno frequen-
temente e sono pil facili da condurre.

» Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori opzionali,
gli utensili per applicazioni specifiche ecc., sempre
attenendosi alle presenti istruzioni. Cosi facendo,
tenere sempre presente le condizioni di lavoro e le
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazio-
ni di pericolo.

Assistenza

» Fare riparare I'elettroutensile solo ed esclusivamen-
te da personale specializzato e solo impiegando pez-
zi di ricambio originali. In tale maniera potra essere
salvaguardata la sicurezza dell’elettroutensile.

Indicazioni di sicurezza per Multi-Cutter

» Tenere I'elettroutensile per le superfici isolate
dellimpugnatura qualora venissero effettuati lavori
durantei quali'accessorio potrebbe venire a contat-
to con cavi elettrici nascosti oppure conil cavo di ali-
mentazione dell’elettroutensile stesso. Il contatto
con un cavo sotto tensione puo trasmettere la tensione
anche alle parti metalliche dell’elettroutensile, causan-
do una scossa elettrica.

» Utilizzare I'elettroutensile esclusivamente per levi-
gatura a secco. L'eventuale infiltrazione diacquain un
elettroutensile va ad aumentare il rischio d'insorgenza
discosse elettriche.

» Attenzione: Pericolo d’incendio! Evitare un surri-
scaldamento del materiale in lavorazione e della
levigatrice. Prima di iniziare una pausa svuotare
sempre il contenitore per la polvere. La polvere di
abrasione nel sacchetto raccoglipolvere, nel Microfilter,
nel sacchetto raccoglipolvere in carta (o nel sacchetto

raccoglipolvere o nelfiltro dell'aspirapolvere) puo pren-
dere fuocoin caso di condizioni sfavorevoli come la scia
di scintille prodotta durante la levigatura del metallo.
Una situazione particolarmente pericolosa si viene a
creare quando la polvere di smerigliatura si mischia con
resti di vernice e poliuretano oppure con altri materiali
chimici ed il materiale in lavorazione si riscalda troppo
nel corso di una lavorazione di lunga durata.

» Tenere le mani sempre lontane dalla zona operativa.
Mai afferrare con le mani la parte inferiore del pezzo
in lavorazione. Toccando lalama vi & un serio rischio di
incidente.

» Al fine dirilevare linee di alimentazione nascoste,
utilizzare adatte apparecchiature di ricerca oppure
rivolgersi alla locale societa erogatrice. Un contatto
con linee elettriche pud provocare lo sviluppo diincendi
ediscosse elettriche. Danneggiando linee del gas si pud
creare il pericolo di esplosioni. Penetrando una tubazio-
ne dell'acquasi provocano seri danni materiali oppure vi
& il pericolo di provocare una scossa elettrica.

» Durante le operazioni di lavoro é necessario tenere
P’elettroutensile sempre con entrambe le mani ed
adottare una posizione dilavoro sicura. Utilizzare con
sicurezza |'elettroutensile tenendolo sempre con en-
trambe le mani.

» Assicurare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavora-
zione puo essere bloccato con sicurezza in posizione so-
lo utilizzando un apposito dispositivo di serraggio oppu-
re una morsa a vite e non tenendolo con la semplice
mano.

» Portare guanti di protezione quando si sostituiscono
gliaccessori. In caso di uso prolungato, gli accessori si
riscaldano.

» Non raschiare materiali inumiditi (p. es. tappezze-
rie) e nonraschiare sufondi umidi. La penetrazione di
acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

» Nontrattare la superficie dalavorare con liquidi con-
tenenti solventi. A causa del riscaldamento dei mate-
riali durante la raschiatura possono formarsi dei vapori
tossici.

» Utilizzando il raschietto prestare particolare atten-
zione. L'utensile & molto affilato, esiste pericolo di
lesioni.

Uso conforme alle norme

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

L’elettroutensile & adatto per il taglio e la troncatura di
legname, plastica, gesso, metalli non ferrosi ed elementi di
fissaggio (p.es. chiodi non temprati, grappe). Lo stesso &
altrettanto idoneo per la lavorazione di piastrelle da parete
morbide nonché per lalevigaturaa secco e laraschiaturadi
superfici piccole. L'apparecchio & adatto in modo partico-
lare per lavori vicino ai bordi e a livello. Lelettroutensile
puo essere fatto funzionare esclusivamente con accessori
Bosch.

GOP 40-30

Lilluminazione di questo elettroutensile & concepita per
illuminare 'areadilavoro dell'elettroutensile stessoe non &
adatta per illuminare 'ambiente domestico.

Istruzioni speciali

» Prima di qualunque intervento sull’elettroutensile
estrarre la spina di rete dalla presa.

» Durante il cambio degli utensili portare guanti di
protezione. Toccando I'accessorio esiste pericolo di
lesioni.

» Controllare la sede fissa dell’utensile ad innesto.
Utensili ad innesto fissati in modo errato oppure non
sicuro possono allentarsi durante il funzionamento e
diventare pericolosi.

» Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, al-
cuni tipi di legname, minerali e metalli possono essere
dannosi per la salute. Il contatto oppure l'inalazione del-
le polveri possono causare reazioni allergiche e/o malat-
tie delle vie respiratorie dell'operatore oppure delle per-
sone che si trovano nelle vicinanze.
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Determinate polveri come polvere da legname di faggio
o di quercia sono considerate cancerogene, in modo
particolare insieme ad additivi per il trattamento del
legname (cromato, protezione per legno). Materiale
contenente amianto deve essere lavorato esclusiva-
mente da personale specializzato.

- Utilizzare possibilmente un’aspirazione polvere
adatta per il materiale.

- Provvedere per una buona aerazione del posto di
lavoro.

- Siconsiglia di portare una mascherina protettiva con
classe difiltraggio P2.

Osservare le norme in vigore nel Vostro paese per i

materiali da lavorare.

» Evitare accumuli di polvere sul posto di lavoro. Le
polveri si possono incendiare facilmente.

» Osservare la tensione di rete! La tensione della rete
deve corrispondere a quella indicata sulla targhetta
dellelettroutensile. Gli elettroutensili con Pindica-
zione di 230 V possono essere collegati anche alla
retedi220V.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre
fino a quando si sara fermato completamente.

» Utilizzare esclusivamente lame non danneggiate ed
in perfette condizioni. Lame deformate, non affilate
oppure danneggiate in altro modo possono rompersi.

» In caso di lavori di taglio di materiali leggeri da
costruzione, rispettare le vigenti norme legislative e
le raccomandazioni della casa costruttrice del
materiale.

» Seguendo il procedimento di taglio dal centro posso-

no essere lavorati solo materiali teneri con legno,
lastre di carton gesso o simili!

» Per poter garantire buone e sicure operazioni di la-
voro, tenere sempre puliti I'elettroutensile e le prese
di ventilazione.

Nederlands

Dit elektrische gereedschap is een marketingmodel.

- Verkoop van dit elektrische gereedschap is niet
toegestaan.

- Het elektrische gereedschap is eigendom van
Robert Bosch GmbH. Geef het ten laatste na drie
maanden aan uw contactpersoon bij Bosch terug.

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor
elektrische gereedschappen

m WAARSCHUWING Lees a!le veiligheidswaar-
schuwingen en alle voor-

schriften. Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip ,elektrisch ge-

reedschap” heeft betrekking op elektrische gereedschap-
pen voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op
elektrische gereedschappen voor gebruik met een accu
(zonder netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht.
Een rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot
ongevallen leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een
omgeving met explosiegevaar waarin zich brandba-
re vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof
bevinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken
vonken die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen
brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het
gereedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker mag in
geen geval worden veranderd. Gebruik geen adap-
terstekkers in combinatie met geaarde elektrische
gereedschappen. Onveranderde stekkers en passen-
de stopcontacten beperken het risico van een elektri-
sche schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde
oppervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmin-
gen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een ver-
hoogd risico door een elektrische schok wanneer uw li-
chaam geaard is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om
het elektrische gereedschap te dragen of op te han-
gen of om de stekker uit het stopcontact te trekken.
Houd de kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe
randen en bewegende gereedschapdelen. Bescha-
digde of in de war geraakte kabels vergroten het risico
van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte ver-
lengkabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in
eenvochtige omgeving onvermijdelijk is, dientueen
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een

aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-

sche schok.

Veiligheid van personen
> Wees alert, let goed op wat u doet en ga met ver-

stand te werk bij het gebruik van het elektrische ge-

reedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap
wanneer u moe bent of onder invioed staat van
drugs, alcohol of medicijnen. Een moment van onop-
lettendheid bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap kan tot ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag
altijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke

beschermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvas-

te werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbe-
scherming, afhankelijk van de aard en het gebruik van
het elektrische gereedschap, vermindert het risico van
verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat
het elektrische gereedschap uitgeschakeld is voor-
dat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu
aansluit en voordat u het gereedschap oppakt of

draagt. Wanneer u bij hetdragen van het elektrische ge-

reedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer
u het gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorzie-
ning aansluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel
van het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding.
Zorg ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht
blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in
onverwachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren, kleding en hand-

schoenen uit de buurt van bewegende delen. Loshan-
gende kleding, lange haren en sieraden kunnen door be-

wegende delen worden meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzienin-
gen kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan
te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist wor-
den gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging be-
perkt het gevaar door stof.

[9

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw
werkzaamheden het daarvoor bestemde elektrische
gereedschap. Met het passende elektrische gereed-
schap werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven
capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact of neem de accu
uit het elektrische gereedschap voordat u het ge-
reedschap instelt, toebehoren wisselt of het gereed-
schap weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt
onbedoeld starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap
niet gebruiken door personen die er niet mee ver-
trouwd zijn en deze aanwijzingen niet hebben gele-
zen. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk wan-
neer deze door onervaren personen worden gebruikt.

» Verzorg het elektrische gereedschap zorgvuldig.
Controleer of bewegende delen van het gereed-
schap correct functioneren en niet vastklemmen en
of onderdelen zodanig gebroken of beschadigd zijn
dat de werking van het elektrische gereedschap na-
delig wordt beinvloed. Laat deze beschadigde on-
derdelen voor het gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetge-
reedschappen met scherpe snijkanten klemmen minder
snel vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, toebehoren, inzet-
gereedschappen en dergelijke volgens deze aanwij-
zingen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en
de uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van
elektrische gereedschappen voor andere dan de voor-
ziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Service

> Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en al-
leen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee
wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het gereed-
schap in stand blijft.

Veiligheidsvoorschriften voor Multi-Cutter

» Houd het gereedschap aan de geisoleerde greep-
vlakken vast als u werkzaamheden uitvoert waarbij
hetinzetgereedschap verborgen stroomleidingen of
de eigen stroomkabel kan raken. Contact met een on-
der spanning staande leiding kan ook metalen delenvan
het gereedschap onder spanning zetten en tot een elek-
trische schok leiden.

» Gebruik het elektrische gereedschap alleen voor
droog schuren. Het binnendringen van water in het
elektrische gereedschap vergroot het risico van een
elektrische schok.

> Let op, brandgevaar! Voorkom oververhitting van
het te schuren materiaal en de schuurmachine.
Maak voor onderbrekingen van de werkzaamheden
altijd de stofzak leeg. Schuurstof in stofzak, microfil-
ter, papieren stofzak (filterzak of filter van de stofzui-
ger) kan zelf ontbranden onder ongunstige omstandig-
heden, bijvoorbeeld wegvliegende vonken bij het
schuren van metalen. Bijzonder gevaar bestaat als het
schuurstof vermengd is met resten lak, polyurethaan of
andere chemische stoffen en het schuurmateriaal na
langdurige werkzaamheden heet is.

» Houd uw handen uit de buurt van de plaats waar
wordt gezaagd. Grijp niet onder het werkstuk. Bij
aanraking van het zaagblad bestaat verwondingsge-
vaar.

» Gebruik een geschikt detectieapparaat om verbor-
gen stroom-, gas- of waterleidingen op te sporen of
raadpleeg het plaatselijke energie- of waterleiding-
bedrijf. Contact met elektrische leidingen kan tot brand
of een elektrische schok leiden. Beschadiging van een

Bosch Power Tools
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gasleiding kan tot een explosie leiden. Breuk van een
waterleiding veroorzaakt materiéle schade en kan een
elektrische schok veroorzaken.

» Houd het elektrische gereedschap tijdens de werk-
zaamheden stevig met beide handen vast en zorg er-
voor dat u stevig staat. Het elektrische gereedschap
wordt met twee handen veiliger geleid.

» Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of
een bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter
vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

» Draag werkhandschoenen bij het wisselen van de in-
zetgereedschappen. Inzetgereedschappen worden
warm bij langdurig gebruik.

» Krab geen natgemaakte materialen (zoals behang)
af en krab niet op een vochtige ondergrond. Het bin-
nendringen van water in het elektrische gereedschap
vergroot de kans op een elektrische schok.

» Behandel het te hewerken oppervlak niet met oplos-
middelhoudende vloeistoffen. Door de verwarming
van de materialen bij het afkrabben kunnen giftige dam-
pen ontstaan.

» Wees bij de omgang met de krabber bijzonder voor-
zichtig. Het gereedschap is zeer scherp. Er bestaat ver-
wondingsgevaar.

Gebruik volgens bestemming

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Het elektrische gereedschap is bestemd voor het zagen en
doorslijpen van houtmaterialen, kunststof, gips, non-
ferrometalen en bevestigingselementen (zoals ongeharde
nagels en nieten). Het is eveneens geschikt voor het be-
werken van zachte wandtegels en voor het droog schuren
en afkrabben van kleine oppervlakken. Het is bij uitstek ge-
schikt voor werkzaamheden langs opstaande en aanslui-
tende randen. Het elektrische gereedschap mag uitslui-
tend met Bosch-toebehoren worden gebruikt.

GOP 40-30

Het licht van dit elektrische gereedschap is bestemd om
het directe werkbereik van het elektrische gereedschap te
verlichten en is niet geschikt voor ruimteverlichting in het
huishouden.

Bijzondere aanwijzingen

» Trek altijd voor werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap de stekker uit het stopcontact.

» Draag werkhandschoenen bij het wisselen van inzet-
gereedschap. Bij het aanraken van de inzetgereed-
schappen bestaat verwondingsgevaar.

» Controleer of het inzetgereedschap stevig vastzit.
Verkeerd of niet stevig bevestigde inzetgereedschap-
pen kunnen tijdens het gebruik losraken en kunnen uiin
gevaar brengen.

» Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele
houtsoorten, mineralen en metaal kunnen schadelijk
voor de gezondheid zijn. Aanraking of inademing van
stof kan leiden tot allergische reacties en/of ziekten van
de ademwegen van de gebruiker of personen die zich in
de omgeving bevinden.

Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beu-

kenhout, gelden als kankerverwekkend, in het bijzonder

in combinatie met toevoegingsstoffen voor houtbehan-

deling (chromaat en houtbeschermingsmiddelen).

Asbesthoudend materiaal mag alleen door bepaalde

vakmensen worden bewerkt.

- Gebruik indien mogelijk een voor het materiaal
geschikte stofafzuiging.

- Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een ademmasker met filter-
klasse P2 te dragen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te

bewerken materialen in acht.

» Voorkom ophoping van stof op de werkplek. Stof kan
gemakkelijk ontbranden.

» Let op de netspanning! De spanning van de stroom-
bron moet overeenkomen met de gegevens op het
typeplaatje van het elektrische gereedschap. Met
230V aangeduide elektrische gereedschappen
kunnen ook met 220 V worden gebruikt.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand
is gekomen voordat u het neerlegt.

» Gebruik alleen onbeschadigde zaagbladen die hele-
maalinordezijn. Verbogen, niet-scherpe of anderszins
beschadigde zaagbladen kunnen breken.

» Neem bij het zagen van lichte bouwmaterialen de
wettelijke voorschriften en de adviezen van de fabri-
kanten van de materialen in acht.

» Alleen zachte materialen als hout en gipskarton
mogen invallend worden gezaagd.

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatie-
openingen altijd schoon om goed en veilig te
werken.

Dansk

Nzrvzerende el-verktej er et marketingmenster!

- El-varktgjet er ikke godkendt til salg.

- Malevaerktgijet tilhgrer Robert Bosch GmbH. Det skal
returneres til din kontaktperson hos Bosch senest efter
tre maneder.

Generelle sikkerhedsinstrukser til el-vaerktoj

m ADVARSEL Laas. aII.e sikkerhedsinstrukser og

anvisninger. | tilfelde af manglende
overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne
erderrisiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvae-
stelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til
senere brug.

Det i sikkerhedsinstrukserne benyttede begreb ,.el-vaerk-
tej“ refererer til netdrevet el-vaerktej (med netkabel) og
akkudrevet el-vaerktgj (uden netkabel).

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Sarg for, atarbejdsomradet er rent og rigtigt belyst.
Uorden eller uoplyste arbejdsomrader gger faren for
uheld.

» Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stov. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stev
eller dampe.

» Sarg for, at andre personer og ikke mindst barn hol-
des vk fraarbejdsomradet, nar maskinen eribrug.
Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over
maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-varktgjets stik skal passe til kontakten. Stikket
ma under ingen omstaendigheder endres. Brug ikke
adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktsj.
Uaendrede stik, der passer til kontakterne, nedsatter
risikoen for elektrisk sted.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f.eks. ror, radiatorer, komfurer og keleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, ages risikoen for elek-
trisk stad.

» Maskinen ma ikke udszttes for regn eller fugt. Ind-
treengning af vand i et el-vaerktej ager risikoen for elek-
trisk sted.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet
til (f. eks. ma man aldrig beere el-vaerktsgjet i lednin-
gen, hange el-varktgjet op i ledningen eller rykke i
ledningen for at traekke stikket ud af kontakten). Be-
skyt ledningen mod varme, olie, skarpe kanter eller
maskindele, der er i bevagelse. Beskadigede eller
indviklede ledninger ager risikoen for elektrisk stad.

» Huvis el-vaerktgjet benyttes i det fri, ma der kun be-
nyttes en forleengerledning, der er egnet til uden-
dors brug. Brug af forl&ngerledning til udendars brug
nedsaetter risikoen for elektrisk stad.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fug-
tige omgivelser, skal der bruges et HFI-rela. Brug af
et HFl-rel reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmarksom, se, hvad man la-
ver, og bruge el-vaerktgjet fornuftigt. Brug ikke no-
get el-vaerktaj, hvis du er traet, har nydt alkohol eller
er pavirket af medikamenter eller euforiserende
stoffer. Fa sekunders uopmaerksomhed ved brug af
el-varktgjet kan fere til alvorlige personskader.

» Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelses-
briller pa. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks. stavma-
ske, skridsikkert fodtej, beskyttelseshjelm eller hare-
varn afhangig af maskintype og anvendelse nedsatter
risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at
el-vaerktajet er slukket, for du tilslutter det til strgm-
tilferslen og/eller akkuen, lsfter eller baerer det.
Undga at baere el-vaerktejet med fingeren pa afbryderen
og serg for, at el-vaerktejet ikke er teendt, nar det sluttes
til nettet, da dette eger risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktaj
eller skruenggle, for el-verktejet taendes. Hvis et
stykke veerktej eller en nggle sidder i en roterende ma-
skindel, er der risiko for personskader.

» Undga en anormal legemsposition. Serg for at sta
sikkert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balan-
ce. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere
el-vaerktajet, hvis der skulle opstd uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstej. Undga lese beklaedningsgen-
stande eller smykker. Hold har, tej og handsker vaek
fradele, der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse,
kan gribe fat i lostsiddende taj, smykker eller langt har.

» Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-
teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stev-
mangden og dermed den fare, der er forbundet stev.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et
el-vaerktaj, der er beregnet til det stykke arbejde,
der skal udferes. Med det passende el-varktej arbej-
der man bedst og mest sikkert inden for det angivne ef-
fektomrade.

» Brug ikke et el-varktej, hvis afbryder er defekt. Et
el-vaerktej, der ikke kan startes og stoppes, er farlig og
skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akku-
en, inden maskinen indstilles, der skiftes tilbehors-
dele, eller maskinen laegges fra. Disse sikkerhedsfor-
anstaltninger forhindrer utilsigtet start af el-vaerktejet.

» Opbevar ubenyttet el-varktgj uden for barns reekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige
med maskinen eller ikke har gennemlzest disse in-
strukser, benytte maskinen. El-vaerktgj er farligt, hvis
det benyttes af ukyndige personer.

» El-verktojet bor vedligeholdes omhyggeligt. Kon-
troller, om bevaegelige maskindele fungerer korrekt
og ikke sidder fast, og om delene er braekket eller
beskadiget, saledes at el-varktgjets funktion pavir-
kes. Fabeskadigede dele repareret, inden maskinen
tages i brug. Mange uheld skyldes dérligt vedligeholdte
el-vaerktgjer.

» Sorg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktejer med skarpe
skaerekanter satter sigikke sa hurtigt fast og er nemme-
re at fore.

» Brug el-varktgj, tilbehor, indsatsvaerktej osv. iht.
disse instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene
og det arbejde, der skal udfares. Anvendelse af
el-vaerktgjet til formal, som ligger uden for det fastsatte
anvendelsesomrade, kan fere til farlige situationer.

Service

» Sarg for, at el-vaerktej kun repareres af kvalificere-
de fagfolk og at der kun benyttes originale reserve-
dele. Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.
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Sikkerhedsinstrukser til Multi-Cutter

» Hold el-varktajet i de isolerede gribeflader, nar du
udferer arbejde, hvor indsatsvaerktgjet kan ramme
bejede stremledninger eller el-vaerktgjets eget ka-
bel. Kontakt med en spandingsferende ledning kan og-
sa seette maskinens metaldele under spaending, hvilket
kan fare til elektrisk stad.

» Anvend kun el-vaerktgjet til tarsavning. Indtreengning
af vand i el-vaerktejet ager risikoen for elektrisk stad.

» Pas pa brandfare! Undga overophedning af slibeem-
net og sliberen. Tem altid stevbeholderen, for ar-
bejdspauser indtages. Slibestav i stavpose, mikrofil-
ter, papirpose (eller i filterpose eller stavsugerens
filter) kan antaende sig selv under ugunstige forhold som
f.eks. gnistregn, der opstar under metalslibning. Det er
serlig farligt, hvis stevet er blandet med lak-, polyuret-
hanrester eller andre kemiske stoffer og slibeemnet er
varmt efter lang tids arbejde.

» Hold hnderne vk fra saveomradet. Stik ikke fing-
rene ind under emnet. Du kan blive kvaestet, hvis du
kommer i kontakt med savklingen.

» Anvend egnede sggeinstrumenter til at finde frem til
skjulte forsyningsledninger eller kontakt det lokale
forsyningsselskab. Kontakt med elektriske ledninger
kan fare til brand og elektrisk stad. Beskadigelse af en
gasledning kan fare til eksplosion. Brud pa et vandrer
kan fare til materiel skade eller elektrisk sted.

» Hold altid maskinen fast med begge haender og serg
for at sta sikkert under arbejdet. El-varktgjet fares
sikkert med to hander.

» Sikr emnet. Et emne holdes bedre fast med spaendean-
ordninger eller skruestik end med handen.

» Brug beskyttelseshandsker, nar indsatsvaerktgjet
skiftes. Indsatsveerktgj bliver varmt, hvis det anvendes
i leengere tid.

» Skrab ikke fugtigt materiale (f. eks. tapet) og ikke pa
fugtig undergrund. Indtraengning af vand i et el-vaerk-
taj ager risikoen for elektrisk sted.

» Behandle ikke den flade, der skal bearbejdes, med
oplasningsmiddelholdige vaesker. Giftige dampe kan
opsta under skrabearbejdet, da materialerne bliver
varme.

» Handtér skraberen saerlig forsigtig. Varktajet er
meget skarpt, fare for kvastelser.

Beregnet anvendelse

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

El-veerktajet er beregnet til savning og gennemsavning af
treematerialer, kunststof, gips, ikke-jernholdige metaller
og fastgarelseselementer (f.eks. uherdede sgm, klem-
mer). Det er ligeledes egnet til behandling af blade vaegfli-
ser samt tar slibning og skrabning af sma flader. Det erisaer
egnet til kantnaert og kantflugtende arbejde. El-vaerktajet
ma udelukkende anvendes med Bosch-tilbehar.

GOP 40-30

Lyset pa el-vaerktejet er beregnet til at oplyse el-vaerktgjets
umiddelbare arbejdsomrade og er ikke beregnet som rum-
belysning i private hjem.

Specielle henvisninger

» Traek stikket ud af stikkontakten, for der udferes ar-
bejde pa el-vaerktajet.

» Brug beskyttelseshandsker, nar vaerktgjet skiftes.
Bergring med indsatsveerktejet er forbundet med kvae-
stelsesfare.

» Kontrollér indsatsvarktajet for korrekt positione-
ring. Forkert eller ikke sikkert fastgjort indsatsveerktej
kan lgsne sig under arbejdet og udseette dig for fare.

» Stev fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle
traesorter, mineraler og metal kan vaere sundhedsfarli-
ge. Bergringellerindanding af stav kan fere til allergiske
reaktioner og/eller andedraetssygdomme hos brugeren
eller personer, der opholder sig i neerheden af arbejds-
pladsen.

Bestemt stav som f.eks. ege- eller bagestav geelder som

kreftfremkaldende, iseer i forbindelse med ekstra stof-

fer til trebehandling (chromat, traebeskyttelsesmid-

del). Asbestholdigt materiale ma kun bearbejdes af

fagfolk.

- Brug helst en stavopsugning, der egner sig til
materialet.

- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Detanbefales at bare dndeveern med filterklasse P2.

Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de

materialer, der skal bearbejdes.

» Undga at der samler sig stav pa arbejdspladsen. Stov
kan let antende sig selv.

» Kontrollér netspaendingen! Stremkildens spaending
skalstemme overensmedangivelserne pael-vaerkte-
jets typeskilt. El-vaerktgj til 230 V kan ogsa tilsluttes
220V.

» El-vaerktejet ma forst leegges fra, nar det star helt
stille.

» Anvend kun ubeskadigede, fejlfrie savklinger. Bgje-
de, uskarpe eller pa anden made beskadigede savklin-
ger kan braekke.

» Gzldende lovbestemmelser og anbefalinger fra ma-

terialefabrikanterne skal overholdes, nar der saves i
lette byggematerialer.

» Ved dyksavning ma der kun bearbejdes blade mate-
rialer som f. eks. tra, gipskarton el.lign.!

» El-vaerktej og el-vaerktajets ventilationsabninger
skal altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert
arbejde.

Svenska

Elverktyget ar ett séljprov!

- Elverktyget ar inte godkant for forsaljning.

- Elverktyget ags av Robert Bosch GmbH. Lamna tillbaka
det senast efter tre manader till din kontaktperson hos
Bosch.

Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg
m VARNING Las noga igenom alla sdkerhetsanvis-

star till foljd av att sakerhetsanvisningarna och instruktio-
nernainte foljts kan orsakaelstét, brand och/eller allvarliga
personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida
bruk.

Nedan anvant begrepp "Elverktyg” hanfor sig till natdrivna
elverktyg (med natsladd) och till batteridrivna elverktyg
(sladdlosa).

Arbetsplatssdkerhet

» Hall arbetsplatsen ren och vilbelyst. Oordning pa
arbetsplatsen och dligt belyst arbetsomrade kan leda
till olyckor.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarlig omgiv-
ning med brannbara vatskor, gaser eller damm.
Elverktygen alstrar gnistor som kan antanda dammet
eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och obehd-
riga personer pa betryggande avstand. Om du stors
av obehdriga personer kan du forlora kontrollen 6ver
elverktyget.

Elektrisk sikerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vaggutta-
get. Stickproppen far absolut inte férandras.
Anvénd inte adapterkontakter tillsammans med
skyddsjordade elverktyg. Oférandrade stickproppar
och passande vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex.
ror, vairmeelement, spisar och kylskap. Det finns en
storre risk for elstét om din kropp ar jordad.

» Skydda elverktyget mot regn och vita. Tranger vat-
tenini ett elverktyg okar risken for elstot.

ningar och instruktioner. Fel som upp-
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» Missbruka inte nitsladden och anvind den inte for
att bdra eller hanga upp elverktyget och inte heller
for att dra stickproppen ur vigguttaget. Hall nat-
sladden pa avstand fran virme, olja, skarpa kanter
och rorliga maskindelar. Skadade eller tilltrasslade
ledningar okar risken for elstét.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvind
endast forlangningssladdar som &r avsedda for
utomhusbruk. Om en ldmplig forlangningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att
undvika elverktygets anvandning i fuktig miljo. Fel-
stromsskyddet minskar risken for elstot.

Personsdkerhet

» Var uppmarksam, kontrollera vad du gor och anvand
elverktyget med fornuft. Anvind inte elverktyg ndr
dur trott eller om du dr paverkad av droger, alkohol
eller mediciner. Under anvandning av elverktyg kan
aven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga kropps-
skador.

» Bir alltid personlig skyddsutrustning och
skyddsglasogon. Anvandning av personlig skyddsut-
rustning som t.ex. dammfiltermask, halkfria sakerhets-
skor, skyddshjalm och horselskydd reducerar alltefter
elverktygets typ och anvandning risken for kropps-
skada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att
elverktyget ir frankopplat innan du ansluter stick-
proppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar bort
batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar
elverktyget med fingret pa strémstallaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till natstrommen kan olycka
uppsta.

» Ta bort alla instéllningsverktyg och skruvnycklar
innan du kopplar pa elverktyget. Ett verktyg eller en
nyckel i en roterande komponent kan medféra kropps-
skada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du latt-
are kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bir lampliga arbetskldder. Bar inte lost hdngande
klader eller smycken. Hall haret, kladerna och hand-
skarna pa avstand fran rorliga delar. Lost hangande
klader, langt har och smycken kan dras in av roterande
delar.

» Nar elverktyg anvdands med dammutsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt mon-
terade och anvinds pa korrekt sétt. Anvandning av
dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anviind for aktuellt
arbete avsett elverktyg. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet effektom-
rade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte
langre anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in
eller ur ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort
batteriet innan instéllningar utfors, tillbehdrsdelar
byts ut eller elverktyget lagras. Denna skyddsatgard
forhindrar oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvaraelverktygen oatkomliga for barn. Lat elverk-
tyget inte anvindas av personer som inte ar for-
trogna med dess anvandning eller inte last denna
anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvands av oer-
farna personer.

» Skot elverktyget omsorgsfullt. Kontrollera att ror-
liga komponenter fungerar felfritt och inte kdrvar,
att komponenter inte brustit eller skadats; orsaker
som kan leda till att elverktygets funktioner paver-
kas menligt. Lat skadade delar repareras innan
elverktyget tas i bruk. Manga olyckor orsakas av daligt
skotta elverktyg.

» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sd
latt i klam och gar lattare att styra.

Bosch Power Tools
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» Anvind elverktyget, tillbehdr, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hinsyn till arbetsvillko-
ren och arbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa
ett satt som det inte ar avsett for kan farliga situationer
uppsta.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
elverktyget och endast med originalreservdelar.
Detta garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

Sakerhetsanvisningar for Multi-Cutter

» Halli elverktyget endast vid de isolerade greppy-

torna nér arbeten utfors pa stéllen dar insatsverkty-

get kan skada dolda elledningar eller egen nitsladd.
Kontakt med en spanningsférande ledning kan satta
maskinens metalldelar under spanning och leda till
elstot.

» Anvind elverktyget endast for torrslipning. Tranger
vatten in i ett elverktyg okar risken for elstot.

» Observerabrandrisk! Undvika att 6verhettaslipytan
och slipmaskinen. Tom dammbehallaren fore
arbetspauser. Slipdammet i dammpasen, mikrofiltret,
papperspasen (eller i filterpasen resp. dammsugarens
filter) kan under ogynnsammaforhallanden antédndas av
t.ex. gnistor som bildas vid slipning av metall. Sarskilt
farligt ar ett slipdamm som innehéller lack-, uratanres-
ter eller andra kemiska @mnen som kan antandas nar
arbetsstycket efter en langre tids arbete blir hett.

» Se till att hlla handerna utanfor sagomradet. For

inte in handen under arbetsstycket. Kontakt med sag-

bladet medfor risk fér personskada.

» Anvind lampliga detektorer for att lokalisera dolda
forsorjningsledningar eller konsultera det lokala
eldistributionsholaget. Kontakt med elledningar kan
orsaka brand och elst6t. En skadad gasledning kan leda
till explosion. Intrangning i en vattenledning kan orsaka
materiell skada eller elstét.

» Halli elverktyget med bada hdnderna under arbetet
och se till att du star stadigt. Elverktyget kan styras
sakrare med tva hander.

» Sikra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som &r fast-
spantien uppspanningsanordning eller ett skruvstycke
halls sakrare an med handen.

» Anvind skyddshandskar vid byte av insatsverktyg.
Insatsverktygen varms upp under en langre anvandning.

» Anvind inte skavkniven pa fuktigt material (t.ex.
tapeter) och inte heller pa fuktigt underlag. Om vat-
ten tranger in i ett elverktyg okar risken for en elstét.

» Behandla inte arbetsytan med vitskor som innehal-
ler losningsmedel. Nar materialet vid skrapning varms
upp kan giftiga dngor uppsta.

» Var ytterst forsiktig vid hantering av skavkniv. Verk-

tyget ar mycket vasst och risk finns for kroppsskada.

Andamalsenlig anvindning

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elverktyget ar avsett for sagning och kapning av travirke,
plast, gips, ickejarn-metaller och fastelement (som t.ex.
icke hardade spikar, klamrar). Verktyget kan dven anvan-
das for bearbetning av mjuka vaggkakel samt for torr slip-
ning och skrapning av mindre ytor. Verktyget ar speciellt
lampligt for exakta arbeten nara kanter. Elverktyget far
anvandas bara med Bosch-tillbehr.

GOP 40-30

Belysningen i detta elverktyg ar avsett for att belysa verkty-

gets direkta arbetsomrade och ar inte lampligt for att lysa
upp rum i bostaden.

Speciella anvisningar

» Drastickproppen ur nituttagetinnan arbeten utfors
pa elverktyget.

» Anvind skyddshandskar vid verktygsbyte. Risk finns
for kroppsskada om insatsverktyg berors.

» Kontrollera att insatsverktyget sitter stadigt. Felak-
tigt eller daligt fastsatta insatsverktyg kan lossa under
arbetet och leda till personskada.

» Dammet fran material somt. ex. blyhaltig malning, vissa
traslag, mineraler och metall kan vara halsovadligt.

Berdring eller inandning avdammet kan orsaka aller-

giska reaktioner och/eller andningsbesvar hos anvanda-

ren eller personer som uppehaller sig i narheten.
Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena,
speciellt da i forbindelse med tillsatsamnen for trabe-
handling (kromat, trakonserveringsmedel). Endast
yrkesman far bearbeta asbesthaltigt material.

- Anvdnd om mojligt en for materialet Iamplig dammut-

sugning.
- Setill att arbetsplatsen ar vl ventilerad.
- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.

Beakta de foreskrifter som i aktuellt land géller for bear-

betat material.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm
kan latt sjalvantandas.

» Beakta natspanningen! Kontrollera att stromkallans
spanning 6verensstimmer med uppgifterna pa
elverktygets typskylt. Elverktyg markta med 230 V
kan dven anslutas till 220 V.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger
bort det.

» Anvind endast oskadade, felfria saghlad. Deforme-
rade, sl6a eller pa annat satt skadade sagverktyg kan
brista.

» Vid sagning av latt byggmaterial beakta laghestam-
melserna och materialtillverkarens rekommenda-
tioner.

» Det dr endast tillatet att anvinda insagning i mjuka
material sasom tra, gipskartong etc.

» Hall elverktyget och dess ventilations6ppningar
rena for bra och sdkert arbete.

Norsk

Det foreliggende elektroverktayet er en marketing-

prove!

- Elektroverktayet er ikke godkjent til salg.

- Elektroverkteyet tilharer Robert Bosch GmbH. Lever
det tilbake til din kontaktperson hos Bosch senest etter
maneder.

Generelle advarsler for elektroverktoy

m ADVARSEL Les gjennom alle advarslene og an-
visningene. Feil ved overholdelsen av

advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare

elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Det nedenstaende anvendte uttrykket «elektroverktay»

gjelder for stramdrevne elektroverktay (med ledning) og
batteridrevne elektroverktey (uten ledning).

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra
belysning. Rotete arbeidsomrader eller arbeidsomra-
der uten lys kan fare til ulykker.

» Ikke arbeid med elektroverktayet i eksplosjonsut-
satte omgivelser - der det befinner seg brennbare
vasker, gass eller stov. Elektroverktay lager gnister
som kan antenne stev eller damper.

» Hold barn og andre personer unna nar elektroverk-
toyet brukes. Hvis du blir forstyrret under arbeidet,
kan du miste kontrollen over elektroverkteyet.

Elektrisk sikkerhet

> Stepselet til elektroverktayet ma passe inn i stik-
kontakten. Stepselet ma ikke forandres pa noensom
helst mate. lkke bruk adapterstepsler sammen med
jordede elektroverktay. Bruk av stapsler som ikke er
forandret pa og passende stikkontakter reduserer risi-
koen for elektriske stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik
som rer, ovner, komfyrer og kjoleskap. Det er starre
fare ved elektriske stat hvis kroppen din er jordet.

» Hold elektroverktoyet unna regn eller fuktighet.
Dersom det kommer vann i et elektroverktey, gker risi-
koen for elektriske stat.

» lkke bruk ledningen til andre formal, f. eks. til a bae-
re elektroverktoyet, henge det opp eller trekke det
ut av stikkontakten. Hold ledningen unna varme, ol-
je, skarpe kanter eller verktgydeler som beveger
seg. Med skadede eller opphopede ledninger gker risi-
koen for elektriske stat.

» Nar duarbeider utenders med et elektroverktey, ma
du kun bruke en skjoteledning som er egnet til uten-
ders bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet
for utendars bruk, reduseres risikoen for elektriske
stat.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverkteyet i
fuktige omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter.
Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektris-
ke stat.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig
frem nar du arbeider med et elektroverktay. lkke
bruk elektroverktay nar du er trett eller er pavirket
av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gye-
blikks uoppmerksomhet ved bruk av elektroverkteyet
kan fere til alvorlige skader.

» Bruk personlig verneutstyr og husk alltid a bruke
vernebriller. Bruk av personlig sikkerhetsutstyr som
stavmaske, sklifaste arbeidssko, hjelm eller harselvern
- avhengig av type og bruk av elektroverktayet -
reduserer risikoen for skader.

» Unnga a starte verktayet ved en feiltagelse. Forviss
deg om at elektroverktayet er slatt av far du kobler
det til stremmen og/eller batteriet, lafter det opp el-
ler baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar
du baerer elektroverktayet eller kobler elektroverkteyet
til stremmen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjern innstillingsverktay eller skrungkler for du slar
pa elektroverktayet. Et verktay eller en nakkel som be-
finner segi en roterende verktgydel, kan fare til skader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
stedig og i balanse. Dermed kan du kontrollere elektro-
verktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk alltid egnede klzer. Ikke bruk vide kizer eller
smykker. Hold har, tey og hansker unna deler som
beveger seg. Lastsittende tay, smykker eller langt har
kan komme inn i deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stevavsug- og oppsamlings-
innretninger, ma du forvisse deg om at disse er tilko-
blet og brukes pa korrekt mate. Bruk av et stavavsug
reduserer farer pa grunn av stev.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktey

» Ikke overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktay
som er beregnet til den type arbeid du vil utfere. Med
et passende elektroverktey arbeider du bedre og sik-
rere i det angitte effektomrédet.

» lkke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter.
Et elektroverktay som ikke lenger kan slds av eller pa, er
farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stikkontakten og/eller fjern
batteriet for du utferer innstillinger pa elektroverk-
toyet, skifter tilbeharsdeler eller legger maskinen
bort. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av
elektroverkteyet.

» Elektroverktoy som ikke er i bruk ma oppbevares
utilgjengelig for barn. lkke la maskinen brukes av
personer som ikke er fortrolig med dette eller ikke
har lest disse anvisningene. Elektroverktoy er farlige
nar de brukes av uerfarne personer.

» Ver ngye med vedlikeholdet av elektroverktoyet.
Kontroller om bevegelige verktaydeler fungerer
feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er brukket
eller skadet, slik at dette innvirker pa elektroverk-
toyets funksjon. La disse skadede delene repareres
for elektroverktoyet brukes. Darlig vedlikeholdte
elektroverktay er rsaken til mange uhell.

» Hold skjzereverktayene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjaer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fere.
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» Bruk elektroverktay, tilbeher, verktay osv. i hen-
hold til disse anvisningene. Ta hensyn til arbeidsfor-
holdene og arbeidet som skal utferes. Bruk av elek-
troverktay til andre formal enn det som er angitt kan
fare til farlige situasjoner.

Service

» Elektroverktayet ditt skal alltid kun repareres av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale reser-
vedeler. Slik opprettholdes verktayets sikkerhet.

Sikkerhetsinformasjon for Multi-Cutter

» Hold elektroverktgyet pa de isolerte gripeflatene,
hvis du utferer arbeid der innsatsverktoyet kan tref-
fe pa skjulte stremledninger eller den egne strom-
ledningen. Kontakt med en spenningsfarende ledning
kan ogsa sette maskinens metalldeler under spenning
og fare til elektriske stat.

» Bruk elektroverkteyet kun til terrsliping. Dersom det
kommer vann i et elektroverktay, gker risikoen for elek-
triske stet.

» OBS! Brannfare! Unnga at slipematerialet og slipe-
ren overopphetes. Tom stovbeholderen alltid for ar-
beidspauser. Slipestav i stavposen, mikrofilteret, pa-
pirposen (eller i filterposen hhv. filteret til stavsugeren)
kan antennes ved ugunstige vilkar som gnistsprut ved
sliping av metaller. Det er spesielt farlig hvis slipestavet
er blandet med lakk-, polyuretanrester eller andre kje-
miske stoffer og slipematerialet er varmt etter lang tids
arbeid.

» Hold hendene unna sagomradet. Ikke grip under ar-
beidsstykket. Ved kontakt med sagbladet er det fare
for skader.

» Bruk egnede detektorer til  finne skjulte
strom-/gass-/vannledninger, eller sper hos det loka-
le el-/gass-/vannverket. Kontakt med elektriske led-
ninger kan medfare brann og elektrisk stat. Skader pa
en gassledning kan fare til eksplosjon. Inntrenging i en
vannledning forarsaker materielle skader og kan medfg-
re elektriske stat.

» Hold elektroverktoyet fast med begge hender under
arbeidet og sorg for a sta stadig. Elektroverktayet fo-
res sikrere med to hender.

» Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes
fast med spenninnretninger eller en skrustikke, holdes
sikrere enn med handen.

» Bruk vernehansker ved utskifting av innsatsverk-
toyene. Innsatsverktay blir varme ved bruk over lengre
tid.

» Skrap ikke fuktede materialer (f. eks. tapet) og ikke
pa fuktig undergrunn. Dersom det kommer vann i et
elektroverktay, aker risikoen for elektriske stat.

» Flaten som skal bearbeides ma ikke behandles med
lesemiddelholdig vaeske. Ved oppvarming av arbeids-
materialene ved skraping kan det oppsta giftige dam-
per.

» Var spesielt forsiktig ved bruk av skraperen. Verk-
tayet er svaert skarpt, det er fare for skader.

Formalsmessig bruk

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektroverkteyet er beregnet til saging og kapping av tre-
materialer, kunststoff, gips, ikke-jernholdige metaller og
festeelementer (f.eks. uherdede spikre, klammer). Det er
ogsa egnet til bearbeidelse av myke veggfliser og til tarr sli-
ping og skraping av mindre flater. Det er spesielt egnet til
arbeid kantikant oginzrhetenav kanter. Elektroverktayet
ma utelukkende brukes med Bosch-tilbehar.

GOP 40-30

Lyset til dette elektroverktayet brukes til a belyse selve
arbeidsomradet, og er ikke egnet som rombelysning i
boliger.

Spesielle informasjoner

» For alle arbeider pa elektroverktoyet utfores ma
stapselet trekkes ut av stikkontakten.

» Bruk vernehansker ved verktoyskifte. Ved beraring
av innsatsverktgyene er det fare for skader.

» Kontroller om innsatsverkteyet sitter godt fast. Galt
eller ikke sikkert festede innsatsverktey kan lgsne i lg-
pet av driften og utsette deg for fare.

» Stev fra materialer som blyholdig maling, noen tresor-
ter, mineraler og metall kan veere helsefarlige. Bergring
eller innanding av stav kan utlgse allergiske reaksjoner
og/eller dndedrettssykdommer hos brukeren eller per-
soner som befinner seg i nerheten.

Visse typer stav som eik- eller bakstav gjelder som kreft-
fremkallende, spesielt i kombinasjon med tilsetnings-
stoffer til trebearbeidelse (kromat, trebeskyttelsesmid-
ler). Asbestholdig materiale mé kun bearbeides av
fagfolk.

- Bruk helst et stavavsug som er egnet for dette
materialet.

- Sergfor god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Detanbefales a bruke en stevmaske med filterklasse
P2.

Felg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som

skal bearbeides.

» Unnga stov pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

» Ta hensyn til stremspenningen! Spenningen til
stremkilden ma stemme overens med angivelsene
pa elektroverktoyets typeskilt. Elektroverktey som
er merket med 230 V kan ogsa brukes med 220 V.

» Vent til elektroverktoyet er stanset helt for du leg-
ger det ned.

» Bruk kun uskadede, feilfrie saghlad. Bayde, uskarpe
eller ellers skadede sagblader kan brekke.

» Ved saging av lette bygningsmaterialer ma du folge
lover og bestemmelser og materialprodusentens an-
befalinger.

» Det ma kun bearbeides myke materialer som tre,
gipskartong o.l. med dykksagemetoden!

» Hold elektroverktoyet og ventilasjonsspaltene alltid
rene, for a kunne arbeide bra og sikkert.

Suomi

Kyseinen sahkotyokalu on markkinointimalli!

- Séhkotyokalua ei saa myyda.

- Sahkotyokalu on Robert Bosch GmbH:n omaisuutta.
Palauta se viimeistdan kolmen kuukauden kuluttua
Bosch-edustajallesi.

Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusohjeet

m VAROITUS !.ue kaikki gurvalli;uys-ja muut oh- '
jeet. Turvallisuusohjeiden noudattami-

sen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon

ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- jamuut ohjeet tulevaisuutta

varten.

Turvallisuusohjeissa kdytetty kasite "sahkotyokalu” kasit-

tad verkkokayttoisia sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja ak-

kukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epajarjestys tai valaisemattomat tydalueet
voivat johtaa tapaturmiin.

» Ala tydskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa
ympéristossd, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai
polya. Sahkotyokalu muodostaa kipindita, jotka saatta-
vat sytyttad polyn tai hoyryt.

» Pidé lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tdessasi. Voit menettda laitteesi hallinnan huomiosi
suuntautuessa muualle.

Sahkaturvallisuus

» Sdhkdtyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldén tavalla. Al3 kay-
td mitdan pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperaisessa kunnossa
olevat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sah-
koiskun vaaraa.
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» Viltd koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten
putkia, pattereita, liesia tai jadkaappeja. Sahkoiskun
vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al3 aseta sihkotyokalua alttiiksi sateelle tai kosteu-
delle. Veden tunkeutuminen sahkotyokalun sisaan kas-
vattaa sahkoiskun riskia.

» Ala kiyta verkkojohtoa vaarin. Al kiyti sitd sihko-
tyokalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-
pan irrottamiseen pistorasiasta vetamalla. Pida joh-
to loitolla kuumuudesta, 6ljysta, terdvista reunoista
jaliikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet
johdot kasvattavat sahkdiskun vaaraa.

> Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kiyta ainoas-
taan ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokayt-
t66n soveltuvan jatkojohdon kéytto pienentda sahkois-
kun vaaraa.

» Jos sdhkotyokalun kaytto kosteassa ymparistossa
ei ole viltettavissa, tulee kdyttaa vikavirtasuojakyt-
kinta. Vikavirtasuojakytkimen kaytto vahentaa sahkois-
kun vaaraa.

Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tyoskentelyysi ja nou-
data tervettd jarked sahkotyokalua kdyttaessasi.
Al kayts mitdin sihkotyokalua, jos olet visynyt tai
huumeiden, alkoholin tahi lddkkeiden vaikutuksen
alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua
kaytettdessd saattaa johtaa vakavaan loukkaantumi-
seen.

» Kayta suojavarusteita. Kayta aina suojalaseja. Hen-
kilokohtaisen suojavarustuksen kaytto, kuten polynaa-
marin, luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai
kuulonsuojaimien, riippuen sahkétyokalun lajista ja
kayttotavasta, vahentad loukkaantumisriskia.

» Vilta tahatonta kdynnistamista. Varmista, etta sih-
kotyokalu on poiskytkettynd, ennen kuin liitidt sen
sahkoverkkoon ja/tai liitdt akun, otat sen kéteen tai
kannat sita. Jos kannat sahkotyokalua sormi kaynnis-
tyskytkimelld tai kytket sahkotyokalun pistotulpan pis-
torasiaan kaynnistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa,
altistat itsesi onnettomuuksille.

> Poista kaikki sdaatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen
kuin kdynnistat sahkotyokalun. Tyokalu tai avain, joka
sijaitsee laitteen pyorivassa osassa, saattaa johtaa louk-
kaantumiseen.

» Viltd epanormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina
tukevasta seisoma-asennosta ja tasapainosta. Titen
voit paremmin hallita sahkétyokalua odottamattomissa
tilanteissa.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kiyti
loysia tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet
jakdsineet loitolla liikkuvista osista. Viljat vaatteet,
korut ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos polynimu- ja kerailylaitteita voidaan asentaa, tu-
lee sinun tarkistaa, ettd ne on liitetty ja etta niita
kaytetadn oikealla tavalla. Polynimulaitteiston kaytto
vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

Sahkotyokalujen huolellinen kaytto ja kisittely

» Al3 ylikuormita laitetta. Kayta kyseiseen tyhon tar-
koitettua sahkotyokalua. Sopivaa sahkotyokalua kayt-
tden tyoskentelet paremmin ja varmemmin tehoalueel-
la, jolle sahkétyokalu on tarkoitettu.

» Al3 kiyti sihkotydkalua, jota ei voida kiynnistid ja
pysdyttaa kaynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota
ei enda voida kdynnistaa ja pysayttaa kaynnistyskytki-
melld, on vaarallinen ja se taytyy korjata.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat
sddtoja, vaihdat tarvikkeita taisiirrat sahkotyokalun
varastoitavaksi. Nama turvatoimenpiteet estavat sah-
kotyokalun tahattoman kaynnistyksen.

» Sdilytd sdhkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niiti ei kiytetd. Al anna sellaisten henkilsiden kayt-
tad sahkotyokalua, jotka eivat tunne sita tai jotka ei-
vit ole lukeneet tita kayttoohjetta. Sahkotyokalut
ovat vaarallisia, jos niita kayttavat kokemattomat
henkilot.

Bosch Power Tools
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» Hoida sdahkotyokalusi huolella. Tarkista, etta liikku-
vat osat toimivat moitteettomasti, eivitka ole puris-
tuksessa sekd, ettd siind ei ole murtuneita tai vahin-
goittuneita osia, jotka saattaisivat vaikuttaa
haitallisesti sahkotyokaluntoimintaan. Annakorjata
nama vioittuneet osat ennen kayttoa. Monen tapatur-
man syyt [6ytyvat huonosti huolletuista laitteista.

» Pida leikkausterdt terdvina ja puhtaina. Huolellisesti
hoidetut leikkaustyokalut, joiden leikkausreunat ovat
teravia, eivat tartu helposti kiinni ja niita on helpompi
hallita.

» Kdytd sdahkotyokaluja, tarvikkeita, vaihtotyokaluja
jne. ndiden ohjeiden mukaisesti. Ota tall6in huomi-
oon tydolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Sah-
kotyokalun kayttd muuhun kuin sille maarattyyn kayt-
toon saattaa johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata sdahkotyokalusi ja hyvaksy korjauksiin vain
alkuperdisid varaosia. Taten varmistat, ettd sahkotyo-
kalu sdilyy turvallisena.

Monitoimityokalun turvallisuusohjeet

» Pida laitteesta kiinni sen eristetyista kahvapinnois-
ta, kun teet sellaisia toitd, jossa kayttotarvike saat-
taa osua piilossa oleviin sahkojohtoihin tai laitteen
omaan virtajohtoon. Kosketus jannitteiseen johtoon
voi tehda myds laitteen metalliosat jannitteisiksi ja joh-
taa sahkaoiskuun.

» Kaytd sahkotyokalua ainoastaan kuivaleikkauk-
seen. Veden tunkeutuminen sahkotyokalun sisaan kas-
vattaa sahkoiskun riskia.

» Huomio tulipalovaara! Viltd hionta-aineen ja hioma-
koneen ylikuumenemista. Tyhjenna aina polysdilio
ennen tyotaukoja. Suodatinpussissa, mikrosuodatti-
messa tai paperipussissa (tahi polynimurin suodatin-
pussissa tai suodattimessa) oleva hiomapdly saattaa
epasuotuisissa olosuhteissa, kuten kipinastd metallia
hiottaessa, syttya itsestaan. Erityisen vaarallista on, jos
hiomapdly on sekoittunut lakka-, polyuretaanijaannos-
ten tai muitten kemiallisten aineiden kanssa ja hiottava
aines on kuumaa pitkan tydrupeaman jalkeen.

> Pidi kidet loitolla sahauskohdasta. Al pane kisia
tyokappaleen alle. Sahanteraa kosketettaessa on ole-
massa loukkaantumisvaara.

» Kaytd sopivia etsintalaitteita piilossa olevien syotto-
johtojen paikallistamiseksi tai kidnny paikallisen ja-
keluyhtion puoleen. Kosketus sahkojohtoon saattaa
johtaa tulipaloon ja sahkdiskuun. Kaasuputken vahin-
goittaminen saattaa johtaa rajahdykseen. Vesijohtoon
tunkeutuminen aiheuttaa aineellista vahinkoa tai saat-
taa johtaa sahkdiskuun.

» Pida tyon aikana sahkdtydkalua kaksin kasin ja ota
tukeva seisoma-asento. Sahkotyokalua pystyy ohjaa-
maan varmemmin kahdella kddella.

» Varmista tyokappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenk-
kiin kiinnitetty tyokappale pysyy tukevammin paikoil-
laan kuin kadessa pidettyna.

» Kayta suojakdsineitd, kun vaihdat vaihtotydkaluja.
Vaihtotyokalut [ampenevat pidemmassa kaytossa.

» Ali kaavikostutettuja materiaaleja (esim. tapetteja)
eika kostealla alustalla. Veden tunkeutuminen sahko-
tyokalun sisaan kasvattaa sahkoiskun riskid.

» Al kisittele tydstettivaa pintaa livotinpitoisilla
nesteilld. Materiaalien lammetessa kaavinnassa saat-
taa syntya myrkyllisiahoyryja.

» Ole erityisen varovainen kaavinta kdyttdessasi.
Tyokalu on erittdin terdva, on olemassa loukkaantumis-
vaara.

Maarayksenmukainen kaytto

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Sahkotyokalu on tarkoitettu puuaineksen, muovin, kipsin,
ei-rautametallien ja kiinnitysosien (esim. karkaisemattomi-
en naulojen ja hakasten) sahaukseen ja katkaisuun. Se so-
veltuu myés pehmeiden seindlaattojen kasittelyyn seka
pienten pintojen kuivahiontaan ja kaavintaan. Se soveltuu
erityisesti toihin ldhelld reunoja ja tasoa. Sahkotyokalua
saa kayttad yksinomaan Bosch-lisatarvikkeiden kanssa.

GOP 40-30

Sahkotyokalun valo on tarkoitettu sahkotyokalun tyalu-
een suoraan valaisuun, se ei sovellu kotitalouden huoneva-
loksi.

Erityisohjeita
» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia sdh-
kotyokaluun kohdistuvia toita.

» Kayta suojakasineita tyokalun vaihdossa. Vaihtotyo-
kaluja kosketettaessa on olemassa loukkaantumisvaara.

» Tarkista, ettd vaihtotydkalu on tiukasti paikallaan.
Vaarin tai huonosti kiinnitetyt vaihtotyokalut voivat 16ys-
tyd kdyton aikana ja aiheuttaa vaaratilanteita.

» Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muutami-
en puulaatujen, kivenndispélyt ja metallipélyt voivat olla
terveydelle vaarallisia. Polyn kosketus tai hengitys saat-
taa aiheuttaa kayttajalle tai Iahelld oleville henkiléille al-
lergisia reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.
Maardttyja polyja, kuten tammen- tai pyokinpolya pide-
tadn karsinogeenisina, eritoten yhdessa puukasittelys-
sa kaytettyjen lisdaineiden kanssa (kromaatti, puunsuo-
ja-aine). Asbestipitoisia aineita saavat kasitella vain
ammattilaiset.

- Kaytd materiaalille soveltuvaa pélynimua, jos se on
mahdollista.

- Huolehdi tydkohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kayttdmaan suodatusluokan P2
hengityssuojanaamaria.

Ota huomioon maassasi voimassaolevat sdannokset

koskien késiteltavia materiaaleja.

» Viltd polynkertymaa tyopaikalla. Poly saattaa hel-
posti syttyd palamaan.

» Ota huomioon verkkojannite! Virtalahteen jannit-
teen tulee vastata laitteen tyyppikilvessa olevia tie-
toja. 230 V merkittyja laitteita voidaan kayttaa
myds 220 V verkoissa.

» Odota, kunnes sahkotydkalu on pysahtynyt, ennen
kuin asetat sen pois kasistasi.

» Kayta yksinomaan virheettomid, moitteettomassa
kunnossa olevia sahanterid. Taipuneet, tylsit tai
muulla tavalla vaurioituneet sahanterat voivat murtua.

» Ota huomioon kevytrakennusaineita sahattaessa la-
kisdateiset madraykset ja materiaalin valmistajan
suositukset.

» Ainoastaan pehmeitd materiaaleja, kuten puuta,
kipsikartonkia ja vastaavaa saa tyostaa
upotussahausmenetelmalla!

» Pida aina sdhkdtyokalua ja sahkotyokalun tuuletus-
aukot puhtaina, jotta voit tyoskennelld hyvin ja tur-
vallisesti.

EAANVIKG

To mapov nAekTpiko epyaleio eivat éva Seiypa yia 1o

HapKeTIVYK!

- To nhexTpiKo epyaleio Sev mpoopileTat yia mwAnon.

- To nAexTpiKO epyaleio eival bloktnaia Tne eTatpeiag
Robert Bosch GmbH. EmoTpéyTe To, To apYOTEPO HETA
TPELG Priveg oTov unelBuvo Tng Bosch.

Fevikég umodeierg aopaleiag yia nAekTpika
epyaleia
m MPOEIAOMOIHZH AwfBaore 0Aeg Tig uodeierg
aopaleiag kai Tig 0dnyieg.
Apéhetec kata Ty Thenon Twv unodeifewv aopaleiag kat
TV 0dnylwv pnopei va mpokahéaouv nAektpomAngia, mupka-
y1a i/kat coapoug TpaupaTiopolc.
dulaire 0Aeg Ti¢ mpoerdomonTIkEC UModEiZelg Kat odn-
yieg yia kaBe peAdovTiki Xpijon.
0 oplopog «HAekTPIKO epyaAeio» OU XpnatpomolEiTal oTig
npoelbonoinTikéC Uoeitel avapepeTal oe NAEKTPIKA epya-
Aeia mou Tpo@odoTolvTal and To NAEKTPIKO BikTUO (LE NAe-
KTPIKO KaAWG10) KaBWC Kal 0e NAEKTPIKA €pyaleia mou Tpo-
@oboTolvTal and pratapia (xweic NAEKTPIKO KaAwOL0).

Acpdhela oo Xwpo epyaciac

» Awatnpeire TovTopéanou epyalecOe kabBapo katkaAd
PwTIoPEVo. ATatia ) oKOTEIVEC TEPLOXEC Epyaaiag pmo-
el va obnynoouv ce aTuxnuaTa.

» Mnv epydleade pe To nAekTpikO epyaleio oe mepiBaA-
Aov omou undpxet kivouvog €kpning, oTo omoio umdp-
Xouv eUpAekTa uypd, aépia i} OKOVES. Ta NAeKTPIKA
epyaAeia dnutoupyolv omvenpiopo o omoiog pmopei va
ava@Aé€et Tn okovn 1 Tic avabupidoerc.

» "Otav xpnowomoleire To NA€KTPIKG epyaleio kpardare
pakpid an’ auté Ta mawdia ki GAAa TuXOV TapEUpPLOKO-
peva aropa. Ye mepinTwon andonacnc Tne MPOooxnS oag
umopet va xaoete Tov EAeyxo Tou PnxXaviuaToc.

HAekTpiki) acpdleta

» To @ig Tou nAekTpikoU epyaleiou mpémet va Taipladet
otnv mpida. Aev emrpéneTal e Kavévav Tpomo n pe-
Tarpor Tou Pig. Mn Xpnototoleite MpocappooTIKa
PI¢ o€ ouvOUaopO pe yelwpéva nAeKTPIKa epyaAeia.
Apetanointa @i¢ kat kataAAnAeg mpieg HELwvOUV Tov Kiv-
6uvo nhekrpomAngiag.

» Amo@eUyeTe THV ENAPI) TOU GOHATOC 0UC HE YELWHE-
VEC EMPAveLEC OMw¢ owAveg, OeppavTikd cmpara
(kahopipép), koulivec i wuyeia. ‘OTav To owpa oac ei-
valyelwpévo auéavetat o kivbuvog nAektpomAngiac.

» Mnv ek0étete Ta pnxavijpara otn Beoxi fi Tnv uypa-
ola. H 6ieiobuon vepol o €va nAekTpIkO epyaleio aua-
vet Tov Kivbuvo nAektpomAngiac.

» Mn xpnotponoteire To nAekTpIko KaA®b1o yia va pera-
PépeTe I va avapTiioeTe To NAeKTPIKG epyaleio, iy yua
va By@Aere To @i¢ and Tnv npia. Kparare 1o nAek-
TPIKO KaAwdio pakpid amd unepfoAkég Oeppokpaci-
€, KOPTEPEC aKpEC Kay/i amd KwnTd e€apripara. Tu-
Xov xahaopéva n nepumheypéva nAekTpikd kahwdia augd-
vouv Tov Kivuvo nAektpomAngiac.

» "Otav epyadeaOe p’ éva nAekTpiko epyaAeio oTo
UnaBpo va xpnotpomoleire kaAwdia empfkuvong
(umaAavTédeg) mou eivatkataAAnAa katywa Xpron oto
UnmaBpo. H yprion kaAwdiwv empnkuvong kataAAnAwv
yia unaifploug xwpoug eAaTT@VEL TOV Kivouvo nAekTpo-
mAngiac.

» "OTav n Xprion Tou NAekTpikoU epyaleiou ae uypo
nieptBaAAov eival avanoPeuKTn, TOTE XpnoLomouy-
0Te €vVav MPOOTATEUTIKO SlakomTn Stappoiig
(61akomTn FI/RCD). H xprion evoc mpooTateutikoU 6ia-
Ko Slappong eAatTavel Tov Kivouvo nAektpomAngiac.

AcpdAeia mpoohnwv

» Na eioTe mavToTe MPOTEKTIKOC/MPOOEKTIKI, Va SiveTe
TIPOCOXI) OTNV €pyacia mou KAveTe Kat va XelpileoTe
TO unxavnpa pe mepiokewn. Mn xpnoHonoujoere Eva
nAexTpiko epyaleio oTav eioTe Koupaopévoc/
Koupaopévn i) 6Tav BpiokeoTe uno TNV emijpeLa vap-
KWTIKQV, owvoniveUparog fi pappdkwv. Mia oTypiaia
anpooetia KaTa 1o XelpLopo Tou NAEKTPIKOU epyaeiou
umopei va 0dnynoetL oe coBapolc TPauaTIoPoUG.

» Gopdre évav kataAAnAo yla oag mPooTaTeuTIKo e€o-
mAlop6 Kat mavroTe mpooTaTeuTikd yuaAd. ‘Otav go-
pdTe évav KataAnAo poaoTaTeuTIkO COMAIOPO ONWC
Haoka mpooTaciac and okovn, avtioAodnTika unodnuarta
ao@aAeiac, mpooTaTEUTIKO Kpavog 1y wraotibec, avahoya
| TO EKAOTOTE EPYAAEIO KaL TN XPrion TOU, EAATTRVETAL O
Kivbuvog TpaupaTIoH®V.

» Anogpeuyere Tnv aBéANTN exkivnon. BefawwBeire 0Tt
T0 NAeKTPIKO epyaleio Exel amo{euxTel mptv T0 GUVOE-
oeTe pe To NAEKTPIKO SikTUO 1} HE TRV pratapia KaBmg
Katmpwv 1o mapalapere ) To perapepere. 'Otav PeTa-
(PEPETE TO NAEKTPIKO epyaAeio éxovTag To HAXTUAG oag
0T0 61aKONTN 1} 6TAV CUVOECETE TO UNXAVNKA e TNV TINyH
pelpatog 6Tav auTo eivat akopn ot 6€on ON, T0TE dnpt-
OUPYELTAL KIVOUVOC TPQUHATIOH®MVY.

> Agaipeire améd Ta nAekTpikd epyaleia Tuxov ouvap-
poAoynpéva epyaleia puBpiong i kAerdLa mpwv Oéce-
Te T0 NAeKTPIKO epyaleio o€ Actroupyia. Eva epyaleio
1 KAe161 ouvappoAoynuEVo 0 €va TIEPIOTPEPOLEVO TURUA
€VOC UNXavAuaTog Uropel va 0dnynoel oe TpaupaTio-
poug.
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» Mnv umepekTipdre ToV €auTo oag. Ppovrilere yia v
aoPaAi) oTaon Tou GOPATOC 6ag Kaldlarnpeire mavro-
T€ TV L00ppoTia oac. 'ETol unopeite va eAéyEeTe Kahu-
TEPA TO PNXAVNUA OE MEPITWOELC ATPOGOOKNTWY TEPL-
OTACEWV.

» Gopdre kardAAnAa evéipara. Mn popdre papdia
pouxa i koopnpara. Kpardre Ta paAAia oag, Ta polxa
0a¢ KaiL Ta yavTia oag pakpld amo kivoupeva e€aptr)-
para. Xahapn evbupacia, KoouAUATa f Hakpta paAAiG
unopei va egmAakoulv oTa Kivoupeva e€apTnuara.

» "Otav undpxet n duvaroétnra cuvappoAdynong diard-
Eewv avappopnong i sulAoyiig okovng, Befawwbeire
OTLOUTEC eival ouvbepEvec Pe To pnxavnpa Kabwg kat
OTL XpnotpomololvTal owotd. H xprion pag avappoen-
0NG OKOVNG UMopel va eAdTTRoEL TOV Kivbuvo Tiou mpoka-
Aeiratand Tn okovn.

EmpeAiig xelptopog kat xpijon nAekTpikv epyaleiwv

» Mnv umeppopTHVETE TO PNXavnpa. Xpnoiomoteire
yla TNV €KAoTOTE epyacia To NAEKTPIKO epyaAeio mou
nipoopileratyt’ autiv. Me To katdAnAo NAeKTPIKO epya-
Aeio epyaleate KaAUTePa Kal AoQAAETTEQA OTNV AVAPE-
pOpevn TepLox LoxUog.

» Mn XpnoHOTIOLOETE OTE EVa PNXAVN|A TTOU EXELXA-
Aaopévo drakémTn. 'Eva nAekTpIKo epyaleio mou Sev
unopeite mAéov va To O€oeTe o€ AetToupyia Kal/1 eKToC
Aetroupyiac eivat emkivouvo Kal IPEMEL Va EMOKEUAOTEL

» ByaATe 1o 1 améd Tnv mpila kai/f apatpéoTe TNV pna-
Tapia mpwv die€dyere oTo Pnxavnua pia omowadimore
epyaoia pUOpong, mpwv aAlaere éva e€dptnpa i
otav npoketrat va Stapulagere/va amobnkeloere To
pnxavnpa. Autd Ta mpoAnnTIKG PETPa aoPaAEiag Pelw-
vouv Tov Kivbuvo and Tuxov aBéAnTn ekkivnon Tou nAek-
TPIKOU epyaleiou.

» AwapuAdyere Ta nAekTpika epyaAeia mou &e xpnotpo-
Toteite pakpid anoé mawdid. Mnv emrpéyerte T Xpron
TOU pnXavijparog e aropa mou Sev eivat efolkelwpe-
va i’ auto 1} ev éxouv Swafdcet Tic mapoloeg odnyi-
€¢. Ta nAekTpIKA epyalela eival emkivouva oTav xpnotyo-
moloUvTal ano Amelpa MPOcWNa.

» Na nepinoleiore mpooekTikd To NAEKTPIKO €pyaleio.
EAéyxete, av Ta KwvoUpeva e€aptiipara Aetroupyodv
ayoya, xwpic va pmAokapouv, i PRMWE EXOUV OTIACEL
1) OBapei Tuxov eapTipara Ta omoia ennpedlouv Tov
TPOMO Actroupyiag Tou nAekTpiKoU epyaAeiou. AkoTe
auTd Ta XaAaopéva e{apTRRATA YLa EMOKEUT TPV Ta
Eavaypnowomnoujoere. H Kaki ouvTnenon Twv NAeKTpL-
KV epyaAeiwv anotehel atria moAM@v atuxnpdTwv.

» Awatnpeire Ta epyaleia Komig KoPTep Kat KabBapa.
TTPOTEKTIKA OUVTNENUEVT KOTITIKG €PYaAEia opnvmvouv
HuokohoTePa Kal 0dnyolvTal EUKOAOTEQQ.

» Xpnowonoteire Ta nAekTpika epyaleia, e€aptipara,
napeAkopeva epyaleia KTA. sippwva pe Ti Mapou-
oec odnyiec. AapBavere emiong umoyn oag Ti¢ €a-
oToTe ouVOIKeg Kat TRV Ut ekTéAeon epyacia. H xon-
olpomoinon TwV NAEKTPIKWY epyaAeiwv yia epyaoieg mou
6ev mpofAémovTal y auta pmopei va dnutoupynioet ent-
Kivuvec KaTaoTaoelc.

Service

» AwoTe To NAeKTPIKO epyaleio oag yia emokeur) and
@pLOTa EKMTALOEVEVO MPOGWTIKO Kal HE YVIiOola
avraAlAakTika. ‘Etot e€aopalilete Tn Satnpnon e
a0QAAeLa¢ TOU PNXavnpaTog.

Ynobeifelc acpaleiag yia moAuepyaleia
Multi-Cutter

» Kparare To nAekTpIKO epyaAeio povo amo Ti¢ povwpé-
veg emgdveteg Aapig, oTav ekteAeirte epyacieg, oTig
onoiec 1o e{dpTnpa pmopei va épOetL o€ emaPi e pn
0paToU¢ NAEKTPOPOPOUC aywyouc i He To H1KO Tou
nAekTPIKO KaA®O10. H enagr pe €vav nAekTpopopo
aywyo pmopei va €€t Ta peTaAIKA Pépn Tou NAEKTPIKOU
epyaAeiou eniong umo Tdon Kat va MPokaAéoeL pla nAe-
kTpomAngia.

» Xpnowomoteite To nAekTpIKO epyaAeio pévo yia Enpi
Aeiavon. H 6ieiobuon vepoU o€ pita NAEKTPIKN GUOKEUT
auavel Tov kivbuvo nAektponAngiac.

» Tlpoaoxi, kivouvog mupkayidg! Na amopelyere Tnv
unepBoAwki Oéppavon Tou unod Aciaven uAikol Kat
Tou Aewavrijpa. Na adera{ere mavrore To oxeio oko-

vng 6Tav Kavere SidAeppa amé Tnv epyacia oag. Iko-

vn Aeiavanc oto aako okovng, oto Microfilter, f) oTo xap-
TIVO 0GK0 0KOVNC (1) aTo 0dKo QIATPOU 1} aTO PiATPO TOU
anopeOPNTHPa OKOVNG) UMOpEL, umd duapeveic ouven-
Keg, m.x. e€atriag Tou omvOnpiopol katd Tn Aeiavon pe-
TaMwv, va autavagiexbei. Autog o kivbuvoc augavertat

1Blarépwe dtav n okovn Aelavong avapelyvueTal ge Katd-

Aowna Bepvikiwv f/katmoAuoupedavng, n pe GAa xnpika
UNK@, Kat TautOxpova, JETG amod OUVEXN €pyacid, To umod
Aeiavon uAiko éxel OeppavOei umepBoAikad.

» Kparare Ta xépla oag pakptd and Tov Topéa mpiovi-
oparoc. Mn Badere Ta xépla oag KATW amo To umo Ka-
Tepyaoia TEHAX10. Y€ TEQIMTWON ENAPNC JE TNV TIPLOVO-
Aapa dnploupyeitat kivbuvog Tpaupatiopou.

» Xpnowomoteite KATGAANA€EC aVIXVEUTIKEG GUOKEUES
Y10 Va EVTOMIGETE TUXOV | 0paTEC TPOPOSOTIKEC
YPappéc fj va cupBouleleaTe TRV TOMKI) €Talpia ma-
POXNC EVEPYeELAC. H emagr pe NAEKTPIKES YpaUUES UMo-
el va obnynoel o€ mupkayta kat nAektponAnéia.

H mpokAnon {nutac o évav aywyod ewraepiou (ykaliol)
unopei va odnynoet o€ Ekpnén. To TpUTNUa eVOC owAnva
vepoU mpokahel {nuta oe mpaypata f/kat propei va odn-
ynoet o€ nhextpomAnéia.

» ‘Otav epyaleaOe va kpardre To NAeKTPIKO epyaleio
KaAa Kat pe Ta duo oag XEpLa Kai va GpovTi(eTe ylaTnv
aopali) 0éon Tou owpPaTeg oag. To NAEKTPIKO epyaleio
obnyeirataoparéatepa dTav To KpaTaTe Kal pe Ta duo
oac xépla.

» AopaAilere To und Katepyaoia Tepdxto. 'Eva und Ka-
TEEYAOIa TEUAXIO OUYKPATIETAL A0PAAEDTEPA PE piid O1d-
Ta€n oUOPYENC 1 Je pia PEyYEVn Tapa PeE TO XEPL 0aC.

» Na @opare mpooTaTeuTikd yavria 6tav ahAalere ep-
yaAeio. Ta epyaAeia {eoTaivovTal dtav Ta Xpnolgornoleire
noAA wpa.

» Na pnv &0vere uypa uAwa (1. x. Tameroapiec) kabog
Kat uAka mou Bpiokovral endve o€ uypéEg emepavel-
€¢. H 61eiobuon vepol oTo nAekTpIKO epyaAeio au€avel
ToV Kivbuvo plag nAektpomAngiac.

» Napnv eneepyaleote TV UNd Katepyacia empavela

He uypoU¢ StaAiTec. H BeppdTnTa Mo avanTiooeTal Ka-

T3 TNV KaTepyaoia Twv UAKK@V Unopei va dnploupynoet
dnAntneiwdelc avabupidoelc.

» Na eioTe 161aiTepa MPOGEKTIKOC/MPOGEKTIKT) OTAV XEL-

pileoTe Tov £0TN. To epyaleio eival oAU KOPTEPO Kal
undpyet Kivbuvog TpaupaTiopou.

Xprion cUHPWV HE TOV MPOOPLIGHO

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

To nAexTpIKO €pYaA€io MpoopieTal yia TO TIPLOVIOUA KaL TNV
kot UAKaV and EUAo kat TAaoTIKa, yiwou, pn oléneouxwyv
HETAM®Y KaL QVTIKEIHEVWY OTEPEWONC (TT. X. KapLwv, ixa-
Awv). Eivatemionc katdAAnAo yia Tnv katepyaoia paAakmv
nAakibiwv Toixou kaBwg katyla Tnv Enpn Aeiavon kat andge-

on pKpwv emeavelwv. Eivatibiairepa katdAno yia epyaoi-

€CKOVT( 0TO MEPIBWPL0 KABWC Kalyla TNV eE0PAAUVON AKHMV
noMmv alMenaMnAwv emeavelwv. H xpnon Tou nAekTpiKoU

epyaleiou emrpénetal anokAeloTIkd o€ ouvduaopo pe e€ap-

Thuata e Bosch.

GOP 40-30

To w¢ auTol Tou NAekTpIKOU epyaleiou mpoopileTatyia Tov
ameuBeiac wTIOHO TN TIEPLOXNG EQYATIAC TOU NAEKTPIKOU
epyaleiou kat dev eivat kataAANAo yia pwTIoHO XWPOU OTO
onitL.

Eibikég umobeiterg

» Byalete 1o @i¢ amd Tnv mpia mpwv ané omotadimore
€pyacia oTo nAekTpIKO €pyaleio.
» Na popdTe mpooTaTeuTikd yavTia 6tav ahAalere ep-

yaAeio. Mnopei va TpaupartioTeite otav eyyieTe To epya-

Aeio.

» Na Befaiwveore mavrore 611 To €pyaleio éxel «kabi-
oe» kaAd. Epyaleia mou dev éxouv oTepewbel aopaimg
1} eivat AdBoc oTepewpéva pnopei kata Tn SLapKela TG
epyaoiag va AuBouv kat va oag Béaouv o€ kivbuvo.

» H okovn ano oplopeva UAKA. TI.x. and HoAupoouxec umo-
YIEC, amo PePIKA €l6n EUAOU, amd 0PUKTE UAIKA KaLamo peé-

TaMa pmopei va eivat avBuyiewvr. H enagn e Tn okovn
n/katn ewonvon Tng priopei va mpokahéael aMepyikég
avTIOEACELS 1)/Kal A0BEVELEC TWV AVATIVEUTTIKGV 080V
TOU XPNOTN I TUXOV MAPEUPIOKOHEVWY ATOPWY.
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Oplopéva eidbn okovng, m.x. okovn amod Euho eAavidiae i
o&1ac BewpouvTal oav Kapkivoyova, iblaitepa o€ ouvbua-
0po pe 61apopa oUPMANPWHATIKG UAKA TTOU Xpnaotyorol-
olvTatotnv Katepyaoia EUAwV (evwaoelg xpwpiou, Euo-
TIPOOTATEUTIKG Péaa). H KaTepyaoia aplavTolxwv UAKwY
EMTPEMETAL POVO O€ EIOIKA eXmalbeupéva aTopa.

- Na xpnotonoleire kata 1o HuvaTo yia To EKAOTOTE
UANKO TV KaTaAAnAn avappdenon.

- Na @povTileTe yia TOV KAAO AEPIOHO TOU XWPOU
epyaoiac.

- Yac oupPouleloupe va popdTe PAOKEC avamveuoTl-
KNG mpooTaciag pe giATpo katnyopiag P2.

Na Tnpeite Ti¢ Siatdelg mou 1oxUouv TN XWwead 0ag yid Ta

S1apopa umo Katepyaoia UAKA.

» Na amogeUyeTe Tn Snyioupyia cucompeucng okoVNG
oT0 XWpo mou epyaleote. Ot oKOveC avapAéyovTal el-
KoAa.

» AwoTe mpogoxi) oTnv Tdon diktoou! H Tdon Tng nAe-
KTPIKI|C MNYIiG IPEMEL va TauTi{eTal je TV Tdon mou
civar avaypappévn oTnV mMvakibéa KaTaGKEVAOTH TOU
nAexTpikoU epyaleiou. HAekTpika epyaleia pe xapa-
KTNELoTIKN) Tdon 230 V AetroupyoUv Kat pe Tdon
220V.

» Tpwv anoBéaete To NAeKTPIKO €pyaleio mepipévere
TP®Ta va oTapaTioet evieAw va Kwveirat.

» Na xpnotpomoleire povo G0krec, Gyoyeg AGpeg. XTpe-
BAWUEVEC, PN KOPTEPEC N YEVIKA BIAPOPETIKAG XAAAOHE-
Veg Aapec pmopei va omaocouy.

» "Otav karepyaleote eAappd Sopka uAKa mpémet va
TNPEITE TIC VOHIKEC SLATALELC KALTIC GUOTATEL TWV Ka-
TAGKEUAGTMV TWV UAK®V.

» X1ov Tpomo Actroupyiag Mptoviepa pe fuOIon emrpé-
TETaL Povo N Karepyacia paAakwv vAkav, m.x. 0-
Aou, yuyooavidwv K.a.!

» Awatnpeire To NAeKTPIKG epyaleio Kat TIG OXIOPEC ae-
plopol KaBapéc yia va pnopeirte va epyaleade kaAda
KaLacpaAo.

Tiirkce

Bu elektrikli el aleti pazarlama islemlerinde numune

olarak kullamilmak i¢indir!

- Bu elektrikli el aleti satilik degildir.

- Bu elektrikli el aleti Robert Bosch GmbH'nin malidir.
Cihazi en geg li¢ ay icinde Bosch firmasindaki
muhatabiniza iade edin.

Elektrikli El Aletleri icin Genel Uyan Talimati

m UYARI Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini
okuyun. Aciklanan uyarilara ve talimat
hiikiimlerine uyulmadig takdirde elektrik carpmalarina,
yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.
Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimlerini ileride kullan-
mak iizere saklayin.
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan “Elektrikli EIl Aleti”
kavrami, akim sebekesine bagli (sebeke baglanti kablosu
ile) aletlerle akii ile calisan aletleri (akim sebekesine bag-
lantisi olmayan aletler) kapsamaktadir.

Caligma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Calisti-
giniz yer diizensiz ise ve iyi aydinlatiimamissa kazalar or-
taya cikabilir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aletiile ¢a-
ligmayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutus-
masina neden olabilecek kivilcimlar cikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve baskalari-
ni uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin kon-
troliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uymalidir. Fisi
hichir zaman degistirmeyin. Koruyucu topraklanmisg
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis kullanma-
yin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carpma
tehlikesini azaltir.

Bosch Power Tools
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» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplan
gibi topraklanmis yiizeylerle bedensel temasa gel-
mekten kacinin. Bedeniniz topraklandigi anda biiyiik
bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakma-
yin. Suyun elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik ¢arp-
ma tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tagimayin,
kabloyu kullanarak asmayin veya kablodan cekerek
fisi cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin ke-
narli cisimlerden veya aletin hareketli parcalarindan
uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo elektrik ¢arp-
ma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken, mutla-
ka acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablo-
sunun kullaniimas elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistirilmasi
sartsa, mutlaka ariza akimi koruma salteri kullanin.
Ariza akimi koruma salterinin kullanimi elektrik carpma
tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, aldiginiz haplarin, ilaclarin veya alko-
liin etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayin.

Aleti kullanirken bir anki dikkatsizlik 6nemli yaralanma-
lara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu
gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tiri ve kullanimina
uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is ayakkabilari,
koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu do-
nanim kullanimi yaralanma tehlikesini azalttir.

» Aleti yanhshkla calistirmaktan kacinin. Akim ikmal
sebekesine ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tagimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugun-
dan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter iize-
rinde dururken tasirsaniz ve alet agikken fisi prize sokar-
saniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Aletin donen parcala-
riiginde bulunabilecek bir yardimci alet yaralanmalara
neden olabilir.

» Calisirken bedeniniz anormal durumda olmasin. Ca-
lisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her za-
man koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda
daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclariniz, giysileriniz ve eldivenleri-
nizi aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol
giysiler, uzun saclar veya takilar aletin hareketli parcala-
ri tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kulla-
nirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanil-
digindan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi
tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

» Aleti asiri dlcede zorlamayin. Yaptiginizise uygun
elektrikli el aletleri kullanin. Uygun performansli elek-
trikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma alaninda daha iyi ve
giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

» Alette bir ayarlama islemine baglamadan ve/veya
akilyii cikarmadan dnce, herhangi bir aksesuari de-
gistirirken veya aleti elinizden birakirken fisi priz-
den cekin. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin yanlislikla ca-
lismasini 6nler.

» Kullamim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulasamayacag bir yerde saklayin. Aleti kullanmayi
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan ki-
silerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri teh-
likelidir.

» Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elek-
trikli el aletinizin kusursuz olarak islev gormesini en-
gelleyebilecek bir durumun olup olmadigini, hare-

ketli parcalarin kusursuz olarak islev goriip gérme-
diklerini ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin ha-
sarli olup olmadigini kontrol edin. Aleti kullanmaya
baslamadan dnce hasarli parcalari onartin. Birgok
is kazasi elektrikli el aletlerinin kotii bakimindan
kaynaklanir.

» Kesici uglari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle ba-
kimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kulla-
nim olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin 6ngoriilen talimata gore kullanin.
Busirada calisma kosullarinive yaptiginizisi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri icin 6ngoriilen ala-
nin disinda kullanilmasi tehlikeli durumlara neden
olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve ori-
jinal yedek parca kullanma kosulu ile onartin. Bu sa-
yede aletin giivenligini siirekli hale getirirsiniz.

Cok amachi kesici icin giivenlik talimati

» Alet ucunun goriinmeyen elektrik kablolarina veya
aletin kendi sebeke baglanti kablosuna rastlama ola-
sihg1 bulunan isleri yaparken elektrikli el aletini izo-
lasyonlu tutamagindan tutun. Elektrik akimi ileten
kablolarla temas aletin metal parcalarini da elektrik aki-
mina maruz birakir ve elektrik carpmalari olabilir.

» Bu elektrikli el aletini sadece kuru zimpara/taslama
isleriicin kullanin. Elektrikli el aletinin igine sizabilecek
su, elektrik carpma tehlikesini onemli élgiide artirir.

» Dikkat! Yangin tehlikesi! Zimparalanan malzemenin
ve zimpara makinesinin asiri dlciide iIsinmamasina
dikkat edin. ise ara vermeden dnce her defasinda toz
haznesini bosaltin. Toz torbasi, mikro filtre, kagit toz
torbasindaki (veya filtre torbasi ve elektrik siipiirgesinin
filtresindeki) zimpara tozu, elverissiz kosullarda, 6rne-
gin metaller taslanirken gikan kivilcimlar nedeniyle ken-
diliginden tutusabilir. Zimpara tozu lak, poliiiretan veya
diger kimyasal maddelerle karisirsa ve zimparalanan
malzeme uzun siire calismadan dolayi isinirsa tehlike
daha da artar.

» Ellerinizi kesme yapilan yerden uzak tutun. is parca-
sini alttan kavramayin. Testere bigagi ile temas yara-
lanmalara neden olabilir.

» Goriinmeyen ikmal hatlarini tespit etmek iizere uy-
gun tarama cihazlari kullanin veya mahalli ikmal sir-
ketlerinden yardim alin. Elektrik kablolariyla temas ya-
niklara ve elektrik carpmasina neden olabilir. Bir gaz bo-
rusuna hasar vermek patlamalar ortaya ¢ikarabilir. Bir
su borusuna girmek maddi hasara veya elektrik carpma-
sina neden olabilir.

» Caligirken elektrikli el aletini iki elinizle sikica tutun
ve durus pozisyonunuzun giivenli olmasina dikkat
edin. Elektrikli el aleti iki elle daha giivenli kullanilir.

» is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya
mengene ile sabitlenen is parcasi elle tutmaya oranla
daha giivenli tutulur.

» Uclari degistirirken mutlaka koruyucu eldiven kulla-
min. Uglar uzun siire kullanildiklarinda isinirlar.

» Nemli malzemeyi (6rnegin duvar kagitlari) raspala-
mayin ve nemli yiizeylerde calismayin. Elektrikli el
aletinin icine su sizmasi elektrik carpma tehlikesini
artirir.

» Calisacaginiz yiizeyi ¢oziicii madde iceren sivilarla
islemeyin. Raspalama esnasinda olusan isi nedeniyle
zehirli buharlar ortaya ¢ikabilir.

» Raspaiile calisirken cok dikkatli olun. Ug cok keskin-
dir, yaralanma tehlikesi vardir.

Usuliine uygun kullanim

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Bu elektrikli el aleti; ahsap malzemenin, plastigin, al¢inin,
demir disi metallerin ve tespit elemanlarinin (6rnegin sert-
lestirilmemis civiler, kancalar vb) kesilmesi ve pargalara
ayrilmasi igin tasarlanmistir. Bu alet ayni zamanda yumu-
sak duvar fayanslarinin islenmesine ve kiigiik yiizeylerdeki
kuru taglama/zimparalama ve raspalama islerine de uygun-

dur. Bu alet 6zellikle kenara yakin, hizalama islerine uygun-
dur. Bu elektrikli el aleti sadece Bosch aksesuar ile galistiri-
labilir.

GOP 40-30

Bu aletin 1181 calisma alanini dogrudan aydinlatmak icin ta-
sarlanmis olup, konutlardaki mekan aydinlatmasina uygun
degildir.

Ozel agiklamalar

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

» Uc degistirirken koruyucu eldiven kullanin. Uglara
dokunmak yaranlanma tehlikesi olusturur.

» Ucun yerine siki ve giivenli bicimde oturup oturma-
digini kontrol edin. Yanlis veya giivenli oturmayan ug-
lar calisma sirasinda gevseyebilir ve tehlikeli olurlar.

» Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve
metaller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz sagli-
gazararlolabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari
solumak allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya
onun yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hasta-
liklara neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agag tozlari kanserojen etkiye

sahiptir, ozellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan

katki maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile

birlikte. Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar ta-

rafindan islenmelidir.

- Miimkiin oldugu kadar islediginiz malzemeye uygun
bir toz emme tertibati kullanin.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2 filtre sinifi filtre takili soluk alma maskesi kullan-
manizi tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gegerli yonetmelik

hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde tozun birikmesini dnleyin. Tozlar
kolayca alevlenebilir.

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin ge-
rilimi elektrikli el aletinin tip etiketi iizerindeki veri-
lere uygun olmalidir. 230 Vile isaretlenmis elektrikli
el aletleri 220 V ile de calistinilabilir.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin.

» Sadece hasar gormemis, kusursuz testere bicaklari
kullanin. Biikiilmis, korelmis veya baska tiirlii bir
hasara ugramis testere bigaklari calisma esnasinda
kirllabilir.

» Hafif yapi malzemelerini keserken malzeme iiretici-
sinin yasal uyarilarina ve tavsiyelerine uyun.

» Malzeme icine dalarak kesme sadece ahsap, al¢ipan
ve benzeri yumugak malzemede yapilmalidir!

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve
havalandirma deliklerini daima temiz tutun.

Polski

Niniejsze elektronarzedzie jest jedynie wzorcowym
produktem do analizy marketingowe;j!
- Elektronarzedzie nie jest dopuszczone do sprzedazy.
- Elektronarzedzie jest wtasnoscia firmy
Robert Bosch GmbH. Nalezy je zwrdci¢ najpdzniej po
uptywie trzech miesiecy osobie kontaktowej firmy
Bosch.

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

m OSTRZEZENIE Naleiy’prz?.czytaé.wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w

przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie »elektronarzedzie« od-
nosi sie do elektronarzedzi zasilanych energia elektryczng
z sieci (z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi za-
silanych akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

1609 92A 18N |(29.7.15)

Bosch Power Tools



Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w oto-
czeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pra-
cy elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktore moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢ uwage na
to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaly sie
w bezpiecznej odlegtosci. Odwraocenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniaz-
da. Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek spo-
soh. Nie wolno uzywac wtykow adapterowych w
przypadku elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujgce gniazda zmniej-
szaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ry-
zyko porazenia pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkow-
nika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie si¢ wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do innych czyn-
nosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzy-
majac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac
wtyczki z gniazdka pociagajac za przewéd. Przewéd
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, na-
lezy go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub spla-
tane przewody zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowan zewnetrz-
nych. Uzycie whaéciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko poraze-
nia pradem.

» Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniej-
sza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczerstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zacho-
wac ostroznosc, kazda czynnos¢ wykonywac uwaz-
nie izrozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
gdy jest sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi
przy uzyciu elektronarzedzia moze stac sie przyczyng
powaznych urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i za-
wsze okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposa-
Zenia ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronne-
go lub $rodkéw ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju
i zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia na-
rzedzia. Przed wlozeniem wtyczki do gniazdka i/lub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed
podniesieniem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic sie, ze elektronarzedzie jest
wylaczone. Trzymanie palca na wytaczniku podczas
przenoszenia elektronarzedzia lub podtaczenie do pra-
du wigczonego narzedzia, moze staé sie przyczyna wy-
padkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzeniamoga
doprowadzi¢ do obrazer ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowa-
nie rownowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza
kontrola elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytua-
cjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i reka-
wice nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢
wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewni¢
sie, ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktore sa do tego przewi-
dziane. Odpowiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnoscilepiej i bezpie-
czniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
ktorego nie mozna wiaczyc lub wytgczyc jest niebezpie-
czne i musi zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub
po zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciag-
nac wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wtg-
czeniu sie elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udo-
stepniac narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane
przez niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa nie-
bezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarze-
dzia. Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urza-
dzenia dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob,
ktory miathy wptyw na prawidtowe dziatanie elek-
tronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed uzy-
ciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele wypadkéw
spowodowanych jest przez niewtasciwg konserwacje
elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tna-
cych. O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig na-
rzedzia tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane.
Zadbane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze
itd. nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zalecenia-
mi. Uwzglednic nalezy przy tym warunki i rodzaj wy-
konywanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecz-
nych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu orygi-
nalnych czesci zamiennych. To gwarantuije, ze bezpie-
czenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazoéwki bezpieczenstwa dotyczace pracy
z narzedziami wielofunkcyjnymi typu
Multi-Cutter

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody elek-
tryczne lub na wiasny przewdd zasilajacy, urzadze-
nie nalezy trzymac za izolowane powierzchnie reko-
jesci. Kontakt z przewodem przewodzacym prad moze
spowodowac przekazanie napiecia na czg$ci metalowe
urzadzenia, co mogtoby spowodowac porazenie pra-
dem elektrycznym.

» Elektronarzedzie nalezy uzywac jedynie do szlifowa-

nia na sucho. Przeniknigcie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga, niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unika¢
przegrzania sie szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przestojami w pracy nalezy zawsze opréznic¢
pojemnik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np.
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pod wptywem iskrzenia powstatego podczas szlifowa-
nia metali, moze doj$¢ do samozapalenia si¢ pytu szli-
fierskiego w workach, mikrofiltrach, papierowych po-
jemnikach na pyt, a takze w pojemnikach i adapterach
systemu odpylajacego. Zwigkszone niebezpieczenstwo
istnieje, gdy pyt taki zmieszany jest z resztkami lakieru,
poliuretanu lub innymi chemicznymi materiatami, a ma-
teriat szlifowany jest po dtugiej obrébce rozgrzany.

> Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie
z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia
sie.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszuki-
wawczych w celu lokalizacji ukrytych przewodéw za-
silajacych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie.
Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego moze
doprowadzi¢ do wybuchu. Wniknigcie do przewodu wo-
dociggowego powoduije szkody rzeczowe lub moze
spowodowac porazenie elektryczne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy
mocno w obydwu rekach i zadbaé stabilna pozycje
pracy. Elektronarzedzie prowadzone oburacz jest bez-
pieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamoco-
wanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujg-
cym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie gow
reku.

» Do wymiany narzedziroboczych nalezy uzyé rekawic
ochronnych. Narzedzia robocze rozgrzewaja si¢ przy
dtuzszej obrobce.

» Nie wolno skroba¢ zwilzonych materiatéw (np. ta-
pet) oraz pracowac stojac na wilgotnym podtozu.
Przedostanie sie wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

» Powierzchni przeznaczonej do obrébki nie wolno
przemywac ptynami zawierajacymi rozpuszczalnik.
Podgrzanie si¢ materiatu podczas obrébki moze spowo-
dowac powstanie trujgcych oparéw.

» Podczas pracy ze skrobakiem nalezy zachowa¢
szczegoIng ostroznosé. Narzedzie jest bardzo ostre -
istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia sie.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektronarzedzie przewidziane jest do pitowania i przeci-
nania drewna i materiatéw drewnopodobnych, tworzyw
sztucznych, gipsu, metali niezelaznych i elementéw mocu-
jacych (np. nie obrabianych cieplnie gwozdzi). Nadaje sie
tez do obrdbki migkkich ptytek sciennych i do szlifowania
oraz skrobania na sucho niewielkich powierzchni. W szcze-
golnosci przystosowane jest ono do obrobki blisko krawe-
dzi. Elektronarzedzie wolno stosowac wytacznie z oryginal-
nym osprzetem firmy Bosch.

GOP 40-30

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do o$wietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie
nadaje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodar-
stwie domowym.

Specjalne wskazowki

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy stosowac re-
kawice robocze. Dotknigcie narzedzi roboczych grozi
skaleczeniem.

» Sprawdzi¢ poprawno$¢ zamocowania narzedzia ro-
boczego. Niewtasciwie lub niedoktadnie zamontowane
narzedzia robocze mogg sie podczas pracy obsunaé i
spowodowac zagrozenie dla osoby obstugujacej.

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkéw drew-
na, mineratéw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze
wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub 0séb znajdujacych sie w
poblizu.

Bosch Power Tools
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Niektére rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwaza-

ne sg za rakotwdrcze, szczegoInie w potaczeniu z sub-

stancjami do obrébki drewna (chromiany, impregnaty

do drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga byc

obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony

personel.

- Wrazie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu
dostosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochta-
niaczem klasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowigzujacych w da-

nym kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia

sie z materiatami przeznaczonymi do obrébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty mogg sie z fatwoscia zapalic.

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzacé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

» Przed odtozeniem elektronarzedzianalezy odczekaé
az do momentu, gdy znajduje sie ono w bezruchu.

» Nalezy stosowac jedynie nieuszkodzone, znajdujace
sie w technicznie nienagannym stanie brzeszczoty i
tarcze. Zgiete, nieostre lub w inny sposéb uszkodzone
brzeszczoty moga sie ztamac.

» Przy pitowaniu lekkich materiatéw budowlanych na-
lezy przestrzegac przepiséw prawnych i zalecen pro-
ducenta materiatu.

» Ciec¢ wgtebnych mozna dokonywacé tylko w miekkich
materiatach, takich jak drewno, gipsokarton lub po-
dobne!

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektro-
narzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymy-
wac w czystosci.

Cesky

PredloZené elektronaradi je marketingovy vzorek!

- Elektronaradi neni schvaleno k prodeji.

- Elektronaradi je vlastnictvim spolec¢nosti
Robert Bosch GmbH. Nejpozdéji za tii mésice ho vratte
své kontaktni osobé u spole¢nosti Bosch.

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

m VAROVANi Ctéteviechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornéni a pokynti mohou mit za nasledek

zasah elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi®

se vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti

(se sitovym kabelem) a na elektronaradi provozované na

akumulatoru (bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétle-
né. Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mo-
hou vést k Grazim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny ne-
bo prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni
miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpe¢nost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte zadné adaptérové zastrc-
ky. Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Va-
Se télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ost-
rych hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiiso-
bilé i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho ka-
belu, je je vhodny pro pouZiti venku, sniZuje riziko zasa-
hu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic. Nasa-
zeni proudového chranice snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfi-
stupujte k praci s elektronafadim rozumné. Nepouzi-
vejte Zzadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo Iéki. Moment nepo-
zornosti pfi pouZiti elektronaradi mize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pom{cek jako mas-
ka proti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka, podle dru-
hu nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pre-
svédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj proudu a/ne-
bo akumulator. Mate-li pi noSeni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu za-
pnuty, pak to mize vést k trazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si
bezpecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim m{-
Zete elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kon-
trolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycuijici pfipravky,
piesvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepietézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim bu-
dete pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpe¢néji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislu-
Senstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze
zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto preven-
tivni opatfeni zabrani nelimysinému zapnuti elektrona-
fadi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo do-
sah déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se
strojem nejsou seznameny nebo necetly tyto poky-
ny. Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezku-
Senymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte,
zda pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpfi-
Cuji se, zda dily nejsou zZlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily
nechte pi'ed nasazenim stroje opravit. Mnoho razil
ma pricinu ve Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé odetro-
vané fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pfitom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize
vést k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifiko-
vanym odbornym personalem a pouze s originalnimi
nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpe¢nost
stroje zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro Multi Cutter

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo
vlastni sitovy kabel, pak drite elektronafadi na izo-
lovanych plochach rukojeti. Pfi kontaktu
s elektrickym vedenim pod napétim se mohou pod na-
pétim ocitnout i kovové dily naradi, coz mize zptisobit
zasah elektrickym proudem.

» Elektronaradi pouzivejte pouze pro suché brouseni.
Vniknuti vody do elektrického stroje zvySuije riziko elek-
trického dderu.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite prehrati brouse-
ného materialu a brusky. Pfed pracovnimi pfestav-
kami vzdy vyprazdnéte nadobu s prachem. Brusny
prachv prachovém sacku, mikrofiltru, papirovém sacku
(nebo ve filtracnim sacku popt. filtru vysavace) se mize
zanepfiznivych podminek jako je odlet jisker pfi brouse-
ni kovd, samovznitit. Zvlastni nebezpeci vznika, je-li
brusny prach smichan se zbytky polyuretanti nebo jiny-
mi chemickymilatkamia brouseny materidl je po dlouhé
praci horky.

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod
obrobek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebez-
pedi poranéni.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mist-
ni dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mizZe vést k pozaru a uderu elektrickym prou-
dem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Pro-
niknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zpUsobit tder elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pii praci pevné obémarukamaa
zajistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elek-
tronaradi vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» PFi vyméné nastrojii noste ochranné rukavice. Na-
stroje jsou po dlouhém pouzivani teplé.

» Neseskrabujte Zadné navih¢ené materialy (napf. ta-
pety) a neseskrabuijte na vihkém podkladu. Vniknuti
vody do elektronaradi zvysuije riziko dderu elektrickym
proudem.

» Neupravujte plochy k opracovani kapalinami obsa-
hujicimi rozpoustédla. Zahratim materialu pfi seskra-
bavani mohou vznikat jedovaté vypary.

» Pii zachazeni se $krabkou bud'te zvlast opatrni. N&-
stroj je velmi ostry, je zde nebezpeci poranéni.

Urcené pouziti

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektronaradi je uréeno k fezani a oddélovani dievénych

materiali, umélé hmoty, sadry, neZeleznych kovi a upev-

novacich prvki (napr. nekalenych hrebiki, sponek). Je

rovnéz vhodné k opracovavani mékkych obkladacek atéz k

brouseni za sucha a zaskrabavani malych ploch. Je zvlasté

vhodné pro prace blizko okrajti a zarovnavani do roviny.

Elektronaradi smi byt provozovano vyhradné s prislusen-

stvim Bosch.

GOP 40-30

Svétlo tohoto elektronaradi je uréené k osvétleni bezpro-
stredni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.
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Zvlastni upozornéni

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte za-
strcku ze zasuvky.

» Pii vyméné nastroje noste ochranné rukavice. Pri
doteku s nasazovacimi nastroji existuje nebezpeci
poranéni.

» Zkontrolujte nasazeny nastroj na pevné dosednuti.
Spatné nebo nespolehlivé upevnéné nastroje se mohou
béhem provozu uvolnit a ohrozit Vas.

» Prach materialii jako olovoobsahujici natéry, nékteré
druhy dreva, mineralli a kovu mohou byt zdravi Skodli-
vé. Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
alergické reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest
obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokla-

dan za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi lat-

kami pro o$etreni dieva (chromat, ochranné prostredky

nadrevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat

pouze specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfi-

dou filtru P2.
Dbesjte ve Vasi zemi platnych predpisli pro opracovava-
né materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi.
Elektronaradi oznacené 230 V smi byt provozovano
ina220V.

» Pockejte, aZ se stroj zastavi, nez jej odlozite.

» Pouzivejte pouze neposkozené, bezvadné pilové lis-
ty. Zprohybané, neostré nebo jinak poskozené pilové
listy se mohou zlomit.

» P¥i fezani lehkych stavebnich hmot dbejte zakon-
nych ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

» Procesem zanofovani smi byt opracovavany pouze
mékké materialy jako dievo, sadrokarton apod.!

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Slovensky

Predlozené rucné elektrické naradie je predvadzacou

vzorkou!

- Toto rucné elektrické naradie nebolo schvélené na
predaj.

- Elektricky pristroj je vlastnictvom spolo¢nosti
Robert Bosch GmbH. Najneskor po troch mesiacoch ho
vratte vasej kontaktnej osobe spolocnosti Bosch.

Vseobecné vystrazné upozorneniaa
bezpecnostné pokyny
m POZOR Pret":l’tajte si véetky V'VStrainé upozor-
nenia a bezpecnostné pokyny. Zanedba-
nie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uve-
denych v nasledujicom texte moze mat za nasledok zasah
elektrickym pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké pora-
nenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.
Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZivany v nasleduju-
com texte sa vztahuje narucné elektrické naradie napajané
zo siete (s privodnou $nirou) a na ruéné elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $ndry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu
mat za nasledok pracovné (razy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horlavé kvapaliny,
plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania ruéného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby moZzete stratit kontrolu nad
naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnej $nry ruc¢ného elektrického na-
radia musi pasovat do pouZzitej zasuvky. Zastréku v
Ziadnom pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani Ziadne zastr¢-
kové adaptéry. Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky
znizuju riziko zasahu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi po-
vrchovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pru-
dom.

» Chraite elektrické naradie pred Gi¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického nara-
dia zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni $niiru mimo urceny ticel na
nosenie ruéného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky taha-
nim za privodna $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova
$niira nedostala do blizkosti horticeho telesa, ani do
kontaktu s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybu-
jucimi sa sticiastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $ndry zvysSujuriziko
zasahu elektrickym pridom.

» Ked' pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také prediZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priesto-
roch. Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkajsom prostredi, znizuje riziko zasa-
hu elektrickym pradom.

» Ak sa neda vyhnit pouZitiu ruéného elektrického na-
radia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢
pri poruchovych pridoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite ak pra-
ci s ruénym elektrickym naradim pristupujte s roz-
umom. Nepracujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly okamih ne-
pozornosti mdZze mat pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych po-
maocok, ako je ochranna dychacia maska, bezpeénostna
pracovna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podladruhu ruéného elektrického naradia a spésobu je-
ho pouzitia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ruéného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim za-
stréky do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumula-
tora, pred chytenim alebo prenasanim ruéného elek-
trického naradia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je ruéné
elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak rucné elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavo-
vacie naradie alebo kl'ic¢e na skrutky. Nastavovaci na-
stroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruc-
ného elektrického naradia, moze spdsobit vazne pora-
nenia 0séb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpec-
te si pevny postoj, a neprestajne udrZiavajte rovno-
vahu. Takto budete mact rucné elektrické naradie v ne-
ocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siro-
ké odevy a nemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa to-
ho, aby sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do bliz-
kosti rotujticich sticiastok naradia. Volny odev, dIhé
vlasy alebo $perky mozu byt zachytené rotujicimi éasta-
mi rucného elektrického naradia.
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» Ak sa da naruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie pra-
chu, presvedcte sa, Ci sti dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zaria-
denia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzi-
vajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre da-
ny druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrické-
ho naradia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uve-
denom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sauz neda
zapn(t alebo vypnlit, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skoér ako zacnete naradie nastavovat alebo presta-
vovat, vymiefiat prislu$enstvo alebo skér, ako odlo-
Zite naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej Sniiry
zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje ne-
Umyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
toto naradie osobam, ktoré s nim nie st déverne obo-
znamené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny.
Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kon-
trolujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokujt, ¢i nie sii Zlomené alebo poskode-
né niektoré siiciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektric-
kého naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskode-
né sticiastky vymenit. Vel'a nehdd bolo sposobenych
nedostato¢nou tidrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraz-
nych upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné podmienky a
¢innost, ktori budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny ii¢el ako na predpisané pou-
Zitie moZe viest k nebezpeénym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kva-
lifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné suciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpecnost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre multifunkéné
naradie Multi-Cutter

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj na-
trafit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut
vlastnu privodnti $niiru naradia, drzte naradie len za
izolované plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym ve-
denim, ktoré je pod napétim, moze dostat pod napatie
aj kovové suciastky naradia a sposobit zasah elektric-
kym prtdom.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie len na brusenie
nasucho. Vniknutie vody do ruéného elektrického nara-
dia zvySuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Vyhybajte sa pre-
hrievaniu brisenych obrobkov a briisky. Zasobnik
na prach vzdy pred prestavkou v praci vyprazdnite.
Bridsny prach v odsavacom vrecku, mikrofiltri alebo v
papierovom vrecu (pripadne vo filtracnom vrecku resp.
filtri vysavaca) sa moze za nepriaznivych okolnosti ako
napr. pri odletovani iskier kovov, sam od seba zapalit.
Osobitné nebezpecenstvo hrozi najma vtedy, ak je
zmie$any so zvyskami laku, polyuretanu alebo s inymi
chemickymi latkami a briseny material je po dlhej praci
hortci.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priesto-
ru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilo-
vym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

Bosch Power Tools

160992A 18N |(29.7.15)



20|

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skry-
tych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich ne-
navrtali, alebo sa obrat'te na miestne energetické
podniky. Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim
moze spdsobit poZiar alebo mat za nasledok zasah elek-
trickym pridom. Poskodenie plynového potrubia moze
mat za nasledok exploziu. Preniknutie do vodovodného
potrubia sposobi vecné $kody alebo mdze mat za nasle-
dok zasah elektrickym pradom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne obo-
ma rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou
dvoch rik sarucné elektrické naradie ovlada bezpecnej-
Sie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

» Pri vymene pracovnych nastrojov pouzivajte pra-
covné rukavice. Pracovné nastroje sa pri dlhSom pou-
Zivani rozpalia.

» Nezoskrabavajte Ziadne navlhéené materialy (napr.
tapety) a nepracujte na vlkom podklade. Vniknutie
vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuije riziko
mozného zasahu elektrickym pridom.

» Obrabanti plochu neosetrujte kvapalinami, ktoré ob-
sahuji rozpistadla. Pri ohrievani niektorych materia-
lov mozu pri zoskrabavani vznikat jedovaté vypary.

» Pri praci so Skrabkou bud’te mimoriadne opatrny.
Tento pracovny nastroj je velmi ostry a pri praci s nim
hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Pouzivanie podla ur¢enia

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Toto rucné elektrické naradie je uréené na rezanie a odre-
zavanie drevenych materialov, plastov, sadry, neZeleznych
kovov a upevniovacich elementov (napriklad netvrdenych
klincov, svoriek a podobne). Rovnako je vhodné aj na opra-
covavanie makkych obkladaciek a taktieZ na brisenie na-
sucho a na zoskrabavanie ploch mensich rozmerov. Mimo-
riadne dobre sa hodi na pracu na okraji materialu a na pra-
cu rovnobezne s povrchovou plochou. Toto rucné elektric-
ké naradie sa smie pouzivat vyluéne len s originalnym pri-
sluSenstvom Bosch.

GOP 40-30

Svetlo tohto elektrického naradia je uréené na to, aby
osvetlovalo priamu pracovnu oblast elektrického naradia
a nie je vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.

$pecialne upozornenia

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri vymene pracovného nastroja pouZivajte pracov-
né rukavice. Pri dotyku pracovného nastroja hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.

» Prekontrolujte, i je pracovny nastroj dobre upevne-
ny. Nespravne alebo nie celkom spolahlivo upevnené
pracovné nastroje sa mozu pocas prevadzky uvolnit a
ohrozit Vase zdravie.

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahu-
jucich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mine-
ralov a kovov moZe byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s ta-
kymto prachom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat
alergickeé reakcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne 0sob, ktoré sa nachadzaju v
blizkosti pracoviska.

Urcité druhy prachu, napr. prach zdubového alebo z bu-

kového dreva, sa povazujli za rakovinotvorné, a to pre-

dovsetkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouziva-

ju pri spracovavani dreva (chromitan, chemické pros-

triedky na ochranu dreva). Material, ktory obsahuje az-

best, smu opracovavat len $pecialne vy$koleni pracov-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je
pre dany materidl vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporicame Vam pouzivat ochrannt dychaciu mas-
ku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa

konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom praco-
visku. Viaceré druhy prachu sa mdzu lahko vzniet.

» Vsimnite si napdtie siete! Napétie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s iidajmi na typovom $titku rué-
ného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického
naradia, aZ potom ho odlozte.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné rezacie lis-
ty. Skrivené, neostré alebo inym spdsobom poskodené
rezacie listy sa mozu zlomit.

» Pri pileni l'ahkych stavebnych hmét dodrziavajte za-
konné ustanovenia a odporucania vyrobcu prislus-
ného materialu.

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri
makkych materialoch ako drevo, plynovy betén,
sadrokarton a podobne!

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udr-
ziavajte vzdy v Eistote, aby ste mohli pracovat kvalit-
ne a bezpecne.

Magyar

Ez az elektromos kéziszerszam egy marketing minta!

- Ezt az elektromos kéziszerszamot forgalomba hozni
vagy eladni tilos.

- Az elektromos kéziszerszam a Robert Bosch GmbH
tulajdona. Legkésdbb harom hénap elteltével adja
vissza a Bosch ligyintéz6jének.

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES 0Iva§s§ gl az osszes b'iz-
tonsagi figyelmeztetést

és eloirast. A kovetkezokben leirt eldirasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,.elektromos kéziszerszam” fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamo-
kat (halozati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a mun-
kahelyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkate-
rilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol égheté folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meg-
gyUjthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket
a munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az ural-
mat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszked-
nie a dugaszoloaljzatba. A csatlakoz6 dugot semmi-
lyen médon sem szabad megvaltoztatni. Védofolde-
léssel ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasz-
naljon csatlakozo adaptert. A valtoztatas nélkiili csat-
lakoz6 dugok és a megfeleld dugaszold aljzatok csok-
kentik az aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fii-
totestek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az
aramiitési veszély megnovekszik, ha a teste le van fol-
delve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6t6l
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos ké-
ziszerszamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéro célok-
ra, vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akas-
szafel akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati
csatlakozo dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a ka-
belt héforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol

és mozg6 gépalkatrészektol. Egy megrongalddott
vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég
alatt dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra en-
gedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
vald hasznélatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-
véddkapcsolo alkalmazasa csokkenti az dramiités koc-
kdzatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos ké-
ziszerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy al-
kohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlen-
séga szerszam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig visel-
jen védoszemiiveget. A személyi védofelszerelések,
mint porvédd alarc, csuszasbiztos véddcips, véddsapka
és fiilvédd hasznalata az elektromos kéziszerszam hasz-
nalata jellegének megfeleléen csokkenti a személyi sé-
riilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki vankapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugat a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akku-
mulator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kez-
dené az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektro-
mos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a kapcso-
|6n tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban
csatlakoztatja az dramforrashoz, ez balesetekhez
vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott ok-
vetleniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo ré-
szeiben felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sé-
riiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til 6nmagat. Keriilje el a normalistol el-
téro testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan
alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesz-
tyiijét a mozgo részektol. A b ruhat, az ékszereket és
a hosszU hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthat-
jak.

» Haaz elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelnia
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellenérizze, hogy azok megfeleld
modon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfeleloen miikodnek. A por-
gylijté berendezések hasznalata csokkenti a munka so-
ran keletkez6 por veszélyes hatdsat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsago-
sabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem
kikapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos ké-
ziszerszambol, miel6tt az elektromos kéziszersza-
mon beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyaza-
tossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.
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» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az tit-
mutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nin-
csenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére.
A berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset tor-
ténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégi-
té karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gon-
dosan apolt vagdszerszamok ritkabban ékelddnek be és
azokat kdnnyebben lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, be-
tétszerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasita-
soknak megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezendé munka saja-
tossagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendel-
tetésétdl eltérd célokra valé alkalmazasa veszélyes hely-
zetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a Multi-Cutter
vagoszerszamok kezelésére

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fo-
gantyiifeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat
végez, amelynek soran a betétszerszam fesziiltség
alatt allo, kiviilr6l nem lathato vezetékekhez, vagy a
késziilék sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér,
aberendezés fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhet-
nek, amely dramiitéshez vezethet.

» Azelektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolas-
ra hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megnoveli az daramiités veszélyét.

» Vigyazat, tiizveszély! El6zze meg a csiszolasra kerii-
16 munkadarab és a csiszolégép tilmelegedését. A
munkasziinetekben mindig iiritse ki a porgyiijto tar-
talyt. A porzsakban mikrosz(irében, papirzsakban
(vagy a szlir6zsakban, illetve a porszivd szliréjében) ta-
lalhato, a csiszolas kozben keletkeztt por hatranyos ko-
rilmények kozott (példaul szétrepiild szikrak) magatdl
meggyulladhat. Ez a veszély még tovabb névekszik, haa
csiszolas soran keletkezd porban lakk, poliuretan, vagy
mas vegyszer is talalhat6 és a megmunkalasra keriil6
munkadarab egy hosszabb idétartamu csiszolas soran
felforrésodott.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettol. Ne nyuil-
jon a megmunkalasra keriilé munkadarab ala. Ha
megérinti a flirészlapot, sériilésveszély all fenn.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos ve-
zetéket a berendezéssel megérint, ez tlizhdz és aram-
litéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robba-
nast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek, vagy villamos dramiitést
kaphat.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az
elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy szilard, biztos alapon alljon. Az elektromos kézi-
szerszamot két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelel6-
enrogzitse. Egy befogd szerkezettel vagy satuval rogzi-
tett munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mint-
ha csak a kezével tartana.

» A betétszerszamok kicseréléséhez viseljen védo-
kesztyiit. A betétszerszamok a hosszabb hasznalat so-
ran felmelegszenek.

» Ne probaljon megnedvesitett anyagokat (példaul ta-
pétakat) lekaparni és ne prébaljon nedves alaprol
anyagokat lekaparni. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

> Ne kezelje a megmunkalasra keriilé feliiletet old6-
szert tartalmazo folyadékkal. A lekaparas soran fellé-
p6 hofejlédés mérgez6 g6zok keletkezéséhez vezethet.

» A hantolé kezelése soran legyen kiilonosen 6vatos.
Das szerszam nagyon éles, ezért sériilésveszély all fenn.

Rendeltetésszerii hasznalat

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, mu-
anyag, gipsz, szinesfémek és rogzitéelemek (példaul nem
megedzett szogek, kapcsok) flirészelésére/szétvagasara
szolgal. A kéziszerszam puha fali csempék megmunkalasra
és kisebb felliletek szaraz csiszolasara és hantolasara is al-
kalmazhatd. A késziilék kiilondsen jol alkalmazhatd a mun-
kadarab szélén és feliiletekkel egy sikban végzett munkak-
hoz. Az elektromos kéziszerszamot kizarolag Bosch gyart-
manyU tartozékokkal felszerelve szabad iizemeltetni.

GOP 40-30

Az elektromos kéziszerszam lampéja az elektromos kézi-
szerszam kozvetlen munkateriiletének megvilagitasara
szolgdl, a haztartasban lévé helyiségek megvilagitasara
nem alkalmas.

Specialis tajékoztato
» Az elektromos kéziszerszamon végzendod barmely

munka megkezdése el6tt hiizza kia csatlakozo dugot
a dugaszolodaljzathdl.

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A betét-
szerszamok megérintése sériilésveszéllyel jar.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a betét-
szerszam. Hibas vagy nem biztonsagosan rogzitett be-
tétszerszamok iizem kozben kilazulhatnak és balesete-
ket okozhatnak.

» Az 6lomtartalmi festékrétegek, egyes fafajtak, asva-
nyok és fémek pora egészségkarosité hatasu lehet. A
poroknak a kezeld vagy a kozelben tartdzkodd szemé-
lyek dltal torténd megérintése vagy belégzése allergikus
reakciokhoz és/vagy a légutak meghetegedését vonhat-
jamaga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6

hatastiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez més anyagok

is vannak benniik (kromat, favédo vegyszerek). Akészi-

|ékkel azbesztet tartalmazd anyagokat csak szakembe-

reknek szabad megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfe-
leld porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 sz(irosztalyd
porvédd alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriild anyagokkal kapcsolatban tartsa

be az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiil-
hessen 6ssze por. A porok kénnyen meggyulladhatnak.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramfor-
ras fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-o0s berendezéseket 220 V haldzati fesziiltség-
rol is szabad iizemeltetni.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam telje-
sen leall, mieldtt letenné.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirész-
lapokat hasznaljon. A meggorbiilt, életlen vagy mas-
képpen megrongalddott flirészlapok eltorhetnek.

» A konnyii épitési anyag fiirészelésekor tartsa be a
torvényes rendelkezéseket és az anyagot gyarto cé-
gek javaslatait.

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha anyagokat,
mind pl. fa, gipszkarton, stb. szabad megmunkalni!

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot
és annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsago-
san dolgozhasson.
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Pycckuu

HacToswwuit 3NeKTPOHHCTPYMEHT ABNAeTCA
MapKeTHHroBbiM 0bpa3uom!

— 3T0T 3NeKTPOMHCTPYMEHT He NpefHa3HaueH ana
TPOLAXH.

- M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT ABNSAETCA COHCTBEHHO-
cTbto Robert Bosch GmbH. BepHuTe ero He nosgHee
yeM no UcTeueHun 3 MecALeB Baluemy KOHTaKTHOMY
Ny B KOMnaHuu Bosch.

06u.|ue YKa3aHHUA No TeXHUKe 6esonacHocTH
ANA ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

MpoutuTe BCe yKa3aHuA
m MPEAYNPEXXAEHWE ¥ HHCTPYKLMM NO TEXHH-

ke besonacHocTH. HecobniofeHne yKasaHni U MHCTPYK-
L{U¥H NO TEXHUKe BE30MACHOCTM MOXKET CTaTb NMPUUNUHON NMO-
PaXeHWA ANEeKTPUUECKUM TOKOM, NoXapa U TAXENbIX
TpaBM.

CoxpaHanTe 3TH HHCTPYKLMHK U YKa3aHua ana byayuwie-
o HCMIONb30BaHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHHAX
NOHATHE «ANEKTPOMHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha
3NEKTPOMHCTPYMEHT C IUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LLIHY-
POM) W Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ce-
TEBOTO LWHYPA).

Be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute paboyee MeCTo B UHCTOTE H XOPOLLO OC-
BeLEHHbIM. 5ecropaaoK UK HEOCBELLIEHHbIE YYaCTKH
pabouero Mecta MOTYT NPUBECTH K HECUACTHBIM
cnyvaam.

» He paboraiite C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOONACHOM NOMeLLEH!H, B KOTOPOM HaXoAAT-
A roploume XUAKOCTH, BOCNINaMeHAIOWMecs rasbl
WIH NbiNb. INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET
NPUBECTH K BOCTNAMEHEHHIO MbINK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM He [0~
nyckanTe 6nusko k Bawemy pabouemy mecry getet
M NOCTOPOHHMX NHL,. OTBNEKLIUCH, Bbl MOXeETE noTe-
PATb KOHTPONb Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

3nekTpobe3onacHocTb

» LUtencenbHan BUNKa INEKTPOHHCTPYMEHTa IOMKHA
NOAXOAHTD K WITENcenbHoi poseTke. Hu B Koem cny-
yae He U3MeHANTE WTencenbHylo BUNKY. He npume-
HAHTE NepexoaHble WTeKepbl 4NA SNeKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3eMneHHeM. Hensme-
HEHHbIE LUTEMNCENbHbIE BUIKM M NOAXOAALME WTen-
CeNbHble PO3ETKU CHAXAIOT PUCK MOPaXKEHWUA 3NEKTPO-
TOKOM.

» lMpepoTBpaLyaiiTe TenecHbli KOHTAKT C 3a3eMNeH-
HbIMH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: ¢ Tpy6amu, anemen-
TaMH OTONNEHHA, KYXOHHbIMH MTUTAMH W XONOAUNb-
HUKaMH. [1py 3a3eMneH1K Batliero Tena noBbillaeTca
PUCK NOPKEHMA INEKTPOTOKOM.

> 3awmuianTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA H CbIPO-
CcTH. TIPOHUKHOBEHHE BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT M-
BbILLAET PUCK MOPAXKEHHNS ANEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaerca cnonb30BaTh WHYP He N0 Ha3Ha-
YeHuIo, Hanpumep, ANA TPAHCNIOPTUPOBKHM UMK NOA-
BECKH 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA, MNH ANA BbITATUBAHNA
BHNKH U3 LWITENCENbHON PO3eTKH. 3aliuiyaiiTe WHyp
0T BO371€CTBUA BbICOKMX TeMNepaTyp, Macna,
OCTPbIX KPOMOK MNH NOABHXKHBIX UacTel IneK-
TPOMHCTPYMeHTa. [10BpeXAEeHHbIA UMK CMYTaHHbIN
LIHYP NOBbILIAET PUCK MOPAXKEHWUA INEKTPOTOKOM.

» Mpu paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM MOJ OTKPbI-
TbIM He6OM NpUMeHsIiTe NPUroAHbIe ANA 3TOFO Ka-
6enu-yanunuTen. pMmMeHeH1e NpUrofHoro Ans pa-
60Tbl NoA OTKPbITBIM HEOOM Kabens-yaANUHUTENA CHA-
KQET PUCK NOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXKHO H36eXaTb NPUMEeHEeHUA INEeKTPo-
MHCTPYMEHTa B CbIPOM NOMeELLEeHHH, NOAKNIoUalTe
3NEeKTPOMHCTPYMEHT uepes yCTPOMCTBO 3aLUUTHOTO
OTKNoUEeHHA. [IpUMEHEHHeE YCTPOICTBA 3aLLMTHOrO OT-
KNIOUEHWA CHUXKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPaXKeHHA.

Bosch Power Tools
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BesonacHocTb niopen

» ByabTe BHUMaTeNbHbIMH, CIeAHUTE 3a TeM, uTo Bbi
[Aenaete, U NPOAYMAHHO HauKHaiiTe paboty ¢
anekTponHcTpymeHTom. He nonb3ayiitech anekTpo-
MHCTPYMEHTOM B YCTanoM COCTOAHHU UNH ecniu Bbi
HaXO[AUTEC B COCTOAHHM HaPKOTHUECKOr0 NH anKo-
ronbHOro ONbAHEHUs UMK NOA BO3AEHCTBHEM Ne-
KapcTB. Of1H MOMEHT HEBHMUMATENbHOCTH NP paboTe
C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbes-
HbIM TpaBMaM.

» lpumeHaiiTe CPeACTBa MHAMBUAYANbHOH 3aLUUTbI H
BCErga 3aluTHble O4KH. Micnonb3oBaHue CpeacTs UH-
[IMBMAYaNbHOM 3aLUKTbI, KaK TO: 3aLMUTHOM Macku, 06-
YBM Ha HECKOMb3ALLIEN NOAOLLBE, 3aLUTHOTO LNemMa
WNY CPEACTB 3alLMTbl OPTaHOB CyXa, — B 3aBUCHMOCTH
0T BKAA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHIKAET PUCK
MoMyyeHus TPaBM.

» MpepoTBpaLyaiiTe HenpegHaMepPeHHOE BKNIOUEHHE
3NeKTPOHHCTpYMeHTa. Mepen noaKnOueHHEM
3NEKTPOUHCTPYMEHTA K INEKTPONHTAHUIO M/UNK K
aKKymynaTopy y6eautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOA-
HHM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepXaHue NanbLa Ha Bbl-
Kniouarene Npu TPAHCMOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NOAKNIOUEHNE K CETH NUTAHWUA BKIIOUYEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CIyUasAMK.

» Y6upaiiTe yCTaHOBOUHbII  HHCTPYMEHT UNH FraeuHble
KNIOUM 0 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. VK-
CTPYMEHT N KINIoY, HaXOAALLIMICA BO BpaLLAtOLLEHCA
YaCTW 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPaB-
Mam.

» He npuHuMmaiiTe HeecTeCcTBEHHOE NONOXeHHe Kop-
nyca tena. Bceraa 3aHnmaiTe ycTonuMBoe nonoxe-
HUe H COXpaHAiiTe paBHoBecHe. bnarofapsa atomy Bbi
MOXKETE NyyLLIe KOHTPONMUPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXMOAHHBIX CUTyaLIMAX.

» Hocute noaxoasauylo pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 0AeXAY U yKpaLueHus. [lepxute Bonocbl,
OAieXAY M PYKaBHLbl BAANH OT ABHKYLUXCA YacTen.
Lnpokas ofexaa, ykpaLleHUa U1 JIMHHbIE BONOCHI
MOryT BbITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLMMUCA YACTAMMU.

» Mpy HanMuUK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbiNeorca-
CbIBaIOLYMX M NbINecB6OPHbIX yCTPOHCTB NpoBepAiTe
UX NPHCOEAHHEHHE W NPABHNbHOE HCNIONb30BaHHe.
Tp1MEeHeHWe NbINeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb,
C03[aBaeMYH0 MbIbIO.

MpumeHeHHe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa U obpaLyeHne ¢

HUM

» He neperpyxa¥re aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonbayii-
Te AnA Bawei paboTbl npeAHa3HaueHHbIN ANA 3TOr0
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue U HafeXHee B yKa3aHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He pa6oraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NpPH HEH-
CNPaBHOM BbiKNIoUatene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTO-
pbiit He NOAAAETCA BKIOUEHHIO UK BLIKNIOUEHHIO, ONa-
CEH M OMKEH DbiTb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagK1 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepen
3aMeHol NPUHAANEXHOCTel U NpeKpalLeHneM pa-
60Tbl OTKNIOUAITE WUTENCENbHYIO BUNKY OT PO3ETKH
CeTH /UnM BbiHbTe aKKYMYRATOP. 3Ta Mepa npeaoc-
TOPOXXHOCTH NPEAO0TBPALLAET HenpeaHaMepeHHoe
BK/TIOUEHHE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HEOCTYNHOM ANA
neteii Mecte. He paspewwaiite nonb3oBarbcA
3NEKTPOHHCTPYMEHTOM THLLAM, KOTOpbIe He 3Ha-
KOMbI C HHM HIH He YATaN| HaCTOALLUX HHCTPYKLMUMA.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI OMACHBI B PyKaXx HEOMbITHbIX
.

» TwarenbHo yXaXXUBaiiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
Mposepsiite 6e3ynpeunyio GyHKLUMIO U XOA ABHXKY-
LMXCA yacTei 3NeKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE
NONOMOK UNH NOBPEXAEHHUIA, OTPULIATENBHO BNHAIO-
LKMX Ha (yHKLMIO 3NeKTPOHHCTPYMeHTa. MoBpe-
XAEHHbIE YacTH fOMKHbI GbITb 0TPEMOHTUPOBaHbI
10 HCTIONb30BaHUA ANEKTPOUHCTPYMeHTa. [110x0e
obcnyxuBaHWe 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPH-
UMHOM HOMBLLOTO UKMCNA HECUACTHBIX CNYUaEB.

» [lepXuTe pexyLuin HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UH-
CTOM COCTOSIHHH. 3aD0TNMBO yXOXKEHHbIE peXyLLne
MHCTPYMEHTBI C OCTPbIMU PEXYLIMMU KDOMKaMK pexe
3aKNUHUBAIOTCA U UX NIErue BECTH.

» TpuMeHANTEe INEKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAZNEX-
HOCTH, paboune HHCTPYMEHTbIH T. M. B COOTBETCTBUM
C HaCTOALLMUMHU MHCTPYKLMAMHK. YUnTbIBaNTE NpH
3TOM paboune ycnosus 1 BLINONHAEMYIO paboTy.
Mcnonb3oBanHe aNeKTPOMHCTPYMEHTOB /1A Henpeayc-
MOTPEHHbIX PabOT MOXET NPUBECTH K ONACHbIM CUTya-
UmaM.

Cepsuc

» PeMoHT Bawuero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuanre
TONbKO KBaNnU(MLUPOBaAHHOMY NEePCOHany 1 TONbKo
C NPMMEeHeHMeM OPUrMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTen.
3TnMm obecneunBaeTca 6€30MaCHOCTb INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

YKa3aHua no TexHuke 6esonacHoctu ana
MHOrocyHKLHOHaNbHbIX Pe3aKoB

» Mpv BbiNnoNHeHHUH paboT, Npu KoTopbix pabouuit UH-
CTPYMEHT MOXET 3afieTb CKPbITYI0 3NeKTPONPOBOA-
KY Hnu cobCTBEHHbBIN ceTeBoil Kabenb, Aepxute
3NEeKTPOUHCTPYMEHT 32 U30NIMPOBaHHbIE PYUKH.
KOHTaKT c NpOBOAKOM NMop, HaNpsiKeHUEM MOXET NpuBe-
CTM K MOMafiaHuto NoA HanpPAXXeHWe METANNUUYECKMX Ya-
CTel 3NEKTPOMHCTPYMEHTA M K MOPAXKEHUIO 3NEKTPOTO-
KOM.

» Ucnonb3yiTe HaCTOALYMIA INEKTPOUHCTPYMEHT TONb-
KO AnA cyxoro wnndoBaHua. [POHMKHOBEHWE BOfbI B
3NEKTPOUHCTPYMEHT NMOBBILLIAET PUCK NOPAXKEHHA SNeK-
TPOTOKOM.

» OcTopoXHO, onacHocTb noxapa! lNpepoTepawaiite
neperpes wWnudyemoro Mmatepuana u N1 oBanb-
Ho#l mawuHbl. Mepea nepepbisom B pabote Bcerpa
onopoXxHaANTe NbinecbopHuK. LLinucosanbHas nbinb
MOXET BOCMNIAMEHUTbCA B COOPHOM MeLLKe, MUKPO-
hunbTpe, byMaxHOM MeLlKe (B GUNbTPYIOLLEM MELLKEe
MNW B (UNbTPE Nbinecoca) Npu HebNaronpUATHbIX
YCNOBUAX, HAaNpUMep, NPH BO3HUKHOBEHUN CHOMA UCKP
npu wnudosaHuu MeTannos. Ocobas onacHoCTb BO3-
HWKAEeT NPH NepeMeLLMBaHUN TOPAYE OT NPOLOMKH-
TenbHoM paboTbl NbiNK OT WAKUGOBAHKUA C OCTaTKAMK Nla-
Ka, NONMypeTaHa U [pyrux XAMUUECKUX BELLECTB.

» He noacraensiite pyku B 30Hy nunexus. He noaco-
BbIBaiiTe PYKH NOA 3aroToBKy. [1py KOHTaKTe C Nunb-
HbIM NONOTHOM BO3HUKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHMA.

» Ucnonb3yiite COOTBETCTBYIOWME METaNNIOUCKATENH
[LANA HaX0XAEHUA CNPATAHHBIX B CTeHe Tpyb unu npo-
BOAKM UNK obpawiaiiTech 3a CNPaBKoOi B MECTHOE
KOMMYHanbHoe npeanpuaThe. KOHTaKT C aNeKTpo-
NPOBOAKON MOXET NPUBECTH K NOXKaPY U NMOPKEHHUIO
3NeKTPOTOKOM. [oBpeXaeH!e ra3onpoBoaa MOXeT
NPUBECTH K B3pbIBY. [loBpeXaeHHe BOLONPOBOAA Be-
NIeT K HAHECEHUI0 MaTepHanbHoro ylepba unu MoxeT
BbI3BaTb NOPAKEHWE INIEKTPOTOKOM.

» Bceraa Aepxute aNeKTPOMHCTPYMEHT BO BPEMA pa-
60Tbl 06€HMH pyKaMH, 3aHAB NpeaBapUTENbHO
ycToiuMBOe nonoxexue. [1Byms pykamu Bbl pabotae-
Te bonee HafIeXHO C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOB/EHHas
B 3QXMMHOE NpUCnocobnenne Unu B TUCKK, YAePXKMBa-
eTca bonee HafieXHo, ueM B Bawei pyke.

» Mpu cMeHe pabouero HHCTPYMeHTa NoNb3yiTech 3a-
LMTHBIMMU nepyuaTkamu. [pu NPOAOMKUTENbHOM pabo-
Te pabounit UHCTPYMEHT HarpeBaeTcA.

» He ckobnute yBnaxxHeHHble MaTepHanbi (Ha-
npumep, 0601) U BNaXKHbie NOBEPXHOCTH. [IPOHUKHO-
BeHWe BOfbl B INEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK MO-
paXeHWA 3NEeKTPOTOKOM.

> He HaHoCHTe Ha noanexaluylo 06pabotke nosep-
XHOCTb XXHAKOCTH C COAePXKaHHEM PacTBOPHUTENS.
[pu HarpeBe MaTep1anoB Npu ckobneHuu MoryT Bo3-
HUKHYTb AZI0BUTbIE rasbl.

» ByabTe ocobenHo ocTopoxHbl npu pabote ¢ wabe-
POM. MHCTPYMEHT 0UeHb OCTPbIH — OMACHOCTb TPABMH-
pOBaHMA.

MpumeHeHHe No Ha3HaUeHUIO
GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

INEKTPOMHCTPYMEHT NPeAHa3HaueH ANA pacnunnMBaHKA U

paspe3aHus JpeBECHbIX MaTepPHanoB, NNacTMacchbl, runca,
LIBETHbIX METAN/IOB W KPENEXHbIX ANEMEHTOB (Hanp., He3a-
KaneHHbIX rBo3fiei, ckpenok). OH Takxe npurofeH ans 0b-
paboTku MATKOW NAWTKM ANS CTEH, CYXOTO LWNU(OBAHUA U
WwabpeHua HebonbLMx noBepxHocTel. OH B 0COHEHHON
cTeneHu NPUrofieH Ans pabot B6NU3KM Kpas W 3anofmuLo.
Wcnonb3yiTe Ans aKkcnyaTalum aNeKTPOUMHCTPYMEHTA

TONbKO NPUHAANEXHOCTH Bosch.

GOP 40-30

Jlamnouka Ha aNeKTPOMHCTPYMEHTE NpeaHasHaueHa ana

NnoACBETKU HeI'IOCpeLLCTBeHHOI;I 30HbI paﬁOTbI, OHa He npu-
rofiHa AnA ocBelLeHnA NOMeLLEHUA B AOME.

CI'IEI.IVIal'IbeIe YKa3aHus

» Mepep N06bIMK MAHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» Mpu cmene pabouero HHCTPYMeHTa NONb3yiTech 3a-
LYHTHBIMH MiepuaTKamu. NPUKOCHOBEHHE K pabounm
MHCTPYMEHTaM MOXET NPUBECTH K TDaBME.

» MposepsiiTe NPouHyio nocaaky pabouero MHCTPy-
MeHTa. HenpaBubHO UK HEHAAEXKHO 3aKPENNeHHble
paboume HHCTPYMEHTbI MOTYT BO Bpems paboTbl pas-
BonTatbeA M NoABeprHyTb Bac onacHoCTH.

» [NbiNb HEKOTOPbIX MAaTEPHANOB, KaKk Hanp., KPacok ¢
COAEP)XaHWeM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHDI,
MWHEpanoB 1 METannoB, MOXeT ObITb BPEAHOW NA 30-
poBbA. [IPUKOCHOBEHHE K MbINK M NONAfAHUE NbiK B
NibIXaTeNbHbIE NYTH MOXET BbI3BATb annepruueckue pe-
aKLWK1 1/unu 3aboneBaHma AbixaTeNbHbIX MyTel onepa-
TOpa UNK HaxogaALLerocs B6NU3M nepcoHana.
OnpeneneHHble BUAbI NbinK, Hanp., Ayba 1 byka, cunta-
10TCA KaHLLEPOreHHbIMU, 0COBEHHO COBMECTHO C NpH-
cankamu ans 0bpaboTku ApeBecHbl (XpoMar, CpeacT-
BO A1 3aLWThI ipEBECHHbI). Matepuan ¢ cofiepkaHi-
eM acbecTa pa3peluaetcs 0bpabarbiBaTb TONbKO CeLu-
anucTam.

- 10 BO3MOXXHOCTH MCMONb3YHTE NPUTOAHbIN ANA Ma-
Tepuana nbineoTcoc.

- XopoLLo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PeKkomeHayeTca Nonb30BaTbCA PECNUPATOPHON Ma-
CKoi ¢ hunbTpoM knacca P2.

CobntofaiTe aercTByloWMe B Bawwen cTpaHe npeanuca-

HWA anA obpabatbiBaemblx MaTepUanos.

» U3beraiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre.
[MbiNb MOXET NEerko BOCMnaMeHATLCA.

» YuutbiBaiiTe HanpsaxxeHue cetu! HanpsxxeHne uctou-
HUKa TOKa A0MKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3a-
BOACKOM TabnuuKe aNeKTPOMHCTPYMEHTa. INeKTpo-
MHCTPYMeHTbl Ha 230 B MoryT paboTatb TaK)e U npu
HanpsxxeHun 220 B.

» [aiite 3neKTPOUHCTPYMEHTY NONHOCTbIO OCTAHO-
BUTbCA M TONbKO NOC/E 3TOr0 BbINYCTHTE €50 U3 PyK.

» MpumeHsiiTe TONbKO HeNoBpeXAeHHble, besynpeu-
Hble NUAbHble NONOTHA. MorHyTbIE, TYMbIE UK NOBpe-
XOEHHbIE NUNbHbIE MOMOTHA MOTYT COMATbCA.

» [py1 pacnunUBaHUK NETKNUX CTPOUTENbHbIX MaTepHa-
NOB BbINONHAHTE 3aKOHHbIE NPEANUCAHNA U PEKO-
MeHAaLM1 U3roTOBUTENA MaTepuana.

» MeTof0M yTannuBaH1A MOXHO 0bpabaTbiBaTh TONb-
KO MArKMe MaTepHanbl, Hanpumep, APEBECHHY, THN-
CKapTOH U T.N.!

» [ina o6ecneueHuns KauecTBeHHOM U GesonacHol pa-
60TbI CeAyeT NOCTOAHHO COAEePIKaTb INEKTPOUH-
CTPYMEHT H BEHTUNALWOHHDIE LENH B UUCTOTE.
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YKkpaiHcbKa

Lieit enekTponpunag € MapKeTHHroBUM 3pa3kom!

- Lle#t enektponpunag He [OMYLEHNI A/isl MPOLAXY.

— EnekTpoiHcTpymeHT € BnacHictio Robert Bosch GmbH.
lNoBEPHiTb Or0 He Ni3Hilue, HiX Uepes TPX MicAL
Balwi# koHTaKTHi 0cobi B komnaHii Bosch.

3aranbHi 3acTepeXxeHHs AnA eNeKTponpunaais

MpouuTaiite BCi 3acTepe-
MONEPEMKEHHA
m 0 )KeHHA i BKa3iBKH. Henotpu-

MaHHA 3aCTepeXeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH [0 ypa-
KEHHA eNEeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo cepiHoaHmux
TpaBMm.

[lobpe 36epiraiiTe Ha MaibYTHE Li nonepeKeHH i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «ENEKTPONPUNAMY» B LIMX 3aCTEPEKEHHSX
MAETLCA Ha YBa3i €NeKTPONPUNAA, Lo NPaLOE Bif Mepexi
(3 enektpokabenem) abo Bif akymynsaTopHoi barapei (be3
enekTpokabenio).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B UKCTOTi i
3abesneute fo6pe ocBiTneHHA pobouoro micus.
besnan abo noraHe ocBitneHHA Ha pobouomy micui
MOXYTb MPU3BECTH 10 HELLACHUX BUMAZKIB.

> He npauoiite 3 eneKTPONPUNaAoM y cepeaoBHLLj,
Ae icHye Hebe3neka BUOYXy BHACNifOK NPUCYTHOCTI
roprouKX piAuH, rasie abo nuny. Enextponpunaau
MOXYTb NOPOLKYBATH iCKPH, Bl AKMX MOXe 3aUMaTucs
nun abo napu.

» Mig uac npauj 3 eneKTponNpunagoMm He nignyckaiite
A0 pobouoro micus aitei Ta iHWKX nlopei. By
MOXeTe BTPATUTH KOHTPOb HaZ, NPMNazom, AKLo Bawa
yBara byae BinBepHyTa.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH LWOCD B
wrenceni. insa poboTH 3 enekTponpunagamu, Lo
MaloTb 3aXMCHe 3a3eMNEHHA, He BHKOPUCTOBYHTE
apjanTepu. BUKopucTaHHA opuriHanbHOTO WTencens Ta
HaNEXHOi PO3ETKU 3MEHLLYE PUBUK YPAXKEHHS
€NeKTPUUHNM CTPYMOM.

» YHMKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMNeHHMH
NoBePXHAMM, AK Hanp., Tpy6amu, 6atapeamu
onaneHHA, NNUTaMH Ta XONOAUNbHUKAMH. Konu
Bauue Tino 3asemnexe, icHye 3binblueHa Hebeaneka
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite npunag Big aowy i Bonoru. MonagaHHs
BOAM B eNeKTponpunag 36inbliye PU3UK ypaxeHHs
€NeKTPUUHWM CTPYMOM.

> He BUKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpUnaay, niaBilyBaHHA a60 BUTArYBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxatotbes. MowwKomKeHuit abo 3akpyueHnit kabenb
36inbLUYyE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [1nA 30BHiLWHiX po6iT 060B’A3KOBO BUKOPHCTOBYHTE
NHLLe TakWil NOA0BXKYBAY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BMKOpUCTaHHA NOAOBXKYBAYa, L0
PO3Pax0BaHWi Ha 30BHILLHi POHOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPXKEHHA eNEKTPUUHNUM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXXHa 3an06irTH BAKOPUCTAHHIO
eneKkTponpunagy y BONoromy cepefoBuui,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPil 3aXMCHOTO BAMKHEHHA.
BHKOPHCTaHHA NPUCTPOIO 3aXHCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niogen

» ByabTe yBaOXXHUMH, ClifKyHTe 32 THM, L0 By
pobute, Ta po3cyAnMBo NoBoAbTECA Mif uac poboTn
3 enektponpunapom. He kopuctyiiteca
eNneKTPonp1nagom, akio Bu cromneni abo
3HaxopuTecA nip Ai€lo HAPKOTHKIB, CNTUPTHUX HANOIB
a60 nikiB. MUTb HeyBaXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€/1eKTPONPUIaZoM MOXeE NPHU3BECTH 10 CEPHO3HMX
TPaBM.

» Badraiite 0cobucTe 3aXucHe CNOPAMKEHHA Ta
060B’A3KOBO BAAraNTe 3aXMCHi OKyNApH. BasraHHs
0CODUCTOr0 3aXMCHOTO CMOPAMKEHHA, AK HAMp., — B
3aNeXHOCT Bif BMAY POBIT — 3aXMCHOI Macku,
CreLB3YTTA, LU0 HE KOB3A€EThCA, KACKM Ta HaBYLUHHKIB,
3MEHLLYE PU3HK TPABM.

» YHuKaiiTe BUNafKOBOro BMHKaHHA. Mepiu Hix
BBiIMKHYTH eneKTponpunag, B eneKTpomepexy abo
nif’e[HaTH aKyMynATopHy batapelo, 6patu ioro B
PYKH ab0 nepeHOCHTH, BNEBHITbLCA B TOMY, L0
eneKTPonpHnag BUMKHYTHH. TPUMaHHSA NabLA Ha
BUMMKaui Mif yac NepeHeceHHs enekTponpunaay abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOIO NPUNady MoXe
NPH3BECTH 10 TPABM.

> lepep THM, AK BMUKATH eNeKTponpunag, npubepitb
Hanarof)xyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKOBHI KoY.
MepebyBaHHA HanarofXyBanbHOro iHCTPYMeHTa abo
Kntoua B YaCTWHi Npunagy, Lo obepTaeTbes, Moxe
NMPU3BECTU 40 TPABM.

» YHuKaiiTe HeNPUPOAHOT0 NONOXKEHHA Tina.
36epiraiite cTiliKe NON0OXXEHHA Ta 3aBXAH
3bepiraiite piBHoBary. Lie 10380on1Tb Bam Kpale
36epirati KOHTPOMb Hafl eNEeKTPONPUNALOM Y
HEeCnoAiBaHUX CUTyaUifXx.

» Bpagraiite npupatHuii opar. He Baaraiite npoctopuit
opar Ta npukpacu. He nigcrasnaiite sBonoccsa, ogar
Ta pyKaBHLi [0 AeTanei NPUnaay, Wo pyxaTbcsa.
[pocTopwit ofAr, OBre BONOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NOTPANKTK B i€TaN, L0 PYXalOTbCA.

» flKwio iCHy€ MOXNUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynoeniooyi NPUCTPoi,
nepekoHaiTecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eanaHi
Ta NPaBHNbHO BUKOPUCTOBYBaNMcA. BUKkopucTaHHA
NUNOBIACMOKTYBA/IbHOrO NPUCTPOLO MOXKE 3MEHLIMTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi MMNoM.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKkTponpunasamu

» He nepeBanTtaxcyite npunag. Bukopucrosyiire
TaKui NPUNag, Wo cnewianbHo NpU3HaueHui ana
BiAnoBigHoi poboTH. 3 NpuaaTHUM Npunaaom Bu 3
MEHLUMM PU3MKOM OTPUMAETE Kpallli pe3ynbTath
poboTH, AKILo byaeTe NpaLoBaTH B 3a3HAUEHOMY
[NianasoHi NOTYXHOCTi.

» He kopucTyiiTecs enekTponpunagom 3
NowWKoAXKEHUM BUMHKaueM. Enektponpunag, akui
He MOXHa YBIMKHYTH abo BUMKHYTH, € Hebe3neuHum i
#ioro Tpeba BigpeMoHTYBaTH.

» Mepep MM, AIK perynioBatu Wwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUNapAana abo XoBaTH NpUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/a6o BUTATHITL
aKymynaTopHy batapelo. L|i nonepemxyBanbHi
3aX0K 3 TEXHIKKM HE3NeKn 3MEHLLYIOTb PU3UK
BMNaKOBOr0 3anycKy Npunagy.

» XoBaWTe enekTponpunaam, AkuMu Bu came He
KOPHUCTY€ETeCD, Bia Aiteil. He no3ponsiite
KOPUCTYBaTHCA eneKTPonpunaaom ocobam, Lo He
3HaiioMmi 3 Horo po6oToto a6o He UMTanu Li BKa3iBKH.
Y pasi 3aCToCcyBaHHA HeA0CBiAYeHUMH 0cobamu
npunaau HecyTb B cobi Hebe3neky.

» CrapaHHo fornapaiTe 3a eneKTponp1unagom.
Mepesipsiite, wWob pyxomi aetani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifani, He bynu
NOLWKOAXEHUMH aB0 HACTINbKK NOLIKOMKEHHMH,
106 e MOrno BANMHYTH Ha (hYHKLiOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkoaxeHi getani Tpeba
BifiPEMOHTYBATH, NEepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HeLWaCHNUX BUNaAKiB
CMPUYMHAETLCA NOraHWM JOTNAAOM 3a
€NeKTPONpUnaaamMu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HAaroCTPEHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AONAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KpaeM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta Nerili B
ekcnnyarauji.

» BukopucToByiiTe eneKTponpunag, npunaaaa Ao
HbOro, poboui iHCTPYMeHTH T.i. BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 10 yBaru npu ubomy ymoBH poboTn
Ta cneyuiky BUKOHYBaHOT po60TH. BUKopUCTaHHS
€NeKTPONpPUNaziB Ana pobiT, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, MoXxe NPU3BECTH [10 HeDe3NeuHNX
cuTyauin.

[23

Cepsic

» BippaBaiiTe CBill NpUNag Ha PEMOHT NuLe
KBanichikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLLe 3 BU-
KOPHCTaHHAM OPHTiHaNbHUX 3anyacTuH. Lle
3abe3neunTb be3neuHicTb NpUnaay Ha LOBIMK uac.

BkasiBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana
6aratohyHKLiOHaNbHHUX pi3aKiB

» Mpu pobotax, kKonu pobouui iHCTPYyMEHT Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eNneKTPonpoBoAKY abo BnacHuit
WHYP XXUBNEHHA, TPHMaWHTe eNneKTPOiHCTPYMEHT 3a
i30NbOBaHi PYKOATKM. 3auenneHHA NPOBOAKH, O
3HaXOAMTbCA Mif HANPYTOt0, MOXE 3apAMKYBATH TaKOX
i MeTanesi YaCTUHM IHCTPYMEHTY Ta MPU3BOANTH 10
YP@XKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3acrocoBy#iTe eNeKTPonpunaa nuwe ans
wnicdyeaHHA 6e3 oxonopkeHHA. MoTpannaHHA BOAU
B enekTponpunap 36inbluye pUsnK YpaxeHHs
€1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» YBara: He6e3sneka noxexi! 3anobiraiite ne-
perpiBaHHIo wnicoBaHoi NoBepXHi i wnicysanbHoi
mawuHu. Mepep nepepBolo B po6oTi 3aBxau
CNOpPOoXHIONHTE NUN036ipHNit KOHTelHep. 1N Bia
LwinichyBaHHA, 110 3ibpaBca B NUN03bipHOMY Milleuky,
MiKpOGhinbTpi, nanepoBomy miweuky (abo y
hinbTpyBanbHOMY MilLieuky/dinbTpi nMnococa) Moxe
3a HECMPUATIUBMX YMOB, AK HANP., Bif iCKPK NpH
winichyBanbHHi MeTany, camosanmaruca. Ocobnueo
TaKa Hebe3neka iCHYe Npu 3MiLyBaHHi nuny Bif
LwNichyBaHHi 3 3anuLKamMu nakodhapboBoro NoKpuTTA,
noniypetaHy abo iHWHMX XiMiuHUX PEUOBHH, KOMH
LwnichoBaHa NOBEPXHS HArpinacs BHACMifoK TpUBanoi
pobotu.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHa. He
bepiTbca pykoio nig 06pobnioBaHolo fetannio.
KOHTaKT 3 NTUNIKOBUM NONOTHOM UpPEBATUI MOPAHEHHSM.

» [InA 3HaxoAXXeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpyb abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPHCTYHTECA NPHAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicueBe
NiANPUEMCTBO €NEKTPO-, ra3o- i BOAONOCTaUaHHA.
3auenneHHs enekTPONPOBOAKK MOXe NPU3BOLUTH 10
NOXeXi Ta ypaXKeHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.
3ayuenneHHs rasoBoi Tpybu Moxe NPU3BOAUTH A0
BUOYXY. 3auenieHHA BOAONPOBOAHOI TPYOH Moxe
3aBfaTH LLKOLY MaTepianbHUM LiHHOCTAM abo
NPU3BECTH [10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» Mig uac po6oTn miuHo TPUMaiiTe Npunag ABOMa
pykamu i 3bepiraiite cTilike nonoxeHHsa. [lsoma
pykamu Bu 3moxeTe HagiHille TpuMatn
eneKTPONnpUnag.

» 3akpinntoiite 06pobnioBanuii marepian. 3a
[I0NOMOTOK0 3aTUCKHOIO NPUCTPOLO abo newwar
0bpobntoBaHuit MaTepian (iKCyeTbCA HagiNHiLLe HiX
NPy TPUMAHHI HOro B pyLi.

» Mpu 3amiHi pobouoro iHcTpymeHTa 060B’A3K0BO
HapiBaiTe 3aXMCHi pykaBuui. [pu TpuBanii pobori
PODOUMIA IHCTPYMEHT HarpiBaeTbes.

» He wabpyiite Bonori matepianu (Hanp., wnanepu) Ta
He pobiTb Lboro Ha Bonorii NoBepxHi. MoTpannaHHA
BO[M B eNeKTponpunag 3binbluye pUaMK ypaKeHHA
€NeKTPUUHNUM CTPYMOM.

» 06pobnsaiite 06pobnioBaHy NOBEPXHIO pigUHAMMK,
1140 He MiCTATb PO3UMHHHKIB. Uepes HarpiBaHHA
Marepianis npu WabpysaHHi MOXYTb BUHUKATH OTPYHHI
napu.

» byabTe 0cobnnBo 06epeXxHi NpH NOBOAXEHHI 3
wabepom. Pobounit iHCTPYMEHT iy)Ke rocTpui, icHye
Hebeaneka nopaHeHHA.

Mpu3HaueHHA npunagy

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
EneKTpoiHCTPYMEHT NpU3HAUeHW AN PO3NUMIOBaHHS i
PO3pi3aHHA 1epeBUHM, TNAcTMACH, FiNcy, KOMbOPOBUX
METaniB i KPiNUNbHUX eNEeMEHTIB (Hanp., He3arapToBaHMX
LBAXiB, 3aKPINoK). BiH Takox npupoatHuit ans 0bpobku
M’AIKUX HACTIHHUX KaXniB, a TAKOX CyXOro WAichyBaHHs i
WwabpyBaHHA HEBENWUKKMX NOBEPXOHD. BiH 0cobnueo
npUAATHAA fns poboTh NoHaz KpaeM Ta BPiBEHb 3 KPAEM.
3acTocoBy¥iTe npy poboTi 3 eneKTponp1nagom nuLle
npunaaaa Bosch.

Bosch Power Tools
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GOP 40-30

Namnouka B eneKTPOiHCTPYMEHTI PU3HaueHa ans
nifcBiTNIOBaHHA 6e3nocepeaHboi 30HW PobOoTH, BOHA He
npWaaTHa AnA OCBITNIOBAHHA NMPUMILLEHD Y ByaUHKY.

OcobnuBi BKa3iBKH

» MMepea 6yAb-AKUMH MaHINYNALIAMK 3 eNeKTPONpPH-
Naji0M BHTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [pu 3amiHi pobouoro iHCTPyMeHTa 060B’A3K0BO
HapjiBaiiTe 3aXMCHi pykaBuLi. TopkaHHs 10 pobounx
iHCTPYMeHTIB Hece B cobi Hebe3neky nopaHeHHA.

» MepeBipTe pobounii iHCTPYMEHT Ha NnpeaMeT MilHOT
nocapaku. HenpaeunbHO abo noraHo 3akpinneHi poboui
iHCTPYMEHTM MOXYTb PO3XUTATMCA Mif Yac ekcnnyarauii
i HapasuTn Bac Ha Hebesneky.

» [1n Takux Matepianis, AK Hanp., nakogapbosux
NOKPMTB, L0 MiCTATb CBUHELb, AEAKUX BUAIB
[NlePEBUHHU, MiHepaniB i MeTany, Moxe byTy
Hebe3neuHum A 3nopoB’s. TopkaHHA abo BauxaHHA
nuUny MoXe BUKNKMKaTK y Bac abo y ocib, wo
3HaxofATbCA NOONKM3Y, anepriuxi peakLii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXANbHUX LUNAXIB.

MeBHi BUAM NuAy, AK Hanp., ayboBuit abo bykosui nun,

BBAXQ0TbCA KaHLePOreHHUMK, 0cobn1Bo B

CronyyeHHi 3 Jobaskamu Ans 06pobku AepeBuHK

(xpomar, 3acobu ans 3axucty aepeBuHu). Matepianu,

1110 MicTATb a3becT, 403BONAETLCA 00POONATH UL

cneuianictam.

~ 3a MOX/MBICTIO BUKOPUCTOBYMTE NPUAATHUI AA
martepiany BiflCMOKTYBafbHAW NPUCTPIN.

- Cnigky#Te 3a nobpoto BeHTMNAL€l0 Ha pobouomy
micui.

- PexomeHayeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
GhinbTpoM knacy P2.

[lonepxxynTecs NPUNMUCIB Woao 0bpobntoBaHmx

matepianis, WO AiloTb Y Bawwin kpaiHi.

> YHuKaiTe HaKONMUEHHA NUNY Ha pobouomy Micwi.
[un Moxe nerko 3ammaruca.

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra pxepena
CTPyMy NOBMHHA BiANOBIAAaTH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepuCcTHKaMK
enektponpunagy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBat
Takox i npu 220 B.

» lepuw, Hill NOKNAcTH eneKTPonpuUnaa, 3aueKaire,
NOKH BiH He 3yNHUHUTbCA.

» BukopucToByi#iTe nuwie 6e30raHHi, HenoWKomKeH i
NUNANbHI AUCKK/NUNKOBI NONOTHA. MorHyTi,
3aTynneHi abo iHWMM UMHOM NOLIKOMKEHI NUNANBHI
[LMCKW/MUMIKOBI MONOTHA MOXYTb NepenaMatics.

» [pu po3nunioBaHHi nerkux byaiBenbHUX Matepianis
3BaXaiiTe Ha 3aKOHOAABYI NPUNKCH | pekoMeHAaL T
BUrOTOBNIOBaYa Marepiany.

» |3 3aHypIOBaHHAM [103BONAETLCA PO3NHMIOBATH
nuwe M’AKI MaTepianu - Taki, AK AepeBUHa,
rincokapToH Towo!

» Lllo6 enekTponpunaa NpawuoBaB AKICHO i HagiiiHo,
TPUMaiiTe NPUNag i BeHTUNALiWHI OTBOPH B UKCTOTI.

Kasakwa

Byn anekTp Kypan MapKeTHHrinik ynri 6onbin

Tabbinagpi!

- byn anekTp Kypan catyFa apHaniMaraH.

- 3nekTp Kypan Robert Bosch GmbH KoMnaHHACHIHbIH
MeHLwiri 6onbin Tabbinaabl. OHbI YLL aifaH KeLiKTipMen
Bosch KOHcynbTaHTbIHA KalTapbIHbI3.

IneKTp KypanaapblHbIH, XXannbl Kayincisgik
HYCKaynbiKTapbl
m ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik
HYCKaynblKTapblH XXaHe
eckepTnenepai OKbIHbI3. TeXHUKANbIK Kayincisgik
HYCKayNbIKTapbIH XaHe ecKepTnenep/i cakTamay TOKTblH,
COFYbIHA, BPTKaHE/HEMECe ayblp KapaKaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

Bonawak )yMbiCTap yWiH Kayinciaik
HYCKaynbIKTapbl MeH eckepTnenepai cakran
KOMbIHbI3.

Kayinciaaik HyckaynbiKkTapbiHAa naiganaHbinfaH “Inektp
Kypan” atayblHbIH XeMifeH KyaT anaTblH 3NeKkTp
KypangapbiHa (xeninik kabeni MeHeH) xaHe
aKKYMYNATOPAEH KyaT anaTbiH 3NeKTP KypanaapblHa
(»eninik kabeni )oK) KaTbiCbl bap.

JKyMblIC OpHbIHbIH Kayinci3giri

> )KyMbIC OPHbIH Ta3a XaHe XaKCbl XKapblKTanfaH
XKaraanaa ycranpi3. TapTin Hemece xapblk bonmaraH
XYMbIC aliMaKTapbl a3aTaiblM OKuFanapra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKaHaTbiH CYMbIKTbIKTap, ra3aap Hemece LWaK,
JKUbINFaH Xapbinbic Kayini 6ap Kopwayaa anekTp
Kypanabl nanganan6anpbi3. IneKTp kypanaapbl
VILIKBIH LUbIFAPBIN, LWaH Hemece bynapbl aHgbipybl
MYMKIH.

» JneKTp KypanAapblH NaiganaHy kesiiae bananap
XoHe backa agamaapabl y3ak Xepre WeTTeTiHi3.
AybITKY Ke3iHe Kypan bakbinayblH XoFanTyblHbI3
MYMKIH.

nekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHi, aibipbl po3eTkara
CbllObl KaXKeT. AibIpAbl elKaHAaN 83repTy MyMKiH
emec. Xepre KoCynbl 3nNeKTp KypangapmeHeH
elkaHaan aganTepnik aibipAbl nanfanaHbaxbi3.
©a3repTinMereH ablp XaHe xapamabl po3eTkanappbl
nanaanaHy aneKTp TOK COFy KayiniH TeMeHaeTesi.

» KybbIp, XbinbITaTbiH XabAbIK, NNUTa XaHe
CYbITKbILU CHAKTbI XXepre KoCynbl Kypanaap
CbIpTbIHAa THMeH,3. Erep ieHeHi3 xepre kocynbl bonca,
3NEKTP TOFbIHbIH COFY Kayni apTabl.

» JneKTp KypanAapbiH biNFanfAaH, Cbi3AaH CaKTaHbI3.
IneKTp KypanblHbIH iLLiHe Cy Kipce, 0N 3NeKTP TOFbIHbIK,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» JneKp Kypanabl anbin XYpY, acbin KoK Hemece
aiibIpbIH PO3€TKaAaH WbIFapy YiliH kabenbpai
nanpganan6anpi3. Kabenbpi bicTbIKTaH, MaifaH,
OTKip LweTTepAeH Hemece KypanablH, XKbIMKbIMa
benekTepiHeH anbic Xeppae yCTaHbi3. 3akpiMaanFaH
Hemece LMeneHickeH kabenb aneKTP TOFbIHbIK, COFY
KayniH apTTbipagbl.

» JneKTp KypanbiMeH alibiK XXeppAe XYMbIC icTeceHi3,
TeK CbIpTTa NanfanaHyFa apHanfFaH y3apTKbilWThl
naiaananbiipi3. CbipTTa NaiaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILWTHI NAfanaHy 3NeKTp TOFbIHbIK COFY KayniH
TeMeHzeTeqi.

» JneKTp KypanbiH binFanfbl KOpLIayAa naiganavy
KaxxeT bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
Q)XbIPATKbILWbIH Na#AanaHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL AXbIPATKbILITLI NaiaanaHy TOK COFy
KayniH TOoMeHgeTeai.

Apampap kayinciagiri

» Cak bonbin, He icTen )XaTKaHbIKbI3Fa aipbIKWa
KeHin 6enin, aneKTp KypanbiH peTimeH
nanpanaHbikpbi3. LapwaraH xarpaiiaa Hemece
eniTKilw, ankoronb Hemece Adpi acepi acTbiHAA
3NeKTP KypanAbl naiaanaHbanbi3. InekTp kypanmpl
naiaananyaa cekyHATbIK abaicbi3ablK KaTTbl
XapakatTaHynapra anbin Kemnyi MyMKiH.

» XKeke caKTalTbIH KHiMAi XXoHe apAaiibiM KOPFaHbIL
Ke3ingipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
nariaanaHybiHa 6ainaHbICTbl WAHTYTKbILL, CbIPFYAaH
CaKTanTbIH baTeHKe, CaKTalTbIH LNEM HEMECE Kynak
CaKTaFblLLbl CUAKTbI XXEKE KOPFaHbIC XXabAbIKTapbIH KKi0
apakaTTaHy kayniH TeMeHaeTeai.

» BaiikaycbI3 nailanaHyaH aynak 60nbiHbi3. Inekrp
KYpanblH TOKKa XXoHe/HeMece aKKyMynaTopFa
KOCY/a, OHbl KeTepreHae Hemece anbin Xypresae,
ewipyni 6onybiHa K63 XeTKi3iHi3. InekTp KypanbiH
KeTepin TypraHaa, bapmakTbl aXblpaTKbILLITa yCTay
HeMece KypbInFbIHbl KOCY/bl KYHAE TOKKA Kocy,
)Xa3aTanblM OKMFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCyAaH anablH PeTTenTiH
acnantapAbl XXoHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AHanarbiH benwiekTe TypraH acnan Hemece Kint
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 feHe KyiiHae Typmanbi3. Tipek Kyinpe
TYpbIN, 3pPKaLLaH e3iHi3ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinai
Ci3 KYTNEreH xaffanaa anexkTp Kypanbl Kakcbipak
bakpinaicbi3.

» XKymbIcka xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece coHpi
KHiM KUMeHi3. LLiawbiHbI3Abl, KHiM XaHe KONnFanTbl
KO3Fanmanbl 6enweKTepAeH anbic YCTaHbI3. KeH
KHiM, SlleKel HeMece Y3blH Lalll KO3Fanmarbl
benwekTepre THIOi MyMKiH.

» LLaHCOpFbILI XKaHe WaHTYTKbIL XXabAbIKTapab!
KYPFaHAa, OnapAablH, KOCbINFaHAbIFbIHA XKaHe AyPbIC
naiAanbiHyblHa KO3 XeTKi3iHi3. LLIaHCOopFbIlLThI
navpanaHy wae cebebinen bonatbiH KayinTepai
asanTagpl.

IneKTp KypanpaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanab! aca ken XyKTeMeHi3. KXyMbICbIHbI3 yLiH
apampbl 3NeKTP KypanbiH NaifanaHbIHbI3.
YKapampbl aneKTp KypanbiMeH KepeKTi XyMblC
aliMarblHAA AYPbIC 9pi CEHIMAT XYMbIC iCTENCI3.

> AXbIpaTKbiLbl AYPbIC @MeC 3NEeKTP KYpPanbiH
naipaanan6anbi3. Kocyra Hemece elwlipyre 6onmanTbiH
3NeKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, oHbl XeHaey KaxeT
bonappl.

» XKababikrapabl pettey, 6enwekrepiH anmacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KOKAAH anfbiH aibipabl
po3eTKafjaH LWbIFapbIHbI3 XKaHe/HeMece
AKKYMYNATOPAbI aNnbin TacTaKbl3. byn cakTbiK apeKeTi
3NEKTP KypanabiH barkaycbla KOCbinybiHa XOn
bepmengai.

» MaipanaHbINMaiTbiH ANEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaitFa KobIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai OKbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xon
bepmen;s. Toxipibecis agamaap KonbiHAA INEKTP
Kypanaapbl kayinti bonagpl.

» 3neKTp KypanaapbiH YKbINTb KYTiKi3. Ko3ranmanbi
benwekTepAiH keAepricis icreyiHe xoHe KenTenin
KanmaybiHa, 6enwekTepais akaycbl3 Hemece
3aKbiMpanmaraH bonyblHa, 3NeKTP KypanbiHbiH,
3aKbIMAANMarFaHbIHa KO3 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanfaH
benwekrepi 6ap Kypanabl NaiaanaHyAaH anfblH
JKOHAEH|3. INEKTP KypanaapbIiHbIH AypbIC KyTiNMeyi
)Xa3aTanblM okuranapra ceben bonbin xaragbl.

» Keckiw acnantapabl eTKip XoHe Tasa Kyiae
CaKTaHbI3. [lypbiC KYTINTeH XaHe KeCKilll XuekTepi
6TKip KecKill acnanTap a3 kenTenin, KecinetiH beTke
OHal bafbiTTanagbl.

> IneKTp KypanbiH, XababiKTapabl, anManbl-
canmanbi acnanTapAbl XaHe T.6. ocbl Hyckaynapra
cail nanganaHbiHbi3. COHbIMEH XYMbIC
apTTapbiMeH OpbIHAANTBIH dpeKeTTepre Ha3ap
ayAapbIHbI3. INEKTP KypanaapbiH apHanMaraH
XyMbICTapAa nanaanaHy KayinTi.

Kbismer

» JneKTp KypanbiHbi3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xaHe
apHaynbl 6enieKkTepMeH XeHAeTiHi3. Con apKbiNbl
3NEKTP KYPanblHbIH KAyincisairiH caktancobI3.

MynbTHKecKil ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

> Anmanbl-canManbl Kypangap XacblpbinFaH ToK
CbIMbIHa HeMece 03 Xeni kabeniHe THIOi MyMKiH
6GonFaH xyMbIcTapAbl OPbIHAAFAH Ke3ae Kypanabl
aibIPbINFaH TYTKACbIHAH YCTaHbI3. TOK 6TETH CbIMFa
THI0 MeTannabl Kypan beniiekTepie Tok bepin,
COFYbIHa anbin KeMyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH TeK KypFaK axkapnay yiwiH
nanganaHblHbI3. INEKTP KypanbiHbIH illiHe cy Kipce,
Of1 3NEKTP TOFbIHBIH COFY KayniH apTTbipajpbl.

» Opr Kayni 6ap! AXapnaHaTbiH MaTep1angbl Hemece
aXapnay KypbINFbICbIH KbI3biN KETYZleH CaKTaHbl3.
LLIQHTYTKpIW KaBbIH XYMbIC iCTeyAeH anablH
Ta3apTbiHbi3, 60caTbIHbI3. LLlaH KabbIHAAFbI,
MMKpOCY3riferi, KaraskabblHAarbl akapnay WaHpl
(Hemece cyari kabblHfa Hemece LaHCopFbILL
cyariciHaeri) MmeTannapl axapnayna bonarbiH
VILKbIHAAP XaHYbl, 6T TYAbIPYbl MYMKiH. Axapnay
LWaHbl NaK, NofMypeTaH KanabIKTapbl HEMECe XUMUANbIK,
3aTTeKTePMEH apanacybl, axapray MaTepHanblHblH
y3aK eHzenyiHeH Kpi3ybl aca XoFapbl Kayin Tyablpagbl.
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» KonblHbi3Abl apanay epiciHeH TbiC YCTaHbi3.
[lafbiHAAMa acTbIHaH YyCTaMaHbl3. Apa NoNoTHOCbIHA
THI0 XXapaKaTTaHy KayiniH Tyablpagbl.

» KaxeTTi Temip i3gey KypanaapbIH nanganaHbin,
KacbIpbINFaH cy, ra3, 3NeKTP CbiMAAPbIH TabbIHbI3
HeMece XeprinikTi KbIaMeT kepceTy YibIMAAPbIH
LWAKbIPbIHbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO OPT HEMECE TOK
COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbiMzay
XapbInbiCKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybblpblHa THIO
MaTepuanzblk 3uAH HEMeCe TOK COFYbIHA abin Kenyi
MYMKIH.

> IneKTp Kypanabl NaipanaHyaa oHbl eKi KONMeH
6epik ycran, TypaKTbl KanbinTa TYPbIKbI3. INeKTP
Kypanbl eKi KonmeH cerimai backapbinagbl.

» NaiibiHAamaHbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OpHATbIFaH akiblHaaMa KombiHbI3beH
canbiCTbipFanaa, bepik ycranaabl.

» Anmanbi-canManbl acnanTapAbl anMacTbipy Kesinge
KOpFay KONFabblH KHiHi3. AnManbl-canmManbl acnantap
Y3aK YaKbIT XKYMbIC iCTEreHHEH Kbl3afbl.

» binFanapl matepuanaapabl (Mbicanbl TycKara3)
JKaHe bINFanAbl XepAe KbipMaHbi3. JnekTp
KYPanblHbIH iLWiHe Cy Kipce, 0N 3NeKTP TOFbIHbIH, COFy
KayniH apTagbl.

» OHaeneTiH 6eTTi KypambIHAA epiTkiw 6ap
CYHbIKTbIKTApMeH cypTneHi3. Kpipy KesiHperi
marepuangap Kpi3bin ketyi cebebineH ynbl bynap naiaa
6onybl MyMKiH.

» KbipFbiwneH Xymbic icTtey kesiHae cak 60nbiHpbI3.
Acnan TbiM eTKip bonbin xapakartaybl MyMKiH.

TaraibiHgany 6oMbiHIA KONAAHY

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

INeKTP Kypanbl afall 3aTTeKkTep, NNacTMacea, rumnc, TyCTi
MeTanbl aHe DeKiTy anemeHTTepiH (Mbicanbl
LWbIHAANMaraH LWere, KancbipMa) apanay kaHe axblpartyra
apHanfaH. XXymcak Kabblpra nnuTkanapblH eHAeY XaHe
Kilui alMakTapzbl KypraK axapnay MeH KbipyFa a
apHaFaH. Bcipece Kblpyra aKblH XaHe bipikTipy
XaWblHAAFbI XXYMbICTapFa apHarfaH. INEKTP KypanblH TeK
Bosch xababikrapbiMeH naifanaHy Kaxer.

GOP 40-30

Ocbl aneKp KypanblHbIH XXapblifbl 3NEKTP KypanbiHbiH,
TiKeNne# XyMbIC alblH XapblKTaHAbIPYFa apHanfaH 6onbin
yine 6enmeHi xapblKTaHabIPYFa apHanMaraH.

ApHaiibl HycKaynap

» Bapnbik XXyMbiCTapAaH anablH 3NeKTP KYPanblHbIH,
»eninik aibipbiH PO3eTKaAaH LbIFapPbIHbI3.

» Acnan anmacTblpy Ke3iHpe KopFay KOnFabbiH KHiHi3.
Anmanbl-canmansl acnanTapfa TMH )xapakaTTaHy KayniH
TyblHAATAAbI.

» Anmanbi-canmanbl acnanTbiH, 6eKkem TypFaHbIHa k63
XKeTKi3iHi3. KaTe Hemece Haluap bekinreH anmansbi-
canmansl acnanTap naiganaHy kesiHae cisre kayin
TEHAIPYi MYMKIH.

» KopracblH bosy, keibip aralu copTTapbl, MUHepanaap
oHe MeTannpap bap keibip MmatepuanaapabiH WaHb!
[LieHcaynblkKa 3uaHabl 6onybl MyMKiH. LLIaHFa THI0 xaHe
LWaHAb! XKYTY NakaanaHyLblfa HEMeCe XaHblHaarbl
aflamiapzia anneprusnblk peakuuanapabl
XXoHe/HeMece ThbiHbIC XONAAPbIHbIH aypynapbiH
TYAbIPYbI MYMKiH.

Kelbip waK Typnepi, acipece eMeH xaHe Wwamwar

afallbIHbIH LWaHbI, aCipece, aFallThl eHaeY

KanmoblKTapbiMeH (Xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre

KaHueporexaep bonbin ecenteneni. Acbectik Matepuan

TEK KaHa MaMaHAapPMeH eHIENYi Kepek.

- MyMKiHLWiniriHWe ocbl MaTep1an yLUiH CaKec
KeneTiH WaHCOPFbILUTHI NaiaanaHbiHbI3.

~ JKyMbIC OPHBIHBIH XXaKCbl XenpaeTinyiHe ke3
KETKI3iHI3.

~ P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFDI ra3KaFapAbl NanaanaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTep1anfap YLWiH eniisne KonpaHbinaTbiH

yWFapbIMAapabl nanfanaHbiHbI3.

» XKyMbIC OpPHbIHAA WAHHBIH, )XKHHANYbIH
6onabipMaHbI3. LLIaH oHal TyTaHybl MyMKiH.

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayfapbiHbI3! TOK Ke3iHiH,
KyaTbl 3M1eKTP KypanabiH, 3aybITTbIK,
TaKTailWacbIHAAFbI MaNiMeTTepiHe cai 6onybl
kaxert. 230 B 6enricimeH benrinenrex anektp
Kypangapbl 220 B xymbic icTeyi MyMKiH.

> INeKTp KypanbiH Xepre KOIAaH anfiblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiH3.

» By3biNMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCBIH
naiaanaHbiibI3. KycaiiraH, eTkip emec Hemece
backalua 3akpiMaanfaH apa nonoTHONAPb! CbiHybl
MYMKIH.

> XeHin Kypbinbic MaTepHangapbiH apanay kesiHge
3aH, HYCKayNnapbiH )XoHe MaTepHan eHAIpyLWiCiHiH,
YCbIHBICTapbiH OPbIHAAHDI3.

» Kon apacbimMeH Tek aFaLl, FTHNCOKapTOH XaHe T.0.
CHAKTbI XKYMCaK MaTepuangapabl eHaey Kaxer!

» [lypbic XaHe CeHiMAi icTey YIiH aneKTp KypanmeH
XKengeTKill TeCikTi Tasa yCTaHbI3.

Romana

Prezenta scula electrica este un prototip de

marketing!

- Scula electricad nu este autorizata pentru vanzare.

- Scula electrica este proprietatea Robert Bosch GmbH.
Returnati-o cel tarziu dupa trei luni partenerului
dumneavoastra de contact de la Bosch.

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Cititi toate indi.ca;.iile de averti-
zare si instructiunile. Nerespec-

tarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate
provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile
in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de averti-

zare se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu
cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fard cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi in-
flamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica
» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit pri-

zei electrice. Nu este in nici un caz permisa modifica-

rea stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele

nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza ris-

cul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Existd un risc crescut de electrocutare atunci cand cor-
pul va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea
apei intr-o sculd electricd mdreste riscul de electro-
cutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul
de caldura, ulei, muchii ascutite sau componente a-
flate in miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate
maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,

folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pen-

tru mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.
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» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei elec-
trice in mediu umed, folositi un intrerupator auto-
mat de protectie impotriva tensiunilor periculoase.
intrebuintarea unui intrerupdtor automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de elec-
trocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi
sau va aflati sub influenta drogurilor, aalcoolului sau
amedicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intot-
deauna ochelari de protectie. Purtarea echipamentu-
lui personal de protectie, ca masca pentru praf, incalta-
minte de sigurantd antiderapanta, casca de protectie
sau protectia auditiva, in functie de tipul si utilizarea
sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de
aintroduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaude a
o transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Da-
caatunci cand transportati scula electrica tineti degetul
pe intrerupator sau daca porniti scula electricd inainte
deaoracorda la reteaua de curent, puteti provoca acci-
dente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dis-
pozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie lasata intr-o componenta de masi-
nd care se roteste poate duce la rniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o po-
zitie stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine masina in situatii ne-
asteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracamin-
tea si manusile de piesele aflate in miscare.
imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si co-
lectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racor-
date si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii
de aspirare a prafului poate duce la reducerea poludrii
cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executa-
rea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop.
Cu scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur
in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula elecrica daca aceasta are intrerupa-
torul defect. O sculd electrica, care nu mai poate fi por-
nitd sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schim-
ba accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceastd
masurd de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pistrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane ca-
re nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au ci-
tit aceste instructiuni. Sculele electrice devin pericu-
loase atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de ex-
perientd.

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati da-
ca componentele mobile ale sculei electrice functio-
neaza impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice. inainte de
utilizare dati la reparat piesele deteriorate. Cauza
multor accidente a fost intretinerea necorespunzatoare
asculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de ta-
iere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu tai-
suri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

Bosch Power Tools
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» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti
cont de conditiile de lucru si de activitatea care tre-
buie desfasurata. Folosirea sculelor electrice inalt sco-
p decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la situa-
tii periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb ori-
ginale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
masinii.

Instructiuni de siguranta pentru multi-cutter

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere
izolate atunci cand executati operatii in cursul caro-
raaccesoriul poate atinge conductori ascunsi sau
propriul cordon de alimentare. Contactul cu un cablu
aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si compo-
nentele metalice ale sculei electrice si duce la electrocu-
tare.

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei in scula electrica mareste riscul de
electrocutare.

> Atentie, pericol de incendiu! Evitati incélzirea exce-
siva a materialului abraziv si a slefuitorului. Inaintea
pauzelor de lucru goliti intotdeauna recipientul de
colectare a prafului. Praful rezultat in urma slefuirii,
din sacul colector de praf, microfiltru, sacul de hartie
(sau din sacul colector de praf respectiv filtrul aspirato-
rului de praf) se poate autoaprinde in conditii nefavora-
bile, ca degajarea de scantei in timpul slefuirii metale-
lor. Un pericol deosebit apare atunci cand praful rezul-
tat in urma slefuirii este amestecat cu resturi de lac, po-
liuretani sau alte substante chimice iar materialul abra-
ziv este infierbantat in urma lucrului indelungat.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de con-
tact cu panza de ferastrau exista pericol de ranire.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza con-
ducte de alimentare ascunse sau adresati-vain acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu si electrocu-
tare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate provoca
explozii. Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pa-
gube materiale sau poate duce la electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cu
ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dis-
pozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Puneti manusi de protectie pentru schimbarea acce-
soriilor. Dupa o utilizare mai indelungata accesoriile se
infierbanta.

» Nu rdzuiti materiale umezite (de ex. tapet) si nici nu
lucrati pe un substrat umed. Patrunderea apeifin scula
electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu tratati suprafata de prelucrat cu lichide care con-
tin solventi. Din cauza incalzirii materialelelor de prelu-
crat in timpul razuirii se pot degaja vapori nocivi.

» Fiti desebit de precauti atunci caind manevrati
razuitorul. Scula este foarte ascutitd, exista pericol de
ranire.

Utilizare conform destinatiei

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Scula electrica este destinata debitarii i taierii materiale-

lor lemnoase, materialului plastic, gipsului, metalelor nefe-
roase si elementelor de fixare (de ex. cuie necalite, capse).
Este deasemeni adecvat pentru prelucrarea placilor de fa-
ianta moale ca si pentru slefuirea uscata si razuirea supra-

fetelor mici. Este in mod special adecvata lucrului sila nivel
siin apropierea marginilor. Scula electrica poate fi folosita
numai impreund cu accesorii Bosch.

GOP 40-30

Lampa acestei scule electrice este destinata iluminarii di-
recte a zonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata
pentru iluminarea incaperilor din gospodarie.

Indicatii speciale

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi mausi de
protectie. In caz de atingere a accesoriilor exista peri-
col de rdnire.

» Verificati fixarea sigura a accesoriului. Accesoriile fi-
xate gresit sau nesigur se pot desprinde in timpul functi-
ondrii sculei electrice si va pot pune in pericol.

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum
sunt vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de
lemn, minerale si metal pot fi ddunatoare sanatatii. Atin-
gerea sau inspirarea acestor pulberi poate provoca re-
actii alergice si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale
utilizatorului sau a le persoanelor aflate in apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar
sau de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im
combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucra-
rea lemnului (cromat, substante de protectie a lemnu-
lui). Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate
decat de catre specialisti.

- Folositi pe ct posibil o instalatie de aspirare a prafu-
lui adecvata pentru materialul prelucrat.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

Este recomandabil sa se utilizeze 0 masca de protec-

tie a respiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referi-
toare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiu-
nea sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de
pe placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Scu-
lele electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona
siracordatela220V.

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptaticaa-
ceasta sa se opreasca complet din functionare.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, im-
pecabile. Panzele de ferastrau indoite, tocite sau care
prezinta orice alt fel de deteriorare, se pot rupe.

» in cazul taierii materialelor de constructii usoare
respectati reglementarile legale si recomandarile
producatorilor de materiale.

» Prin procedeul de taiere cu patrundere directa in
material pot fi prelucrate numai materiale moi ca
lemnul, gips-cartonul sau materiale similare!

» Pentrualucra bine si sigur pastrati curate scula elec-
trica si fantele de aerisire.

bbnarapcku

To3u eneKTPOMHCTPYMEHT € MapKeTHHIoBa MocTpa!
— ENeKTPOMHCTPYMEHTBT He € AoNyCHaT 3a npopaxba.
— ENeKTpoMHCTPYMEHTLT e COBCTBEHOCT Ha
Robert Bosch GmbH. BbpHeTe ro Ha Batuna Tbprosel
oT boww Hal-KbCHO cnea Tpu Mecela.

006wH ykasaHua 3a 6esonacHa pabora

m BHUMAHUE MpoueteTe BHUMATENHO BCUUKH
yKasaHua. Hecna3saHeTo Ha npu-

BEJEHHTE NO-[0/Y yKa3aHMA MOXE Aa J0Befe [0 TOKOB
yOap, NoXap W/Wnu TeXKN TPaBMH.

CbXpaHABaiTe Te31 yKa3aHHs Ha CUrYPHO MACTO.
N3non3saHKAT N0-0ONY TEPMUH ,NEKTPOUHCTPYMEHT” ce
OTHACA [10 3aXpaHBaHK OT eNieKTpMUecKaTa Mpexa enek-
TPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaLl| Kaben) 1 40 3axpaHBaHK
OT aKyMynatopHa barepus enekTpouHCTpyMeHTH (be3 3a-
XpaHBall| kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Mopabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06Pe
0CBeTeHO. be3nopaAIbKbT U HE[I0CTAaTbUHOTO OCBET/IE-
HWe Morar fla CIOMOTHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPY/A0Ba
310MoNyKa.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTA B Cpefa C NOBH-
LIEHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3anNanuMH TeYHOCTH, Fra30Be UMK

npaxoo6pa3uu matepuany. o Bpeme Ha pabota B
€NeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOTaT
[1a Bb3nnaMeHAT NpaxoobpasHu MaTepuant unm napu.

» [IpbXTe feua n CTPaHHUHKU NHLa Ha 6e3onacHo pas-
CTOAIHHE, A0KaTO PaboTHTE C eNeKTPOMHCTPYMEHTa.
AKO BHUMaHHETO By Bbie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybu-
Te KOHTPONA Hajfl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHOCT npu paboTa C eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TPAOBa Aa e
nopxoAALy 3a NON3BaHKA KOHTAKT. B HUKaKbB cny-
yail He ce A0NYCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha
wencena. Korato pabotute cbc 3aHyneHu enexktpoy-
peny, He U3NoN3BaNTe afanTepHu 3a wencena. Mons-
BaHETO Ha OPUIMHANHMU LLEMNCENM U KOHTAKTU HaManABa
pHCKa OT Bb3HUKBaAHE Ha TOKOB yaap.

» Usbsareaiite gonupa Ha TAnoTo Bu Ao 3a3emeHu Te-
na, Hanp. TPb6K, OTONNUTENHK YpeaH, NeLLy U Xna-
AunHULK. Korato Tanoto Bu e 3a3eMeHo, pUCKBT OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yfiap € No-ronsM.

» lpepnasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha BO1a B ENIEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLABA ONACHOCTTA OT TOKOB y/aap.

» He usnonsgaiite 3axpaHBaLyus kaben 3a uenu, 3a
KOMTO TO# He € NPeABHAEH, Hanp. 3a 1a HOCHTE enek-
TPOMHCTPYMeHTa 3a Kabena unu Aa u3sagute wence-
na ot KoHTakTa. lpeanassaiite kabena ot HarpsaBa-
He, OMacnABaHe, ONUP [0 OCTPH pbboBe unu fo
NOABHXHU 3BEHa Ha MaLLMHK. [TOBPEIEHN UNK yCYKa-
HW Kabenu yBennuasar pucka oT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB
ynap.

» Korato paboTute c €neKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
non3eaiiTe cCamo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoaALM
3a paboTa Ha OTKPHTO. V3M0N3BAHETO Ha YAbIIKUTEN,
npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HaManaBa pucka
OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eneKkTpo-
WHCTPYMEHTA BbB Bl1aXKHa cpeAa, u3nonspanTe
npeAnaseH NpeKbCcBay 3a yTeUHU ToKoBe. 13non3ga-
HETO Ha npeana3eH NpeKkbCBau 3a yTeUHU TOKOBE
HaMarnABa ONaCHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

Be3onaceH HauuH Ha pabota

> BbAeTe KOHLEHTPUPAHH, CieAeTe BHUMATENHO
[AeNCTBHATA CH U NOCTbNBaNTe NPeANa3nMBo U pas-
yMHo. He n3non3saiite eneKTpOMHCTPYMEHTa, Kora-
TO CTE YMOPEHH UK NOA BAHAHUETO HA HAPKOTHUHY
BelLecTBa, ankoXon WNu yNoiHBaLyy nekapcTea. Eaut
MMT Pa3ceaHoCT NP1 paboTa C eNneKTPOMHCTPYMEHT MO-
e 12 IMa 3a NOCNEACTBUE U3KMIOUNTENHO TEXKN
HapaHABaHHs.

» Paborterte c npepna3Baiyo pabotHo obnekno u BUHa-
r¥ ¢ NpeAnasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 33
Mon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AeH-
HOCT TMUHVW NPeAna3H1 CPeACTBa, KaTo AuxaTenHa Mac-
Ka, 34paBy NITbTHO3aTBOPEHHU 0DYBKM CbC CTabuneH
rpaidep, 3aLMTHA Kacka nu LWYMO3arnyLw1Teny (aH-
TUOHM), HaMansiBa pUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYLOBa
370M0nyKa.

» U3barBaiiTe ONacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha €NeKTpPo-
MHCTPYMEHTa no HeBHUMaHKe. [pean aa BKNlounTe
Lencena B 3aXpaHBallaTa Mpexa UnH Aa NocTaBuTe
aKymynatopHara 6atepus, ce yepsaBaiite, ue ny-
CKOBHAT NPEKbCBaY € B NON0XKEHHUE ,,U3KNIOUEHO",
AKo, KOraTo HOCHTE ENIEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXKHTE
NpbCTa CY BbPXY NYCKOBMA NPEKbCBAY, WK ako nofa-
BaTe 3aXPaHBaLL0 HaMpEeXeHWe Ha eneKkTpo-
MHCTPYMEHTa, KOraTo € BK/IOUeH, CblliecTBYBa onac-
HOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPY/40Ba 3N0nonyKa.

» lpeny Aa BKNIOUKTE NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBe-
pABaiiTe, ye CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHUYKH NOMOLL-
HU HHCTPYMEHTH ¥ raeuHu Kniouose. [1oMOLLEH UH-
CTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE fia
NPUUKHK TPABMK.

> U3bArsaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabUnHO NONOXEHHE Ha TANOTO U BbLB
BCEKH MOMEHT NoAAbpXKaiTe paBHoBecKe. Taka Lie
MOXETE [1a KOHTPONMPATE ENEKTPOUHCTPYMEHTA NO-10-
6pe 1 no-besonacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTYa-
umA.
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» Paborterte c noaxoasuwo obnekno. He pabotere c wu-
POKH ApeXH Unu yKpaLueHus. [ipbxre Kocara cH,
LAPEeXHTe U pbKaB1LUM Ha be3onacHo pascTosAHHe OT
BbPTALLYM Ce 3BeHa Ha eNeKTPOUHCTpYMeHTHTe. LLIn-
POKUTE APEXH, YKpaLlleHUATa, AbNruTe KOCU Morar fia
ObaaT 3axBaHaTH 1 yBNEUEHH OT BbPTALLM CE 3BEHA.

» AKO € Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHILHA acnupa-
LMOHHa CHCTEMa, Ce yBepABaiTe, ue T4 e BKMIoueHa
1 (PYHKUMOHMPA H3NPaBHO. M3N0N3BaHETO Ha acnupa-
LIMOHHA CMCTEMa HaMaNABa PUCKOBETE, [IbKALLM Ce Ha
oTenALaTa ce npu pabora npax.

TPMKNUBO OTHOLLEHHE KbM €NEKTPOMHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTPOUHCTPyMeHTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO CboGpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLie pabotute no-gobpe
no-besonacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALLMA eNnek-
TPOMHCTPYMEHT B 3a[jafieHHA OT NPOU3BOAMTENA A1ana-
30H Ha HaTOBapBaHe.

» He u3non3Bsaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO NYCKOB
npeKbCcBau e noBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO
He Moxe f1a bbfie U3KNIoUBaH W BKMIOUBAH MO Npef:-
BUEHNA OT NPOM3BOAMTENS HAUMH, € OnaceH W TpAbBa
[a bbae peMOHTUPaH.

» MpeAu Aa NPOMeHATe HACTPOHKHTE HA eNEKTPOHH-
CTPYMEHTa, fla 3aMeHATE PaBOTHH MHCTPYMEHTH U
[AONBHUTENHH NpUCNoco6neHns, KaKTo U KoraTo
NPoALMKUTENHO BpeMe HAMA ia H3NON3BaTe enek-
TPOMUHCTPYMEHTA, H3KNIOUBaiTe Liencena or 3a-
XpaHBalyaTa Mpexa H/unu n3paxpante akymyna-
TopHara batepua. Tasn MApKa NpeMaxBa onacHocTTa
OT 33/1eMCTBaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMA-
Hue.

» CbxpaHsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa,
Kb[ieTO He MoraT Aa 6bjaT 4oCTHrHaTH OT Aeua. He
AonycKaiite Te Aa ObJaT H3NON3BaHHK OT NULIA, KOUTO
He Ca 3ano3HaTH C HaulHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca
npoyeny Te3n MHCTPYKLMK. Korato ca B pbLeTe Ha He-
OMWUTHX NOTPEOUTENU, ENEKTPOUHCTPYMEHTHTE MOraT Aa
6baat U3KNIOUMTENHO OMACHH.

> lMopaabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH FPIKNU-
Bo. lMpoBepABaiiTe Aanu NOABUKHUTE 3BeHa (PYHK-
LMOHMPAT 6e3YKOPHO, AiaNnH He 3aKNUHBAT, faNK UMa
CUYNeHH UNK NOBPEAEHN AeTaiNH, KOUTO HapyLWaBaT
UMW U3MEHAT (PYHKLMUTE HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA.
Mpeau aa M3nonasare eneKTPOMHCTPYMEHTA, Ce No-
rpuxere noBpeAeHNTe feTaiinu fa 6baar peMoHTH-
paHu. MHOro 0T TPYA0BHTE 3M0MONYKM CE ib/KAT Ha He-
[n0bpe NoaabpKaHU eNEKTPOUHCTPYMEHTH W YPeau.

» lMopabpxaiiTe peXxeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fo-
bpe 3aToueHun uuncTu. [lobpe noaabpxaHuTe pexeLu
MHCTPYMEHTH C OCTpH pbbOBE OKa3BaT No-Masnko Cbrpo-
TUBNEHHE 1 Ce BOLAT NO-NIEKO.

> U3non3Baiite eNeKTPOHHCTPYMEHTHUTE, IONbAHUTEN-
HUTe NpUcnocobneHus, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U
T.H., CbobPa3HO HHCTPYKLUKTE HAa NPOU3BOAUTENA.
IMpu ToBa ce cbobpa3aBaiite U C KOHKPETHUTE paboT-
HH YCNIOBHA ¥ ONEpaLyK, KOUTO TPAOBA Aa H3MbNHK-
Te. 3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH 3a Pasnuu-
HW OT NPEeBUAEHNUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXKEHNA
MOBHLLABA ONACHOCTTA OT Bb3HWKBaHE Ha TPYZO0BH 3110~
nonyKu.

Mopabpxane

» [lonyckaiTe peMOHTbLT Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE
B fa ce M3BbpLUBA CaMO OT KBanUGHLMPaHH cne-
LiMaNnUCTH U CaMO C U3NON3BAHETO Ha OPUTUHANHK pe-
3ePBHH YacTH. [10 TO31 HAUMH Ce rapaHTUpa CbXpaHs-
BaHe Ha He30MacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anua 3a 6esonacHa pabora ¢ Multi-Cutter

» Koraro cblyecTByBa 0nacHOCT No Bpeme Ha pabora
PabOTHUAT MHCTPYMEHT fia 3acerHe CKPHTH NMOA No-
BbPXHOCTTa NPOBOAHULM NOA HanpeXXeHue UMM 3a-
XpaHBawwuA kaben, 3axBaLyaiiTe eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa CaMo 10 U30NTUPaHHUTE PbKOXBATKH. [1py KOH-
TaKT C NPOBOAHWLM NOA HANPEeXeHUe TO MoXe Aa ce
npeaane Ha MeTaNnH1Te ENEMEHTU Ha ENEKTPOUHCTPY-
MEHTa 1 TOBa fia NPefiU3BUKa TOKOB yaap.

» U3non3BaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa CaMo 3a CYyX0
wnudoBane. [IPOHMKBAHETO HA BOflA B €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa yBen1uaBa onacHoCTTa 0T TOKOB yaap.

» BHuMaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiite nper-
pABaHe Ha WnudoBaHKUA feTain U Ha wnudgoBawara
mauuHa. lMpu npekbcBaHe Ha paboTa BUHaru us-
npa3BaiiTe npaxoynoBuTenHara KyTHa. Npu Hebnaro-
MPUATHY YCNOBHSA, Hanp. 00pasyBaHe Ha CTPYA UCKPH
Nnpy WnndoBaHe Ha MeTanu, CbOPanuAT ce B Npaxoyno-
BUTENHaTa KyTUA (Mnu diunTbpHaTa Topba, pecn. punTb-
pa Ha npaxocMyKaukara) npax Moxe fia ce CaMmoBb3n/a-
MeHK. ONacHOCTTa 0T CaMOBb3MNNaMeHsABaHe Ce yBeNu-
uyaBa U3K/IOUMTENHO NPU CMECBAHE Ha Npax oT Whngho-
BAHETO C OCTaTbLW OT NAKOBM NOKPUTHA, NONHUYPeTaH
WNY ipYTY OPraHWUHM BELLECTBA M KOTaTo B pe3ynTar Ha
NPoAb/XUTENHATa 00paboTKa WNMHOBAHMAT MaTep1an
Ce e Harpan.

» [lpbiKTe pbleTe CH Ha pa3CTOAHKME OT 30HaTa Ha pA-
3aHe. He nunaiite nop 06paboteanna gerain. Cb-
LeCTBYBa ONACHOCT [ia Ce HapaHWTe, ako AA0NpeTe pe-
KELLWA NUCT.

» WU3non3gaiite noaxoaawm npubopu, 3a aa oTKpHeTe
©BEHTYaNnHo CKPUTH NoA NOBbPXHOCTTa TpL6onpoBo-
I\, UNK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHa-
6auTenHo apyxecTBo. BN3aHeTo B CbNPUKOCHOBE-
HWE C NPOBO/IHMLM MO HAMPEXEHWE MOXe [a Npenus-
BMKa NOXXap M TOKOB yaap. YBPEeXAaHeTo Ha ra3onpo-
BO/] MOXeE f1a J0Be/ie 710 eKCnnoauna. [oBpexaaHeTo Ha
BOJONPOBOA MMa 3a NOCNEACTBUE FONeMU MaTepHanii
LETH 1 MOXe f1a NPeM3BUKa TOKOB Yaiap.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbIKTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA
3ApaBo ¢ ABeTe pblie M 3aeMaiiTe cTabunHo nonoxe-
HHe Ha TANoTo. C f1BeTe pblie eNeKTPOMHCTPYMEHTLT ce
BO/M NMO-CUTYPHO.

» Ocurypsasaite obpaboTBanus petain. [letann, 3ax-
BaHaT C N0AX0AALLM NpUcnocobnenua unu ckobu, e 3a-
CTOMOPEH N0 34PaBO U CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKO o bp-
WTE C PbKa.

» Mpu cMAHa Ha paboTHHA MHCTPYMEHT paboTeTte ¢
npepnasHu pbKaBULM. [py npofbmxuTeNHa pabota
paboTHKUTE MHCTPYMEHTH CE HaropeLLABar.

» He cTbpikeTe HAMOKPEHH UNH BNAXKHW MaTepHanu
(Hanp. TaneTu) 1 He paboTeTe Ha BNaXHa OCHOBA.
POHMKBAHETO HA BOAA B €NEKTPOUHCTPYMEHT YBENH-
uyaBa OMACHOCTTA OT TOKOB YAiap.

» He 06paboTBaiite NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO L
paboTuTe, C TEUHOCTH, CbAbPXKALLM Pa3TBOPHUTENH. B
pe3ynTar Ha HarpABaHETO Ha MaTepUanuTe Npu TpUeHe
Morart Zia ce 0bpasyBat 0TPOBHM NapH.

» bbperte ocobeHo BHUMaTenHu npu pabora c wabepa.
ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € U3KMIOUUTENHO OCTBP, Cb-
LLeCTBYBa OMACHOCT Jja Ce HapaHHTe.

MpepHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

EneKTpOMHCTPYMEHTBT e NpefiHasHaueH 3a pAsaHe Ha ibp-
BECHW MaTepuany, NNacTMack, runc, LiBETHW METaNM 1 Kpe-
NeXHW eneMeHTH (Hanp. He3aKkaneHn NUPOHH, ckobu). Tok
ChLLi0 TaKa e noaxoaALy 3a 06paboTBaHe Ha MEKW NNOUKM,
KaKTO U 3a CyX0 LWNU(OBaHE U CTbPraHe Ha Manky NnoLy.
Tol e ocobeHo ynobeH 3a pabota B brnu, B 6n13ocT Ao
pbboBe 1 3a 0TPA3BaHE Ha eNEeMEHTH B PaBHUHATA HA
nopiaBaHe.

GOP 40-30

lamnata Ha To31 eNEKTPOMHCTPYMEHT € NPeHasHayeHa 3a
HeMnocpeaCcTBEHO 0CBETABAHE Ha 30HaTa Ha paboTa U He e

NOAXO/ALLA 32 OCBETABAHE Ha NOMELLIEHUA Nk 3a BUTOBM

Luenu.

CnenuanHu yKa3aHus

» Mpeau M3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO U a € AeHHOCTH No
eNneKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBAIATe Wencena oT 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

» Mpu cmAHa Ha paboTHHA HHCTPYMEHT paboTeTe ¢
npeAnasHu pbkaBuyy. ChlUeCTBYBa ONACHOCT a Ce
HapaHuTe Npu JOKOCBaHe 0 OCTPUTE UM pbbose.

> YBepere ce, ue paboTHUAT UHCTPYMEHT € 3aXxBaHaT
3ppaBo. HenpaBWIHO WK HELLOCTATbUHO 3PABO 3aX-
BaHaTh pPaboTHM MHCTPYMEHTH MOraT Aa ce 0cBoboaaT
no Bpeme Ha paboTa v 1a By 3acTpawar.
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» [paxose, oTaenALM ce npu 0bpaboTBaHETO Ha MaTepu-
QW KaTo ChbpXKaLLiy 010BO HOM, HAKOW BULOBE AbpBe-
CMHa, MMHEpanu 1 MeTanu Morar fja 6baar onacHu 3a
3/1paBeTo. KOHTAKTbT [0 KOXara UMy BOMLIBAHETO Ha Ta-
K1Ba NpaxoBe MOrar fa NpeI3BUKaT anepruuHiu peak-
LMK 1/nnu 3abonaBaHus Ha UXaTENHUTE MbTULLA Ha pa-
BoTelns C eNneKTPOUHCTPYMEHTA MK HAMUPALLK Ce
Habnuao nuua.

Onpepenexy npaxoBe, Hanp. OTAENsALWuTe ce npu 0bpa-
BoTBaHe Ha byk 1 b, Ce CuMTaT 3a KaHLIepPOreHHH, 0Co-
6eHo B KOMOMHALIMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHe Ha ibp-
BECMHa (xpomar, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce
06paboTBaHETO Ha ChabpXally a3becT MaTepuany ca-
MO OT CbOTBETHO 0DYUEeHM KBANUMULMPAHH NULA.

- Tlo Bb3MOXHOCT M3M0N3BaiTe NoAXoAALLa 3a 0bpa-
D0TBaHWA MaTepHan cUCTeMa 3a NpaxoynaBsHe.
- OcwurypnBaiite 40bpo NpoBeTpsABaHe Ha paboTHOTO
MACTO.
- TpenopbuBa ce U3MOM3BaHETO Ha iuXaTe/Ha Macka
¢ unTbP OT Knac P2.
CnasBaiiTe BanuaHUTe BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBH
pasnopendy, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHHU-
Te MaTepuani.
» U3bsarBaiiTe HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MAC-
T0. [paxbT MOXeE NECHO 1a CE CaMOBb3NNaMeHH.
> BHMMaBaiiTe 3a HanpeXXeHNeTo Ha 3aXpaHBaLyaTa
mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalyaTa Mpexa
TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha AaHHUTE, NOCOUEHH Ha Ta-
6enkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 0603Ha-
yeHu ¢ 230 V, morar sa 6baarT 3axpaHBaHu M ¢ Hanpe-
XeHue 220 V.

» Mpeau Aa ocTaBUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKai-
Te ABWKEHHETO MY [ia Cipe HaMbHo.

» Uanon3gaiiTe camo U3PAJHH U f0Ope 3aToueHH pe-
Xelwu nuctoBe. OrbHaTH, 3aTbNEHW UMK NOBPEAEHH
pexeLLu TMCToBe MoraT Aia Ce CuynAT.

» Mpu pa3pa3BaHe Ha NeKH CTPOUTENHN MaTepHanu
cnasBaiiTe 3aKOHOBHTE pa3nopendu U yka3aHHATa
Ha Npou3BoAUTENS.

» Nlonycka ce npo6uBaHeTo C pexeLyus NMCT CaMo Ha
MeKH MaTepHanu, KaTo AbPBECHHA, FHNCKAPTOH UK
Ap.n.!

» 3apaa pabotute kauectBeHo U 6esonacHo, noaabp-
XaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTHNALMOHHHTE OT-
BOPH UUCTH.

MakefoOHCKH

TpuUKaXKaHUOT eneKTPHUEH anapar e cCaMmo NPUMEPOK
3a MapKeTHHr!
— EnekTpuuHKOT anapar He e J03BONEH 3a Npofiaxba.
- EnektpuuH1oT anapar e concTBeHoCT Ha
Robert Bosch GmbH. Bpaterte ro HajaolHa no Tpu
MeceLy Ha BaLLMOT NapTHep 3a KOHTaKT Bo Bosch.

OnwTH HanomMeHH 3a 6e3bepHoCT 3a
€NeKTPUYHUTE anapaTu

m NPEAYNPEOYBAHE Mpountajte ru cute
HaNoMEeHH M yNaTcTBa 3a

6e36epHOCT. [pelLK1TE HAaCTaHaTH KaKo PesynTaT of
HENPUAPXyBatbe A0 6e30eAHOCHUTE HANOMEHH
ynaTcTBa MOXe Jia NPen3BHKaaT eNeKTpUUEH yaap,
noXxap 1/Wnu TeLKK NOBpPeau.

3auyeajre ru 6e3begHoCHUTE HaNOMeHH U ynaTcTBa 3a
KOpHCTEHbe U 33 BO HAHWHA.

MouMOT .enekTpUUeH anat” Bo HanomeHuTe 3a besbegHocT
Ce OfiHECYBa Ha eNEKTPUUHM anaparTy LTO KOPUCTAT CTpyja
(co cTpyeH kaben) 1 enekTPUUHK anapaTk WTo KOpUCTaT
barepuu (6e3 cTpyeH kaben).

be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekoraw Heka 6upe uncr u
n06po ocBeTneH. HeypeHUOT Mk HeOCBeTNEeH
paboTeH NpocTop MOXe Aa A0Befie A0 HECPEKH.

Bosch Power Tools
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» He paboteTe co eneKTPMUHMOT anapat BO OKONHHA
Kajie NOCTOM ONAcHOCT 0 eKCnno3uja, kaae UMa
3ananuBu TEUHOCTH, rac MK NPaLIMHa.
EneKkTpuuHuTe anapat1 CO3aBaaT UCKPH, KOU MOXeE i
ja 3ananart npasTa unu napeara.

» [lpxeTe rn geuata u Apyrute NULA NoAanexy 3a
BPeMe Ha KOPHCTEeHETO Ha eNneKTPHUHKOT anapar.
[loKONKy HewTo By ro nonpeuu BHUMaHUETO, MOXeE Aa
ja n3rybute KoHTpONaTa Hag ypeaoT.

EnektpuuHa 6e3begHocT

» [pUKNY4YOKOT Ha eNeKTPUUHKUOT anapaT Mopa Aa
oAroBapa Ha NPHKNYYOKOT BO SUAHATA A03Ha.
MpuKNy4YoKOT BO HUKO]j CNyuaj He CMee Aa ce
meHyBa. He ynotpebyBajte npekuHyBau co agantep
3aefjHO CO 3a3eMjeHHOT eNeKTPHUEH anapar.
HeMeHyBatbeTo Ha NPeKMHYBAUOT U COOABETHUTE SUIHM
[I03HM O HaManyBaaT PU3MKOT Of eNEKTPUUEH Yaap.

» U3berHyBajre hU3NUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHuTe
NOBPLUMHY Ha LEBKH, PaanjaToPH, WNOpeT U
cprxuaepu. NocTou 3ronemeH pUsuK off eNeKTpUUeH
yaap, IOKonKy BalueTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpHUHWTE anapaTH ApikeTe rv NoAaneky of
[OXA ¥ Bnara. HaeneryBsareTo Ha Bofia BO
€1eKTPUYHWOT anapar ro 3rofieMyBa PU3UKOT 0f
eNeKTPUUEH yaap.

» He ro kopucTuTe Kabenot 3a Apyra HameHa, 3a ja ro
HOCHTE eNleKTPUUHHMOT anapart, 3a ja ro 3aKauuTe Unu
[ia ro BneveTe NPHKNYYOKOT OA SUAHATA A03Ha.
[ipxeTe ro kabenor noHacTpaHa oA TONNMHA, Macno,
0CTPH paboBy UNK NOABHXKHUTE KOMNOHEHTH Ha
ypenort. OWTETEHUOT UNK CBUTKAH Kaben ro aronemysa
PU3UKOT 3a eNeKTPUUEH yaap.

» [loKOnKy cO eneKTpUUHKOT anapat pabotute Ha
0TBOpPEHO, KOPHCTETe CaMo NpofoNKeH Kaben wro e
norofeH 3a KOPUCTeHe Ha HaAABOpeLLIEeH npocTop.
KopucTereTo Ha COOfIBETEH NPOAOMKeH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaManyBa PU3UKOT O} €NEKTPUUEH yaap.

» [10KONKY KOPUCTEHETO Ha eNeKTPHUHKUOT anapar Bo
BNaXKHa OKONHHA He MoXKe fia ce H3berHe, KopucreTe
3awTHTEH ypea co AudepeHuMjanta cTpyja.
YnoTpebara Ha 3alTUTHUOT ypes co AudepeHLmjanHa
CTPYja ro HamanyBa PU3WKOT Off ENEKTPUUEH Yaap.

be3begHocT Ha nuua

» Bupete BHUMaTeNHHU Kako paboTute U pa3ymMmHo
KOpHCTeTe ro eneKTpHUHKOT anapar. He kopucrere
€NeKTPHYHY anapaTH, A0KONKY CTe YMOPHH UNH Noj,
BNMjaHKe Ha Apora, anKkoXon Wnu nekoBH. EfeH
MOMEHT Ha HEBHUMaHKe Npu ynoTpebata Ha
€/1eKTPUUHUOT anapar MoXe ia joBefie [0 CEPUO3HH
noBpeay.

» Hocerte 3aliTHTHa onpeMa U ceKorail Hocete
3aWTUTHH oumMna. HocereTo Ha 3alTUTHa onpema,
KaKo Ha np.Macka 3a npas, 0byBKM 3a 3aLuTuTa of
NU3ratbe, 3aLUTUTEH LUNeM WK 3aLUTTa 3a CNYXOT, BO
3aBMCHOCT Off BULLOT M PUMEHATA Ha ENEKTPUUHKOT
anapar, ro Hamanysa pu3uKoT Of, NOBPEeSH.

» U3berHyBajTe HEKOHTPONUPAHO KOPUCTEtbE Ha
anaparure. Ocurypere ce, ieKa e MCKNyueH
€NeKTPUUHUOT anapar, NpeA Aa ro NPUKNyYuTe Ha
HanojyBatbe co CTpyja u/unu Ha baTepuja, npepAaro
3emeTe UAK HocuTe. [I0KOMKY NPH HOCEHETO HA
anaparor, CTe ro CTaBune NPCTOT Ha MPEKUHYBAUOT U1
CTe ro NPUKNYyuMne ypeaoT oAeKa € BKyYeH Ha
HarnojyBatbe CO CTpyja, 0Ba MOXeE fla Npean3BrKa
Hecpeka.

» WU3BapeTe ru anatute 3a noAecyBatbe UNU KNy4ueBuTe
3a 3awpadyBsatbe, Npea Aa ro BKNyuuTe
€NeKTPUUYHKOT anapar. [JoKoNKy MMa anat unu Kiyu Bo
HeKoj O/l AeN0BHTE Ha YPEAoT LTO Ce BPTaT, 0Ba MOXeE
[a floBefie [0 NOBPeay.

» U3berHyBajTe abHopmanHo Apxekbe Ha TenoTo.
3actaHeTe Bo CHrypHa nonox6a 1 nocrojaHo apxerte
pamHoTexa. Ha T0j HauMH Ke Moxe nofobpo fa ro
KOHTPONMpaTe eNeKTPUUHKOT anapar BO HEOUEeKyBaHH
CUTYyaLuH.

» Hocerte coopBeTHa obneka. He HoceTe wupoka
obneka unu Hakut. Tpruete ja Kocata, obnekara u
pakaBHuUTe Nofanexy of NOABHKHUTE AeNOoBH.
NecHara obneka, HaKUTOT UNK ONTaTa KOCa MOXe fa ce
3acpatar oz} NOfBIKHHUTE AEN0BH.

» Nlokonky Tpeba fa ce HHCTanUpaart ypeau 3a
BLUMYKYBalbe NPaB, OCUrypeTe ce fieKa THe
NPaBHUAHO Ce NPUKNYYEHN M NPUKNAAHO Ce KOPUCTaT.
KopucTereTo Ha BLUMYKYBAU 3a NpaB He ja Hamanysa
0MacHoCTa of Npas.

Kopucretbe 1 pakyBatbe CO €NeKTPHUHUOT anapar

» He ro npeontoBapyBajte ypenot. Kopucrere ro
COOABETHHOT eNeKTPUUeH anapar 3a Bawara
pabota. Co COOZIBETHUOT eNIEKTPUUEH anapar ke
pabotuTe nofobpo 1 NOCUrypHO BO 3af1afieHMOT JOMeEH
Ha pabora.

» He KopucTeTe ro eneKTPHYHHOT anapar, OKONKY
uMma fiecheKTeH NpeKUHyBay. AnapartoT Koj noBeKe He
MOXXE f1a Ce BKNYYM UMK UCKIYUM, ja 3arposysa
6e3beaHocTa M Mopa ia ce NonpaBu.

> WU3BneueTte ro npuKNy4oKoT OA SHAHATA JO3HA H/UNK
u3Bagerte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NocTaBKHTE Ha yPeAoT, Aa I 3aMeHHTe AeNoBUTe
WNY fia ro TPrHeTe HacTpaHa ypepoT. OB1e MepKH 3a
npeLynpeayBatbe ro CnpeyvyBaar HEBHUMATENTHUOT
CTapT Ha eNEKTPUUHUOT Ypeq.

» UygajTe ru noganeky op socdaror Ha Aena
€NeKTPUYHHUTE anapaTH Kou He I Kopuctute. OBoj
ypeji He cMee [1a ro KOPHCTaT NULA KO He ce
3an03HaeHH CO HEro UMK He TM KMAaT MPOUNTAHO
OBHe ynaTcTBa. ENekTpuuH1TE anapary ce onacHu,
[ZOKOMKY T'Y KOPUCTAT HEMCKYCHU IWLA.

» OppXKyBajTe 1 rPHKNHUBO ENEKTPUUHUTE anapaTH.
NpoBepete fanu NoABHKHUTE fENOBH
(hyHKUMOHNPaAAT HecnpeKopHO U He Ce 3arnaBexy,
[anH ce CKPLIEHH UMK OLUTETEHH, LITO MOXe Aa ja
nonpeuu yHKUMjaTa Ha ENEKTPUUHKOT anapar.
Monpagerte ru owTeTeHUTE AENOBH NPEA
KOPHUCTeHeTo Ha ypeaoT. MHory HecpeKu cBojata
NMPMUMHA ja MMAAT BO N1OLLIO OAPXKYBAHUTE ENEKTPUUHU
anaparu.

» Anatot 3a ceuetbe 0ApXKyBajTe ro 0CTap H UMCT.
BHUMaTenHo ofipyBaHUTE anatu 3a ceuetbe CO 0CTPH
pabosu 3a ceuetbe NOMarnky ce 3arnaByBaar 1 CO HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopHcTeTe ru eneKTpHUHHTE anapaTi, onpemara,
[0[aTOLHTE 32 aNaTHTE HTH. BO COrNAcHOCT CO 0Ba
ynarctgo. [putoa semete ru Bo 06sup pabotxute
YCNOBH U iejHOCTa LTo Tpeba Aa ce H3BPLUK.
KopHCcTerbeTo Ha enexkTpuuHK anapar 3a apyra
ynotpeba ocBeH HaBeaeHaTa MOXe fia A0Befe A0
OMacHM CUTyaLuu.

Cepsuc

» MonpaBkata Ha BaliHoT eneKTpHueH anapat cmee aa
bupae M3BpLIEHA CaMO OA CTPaHA Ha KBaNU(UKYBaH
CTPyYeH nepcoHan W CaMo CO KOpUCTetbe Ha
OPHrMHANHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HAUMH Ke
bunete curypHu Bo be3benHOCTa Ha eNEKTPUUHMOT
anapar.

be3beaHnocuu Hanomenu 3a Multi-Cutter

» [ipxeTe ro ypeaoT 3a U30NHPaHHUTE NOBPLUHHY Ha
paukuTe, OKONKY BpLUMTE PaboTy Kage anaTot WTo
ce BMETHYBa MOXe /1a HanJe Ha CKPUeHH
€NeKTPHYHHU Kabnu UNKu CONCTBEHUOT CTPYeH kaben.
KOHTaKTOT CO CTPYjHHOT Kaben MoXe MeTanH1Te 1eNoBu
Ha ype/oT f1a M CTaBy Nof HaMoH W f1a I0Befe A0
eNeKTPUUeH yaap.

» KopucTeTe ro eneKTpHUHHOT ypes camo 3a CyBo
6pyceme. HaBneryBareTo Ha BOAA BO €N1EKTPUUHUOT
YPe/i ro 3rofiemyBa PU3UKOT OfI ENEKTPHYEH yaap.

> BHHUMaHue, NOCTOH ONacHOCT oA noxap!
U3berHyBajte nperpeBate Ha NapueTo WTo ce
6pycu n bpycunkara. lpep fa HanpasuTe nay3a Bo
paborara, cekoralu ucnpasHeTe ro pe3epBoaporT 3a
npag. [paBTa o bpycereTo, MUKPO UECTUUKUTE,
XapTueHata Keca (Mnu thuntep-Kecata 0aH. (hUntepot
Ha BLUMYKYBAuOT 3a NPaB) MOXaT CaM1Te i ce 3ananar
NPY HEMOBO/HM YCNOBH, Kako Ha Np. 1eTakbe Ha UCKPH
npv bpycetbe Ha metanu. OcobeHa OnacHOCT NOCTou,
[DOKOMKY NpaBTa 04 bpycereto ce U3melLa co ocTaTouu
0f3 NaK, NONMPETaH UK iPYT1 XEMUCKW MaTepHjani 1
[IOKOMKY NapueTo LUTO ce bpycH ce BXeLTH No
[nonrotpajHa pabora.

» [inaHKuTe ApXKeTe r1 NoAaneKy of noneto Ha pabota
co yboaHa nuna. He nocerajre nog aenor wro ce
o6pabotysa. [lokonky f0jaeTe BO KOHTAKT CO
NIMCTOBWTE 3a NN NOCTOM OMACHOCT O} NOBPeAa.

> KopwucTete cooBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a
[la M NPOHajfeTe CKPMEHUTE eNeKTPUUHU Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBatbe Co eneKTpHuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHM Kabnu MoXe Aa f1oBefe A0 NoXap 1
eneKTpuueH yaap. OWTeTyBatbeTo Ha racoBOfOT MOXE
[1a AoBefe 10 eKCrnosuja. HanerysameTo Bo
BOJIOBO/IHM LIEBKHM NPEAU3BMKYBA OLUTETYBAtE UMK
MOXe [1a NPen3B1Ka eNeKTPHUUEH yaap.

» Mpu paboTara, ApXeTe ro eNEKTPUUHKOT anapat
LBPCTO CO ABETe ANAHKH U 3acTaHeTe BO CHIypHa
nonox6a. Co eneKTpMUHNOT anapart NOCUrypHo Ke
ynpaByBaTe aKo ro IPXKUTE CO 1BETE ANaHKH.

» 3auBpcTeTe ro napyero wro ce obpaboryea.
[lOKOMKY ro 3aLBPCTUTE CO YPes 3a 3aTerHyBarbe nu
MeHreme, Toratll lapyeTo LTo ce 06paboTyBa ce ApXH
NoLBPCTO OTKONKY CO Batliata paka.

» [pyu MeHyBabeTO Ha anaToT LITO Ce BMETHYBa
HoOCeTe 3aWTHTHU PaKaBHLH. ANaToT LUITO Ce BMETHYBA
Cce BXeLUTyBa No A0NroTpajHa ynotpeda.

» He cTpyrajte BnaXkHn MaTepujanu (Ha np. Tanetu) u
He CTpyrajTe Ha BnaXkHa nognora. Hasnerysabero Ha
BO/Ia BO €N1EKTPUUHWOT anapart ro 3aronemyBa pU3uKoT
0[] eNeKTPHUUEH yaap.

» MospunHata wro Tpeba Aa ja obpaborute He ja
TPeTHpajTe CO TEUHOCTH LITO COAPIKAT pacTBop. [pu
CTpyraeTo joara o 3aTonnyBakbe Ha MatepujanuTe 1
MOXe [1a Ce CO3AaAaT OTPOBHHM Napeu.

> buaete ocobeHo BHHMaTENHU MPH KOPUCTEHHETO HA
CeUHNoTo. ANaToT e MHOry 0CTap, NOCTOM ONACHOCT 0f1
noepega.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

ENeKTpUUHMOT anapar e HaMeHeT 3a Ceuetbe 1
pasfenyBatbe Ha IPBEHN MaTepHjani, NiacTuka, runc,
HEXeNne3HW MeTanu 1 enemMeHTH 3a 3aLBPCTyBatbe (Ha np.
HeKaneHu KIHUW, XedT urnuum). McTo Taka e norogeH 3a
06paboTka Ha MeKM SHAHM NNOUKHM KaKo 1 3a CyBO Opycere
W CTPYyratbe Ha Manu noBpLLKMHK. Toj ocobeHo e norogeH 3a
paboTetbe 6nM3y paboBu M Ha PaMHK NOBPLLMHH.
Enektpuun1ot anapat Tpebaja ce 06paboTtyBa UCKITyunBO
co Bosch-onpema.

GOP 40-30

CBET/N0TO Ha 0BOj ENEKTPUUEH anapar € HaMeHETO f1a ro
OCBET/IM [IWPEKTHO NoNeTo Ha paboTa Ha eNneKkTpUUHUOT
anapar 1 He € MoroAHo 3a NPOCTOPHO OCBET/YBathe BO
[IOMaKWHCTBOTO.

CneuujanH1 HanomeHH

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLMja HA ENEeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
SWAHaTa A03Ha.

» lpu MeHyBatbe Ha anaToT HOCETe 3alUTHTHH
pakaBuum. [JOKONKY ro on1pare anaror LITo ce
BMETHYBa, NOCTOM ONAacHOCT Of] NoBpeaa.

» lposepeTe aanu e cTabuneH anaToT 3a BMETHyBatbe.
[l0KO/IKY anator LTO Ce BMETHYBA e MOTPeLLHO WU He e
CHIypHO 3aLBPCTEH, MOXe Ja ce onabasu 3a Bpeme Ha
paboTerbeTo v 1a npeauaBuKa OnacHoCT.

» [paBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja,
HEKOW BU[I0BM IDBO, MUHEPaNK U MeTan Moxe fia buae
LITETHa N0 37paBjeTo. [loNMpPatbeto UK BOMILYBAHETO
Ha TaKBaTa Npas MOXe f1a NPeAU3B1Ka aneprucku
peakLun u/unv 3abonysatba Ha AULLIHWTE NaTULLITA HA
KOPHCHMKOT WM NKLaTa BO OKO/MHATA.

OfipeaeHn YeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas o Aab unu
ByKa BaxaT Kako KaHLieporeHu, 0CobeHo JOKOMKY e BO
KOMBHHaLKja Co JONONHUTENHM CYNCTaHLM (xpomar,
Cpe/cTBa 3a 3allTUTa Ha ApBo). Matepujanute Wwro
coapxar asbect Moxe aa bupar 0bpaboTyBaHu camo o
CTpaHa Ha CTPYUHH N1Lia.
- 3at0a, [1OKONKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BLLUMYKYBau 3a NPaB 3a MaTepHjanoT LUTO ce
obpabotyga.
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- TorpuxeTe ce 3a 06pa NPOBETPEHOCT Ha
paboTHOTO MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEtbe Ha MacKa 3a 3allT1Ta Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxeukuTe nponucy Ha Balwarasemjasa

maTepHjanot Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajTe cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe Aa ce 3anainu.

» BHuMaBajTe Ha eneKTPHUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTPyja MOpa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneyuhMKaLHOHATa NNOYKA Ha
eNeKTPHYHHOT ypeA. EnekTpuunuTe anapatu
03HaueHH co 230 V UCTo Taka MOXKe Aa ce KOPUCTAT U
Ha220V.

» Mouekajre AoaeKa eNeKTPUUHHOT anapar cocema He
npekuHe co pabota, npeA Aa ro TprHeTe HacTpaHa.

> KopucTeTe camo HeowTeTeHH, becnpeKopHu
NUCTOBH 3a NUNa. MICKpUBEHWUTE, Tanu UK NUCTOBM 3a
MWMa, KOWLLTO Ce OLUTETEHU Ha IPYT HAUMH, MOXe Ja ce
cKpLiar.

» Mpu ceuetre Ha NECHH FrPpafeXXHN MaTepHjanu,
BHUMaBajTe Ha 3aKOHCKHUTe 0APEAdH U Npenopaku
Ha NPOU3BOAUTENOT Ha MaTepHjanor.

» Co nunute 3a BANabHyBatbe cMee Aa ce
obpaboryBaar camo MaTepujanu Kako ApBo, runc
KapToH ucn. !

» OppXXyBajTe ja uMCTOTaTa Ha ENEKTPHUHHOT anapat U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a 2 MOXe A06po U
be3benHo pa paborute.

Srpski

Ovaj elektricni alat je marketinski primerak!

- Elektricni alat nije za prodaju.

- Elektricni alat je vlasnistvo kompanije
Robert Bosch GmbH. Najkasnije posle tri meseca ga
vratite nazad Vasoj kontakt osobi u kompaniji Bosch.

Opsta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i
uputstva. Propusti kod

pridrZavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat” odnosi
se na elektricne alate sa radom na mreZi (sa mreznim
kablom) i na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez
mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje
mogu zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme
koriscenja elektri¢nog alata. Prilikom rada mozete
izgubiti kontrolu nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni
ormani. Postoji povecani rizik od elektri¢nog udara ako
je Vase telo uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite ga iz uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog
udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog
kabla uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite
razumno na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat ako ste umorniiili pod
uticajem droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne
naocare. NoSenije licne zastitne opreme, kao maske za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuiju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga
prikljucite na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili
nosite. Ako prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljucen prikljucujete na
struju, moZe ovo voditi nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za
zavrtnje, pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki
alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata,
moze voditi nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stahilno stojite i odrZavajte u svako doba
ravnotezu. Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od
pokretnih delova. Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa
odgovarajucim elektri¢nim alatom radite bolje i
sigurnije u navedenom podrucju rada.
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lIzvucite utika¢ iz uti¢nice ifili uklonite akumulator
pre nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova priboraili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoricene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektricni alati su opasni, kada ih koriste
neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i
ne ,lepe“, dali su delovi polomljeni ili su tako
osteceni da je oStecena funkcija elektricnog alata.
Popravite ove ostecene delove pre upotrebe. Mnoge
nesrece imaju svoje uzroke u lo$e odrzavanim
elektricnim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.
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» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane
saCuvana sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za Multi-Cutter

» Drzite uredaj za izolovane povrsine drske, ako
izvodite radove pri kojima upotrebljeni alat moze da
naide skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni
mrezni kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon
moze da stavi pod napon i metalne delove uredajaida
dovede do elektri¢nog udara.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo za suvo
brusenje. Prodor vode u elektri¢ni aparat poveéava
rizik od elektricnog udara.

» Paznja - Opasnost od poZara! Izbegavajte
pregrevanje materijala koji se brusi i brusilice.
Praznite uvek pre pauza u kutiji za prainu za prasinu.
Prasina od brusenja u kutiji za prasinu, mikrofilter,
papirna kesa (ili u kesi filtra odnosno filter usisivaca za
prasinu) mogu da se pod nepovoljnim uslovima, kao $to
su letenje varnica prilikom brusenja metala,
samozapale. Posebna opasnost postoji, ako je prasina
od brusenja pomesana sa ostacima laka- poliuretanaili
drugim hemijskim materijama i materijal od bruenja
postaje vreo posle duzeg rada.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snahdevanija, ili pozovite
mesno drustvo za snabdevanje. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze voditi poZaru i elektricnom
udaru. Osteéenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace ostecenja
predmeta ili moze prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Drzite cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe
ruke i pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto
drZe zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa
VaSom rukom.

» Pri promeni upotrebljenog alata nosite zastitne
rukavice. Upotrebljeni alati se pri duZoj upotrebi
zagreju.

» Ne Cistite sa $aberom navlaZene materijale (na
primer tapete) i ne na vlaznoj podlozi. Prodiranje
vode u elekricni alat povecava rizik od elektri¢nog
udara.

» Ne tretirajte obradjujuce povrsine sa tecnostima
koje sadrZe rastvarace. Zagrevanjem materijala pri
CiS¢enju mogu nastati otrovna isparenja.

» Budite pri ophodjenju sa Saberom posebno oprezni.
Alat je veoma ostar, postoji opasnost od povrede.

Upotreba prema svrsi

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektri¢ni alat je namenjen za testerisanje i razdvajanje
drvenih materijala, plastike, gipsa, nemetala i elemenata
za pricvrscivanje (na primer nekaljenih eksera, spona).
Isto tako je namenjen za obradu mekih zidnih plocica kao i
za suvo brusenje i obradu $aberom manjih povrsina.
Posebno je namenjen za radove u ravni i blizu ivica.
Elekticni alat sme isklju¢ivo da radi sa Bosch-priborom.

GOP 40-30

Svetlo na ovom elektroalatu je namenjeno za to da se
direktno osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za
osvetljenje prostorije u domacinstvu.

Bosch Power Tools
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Specijalna uputstva

» Izvucite pre svihradova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice. Pri dodiru
upotrebljenog alata postoji opasnost od povrede.

» PrekontroliSite upotrebljeni alat da li ¢vrsto stoji.
Pogre3ni ili nesigurno pricvrdceni upotrebljeni alati
mogu se za vreme rada odvrnuti i ugroziti.

» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi
olovo, neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti
Stetni po zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu
izazvati alergijske reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva
radnika ili osoba koje se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci

raka, posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu

drveta (hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal

koji sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine
pogodno za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje
sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradjivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Praine se mogu lako zapaliti.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima tipske
tablice elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite.

» Koristite samo neostecene, besprekorne listove
testere. lzvijeni, tupi ili drugacije oSteceni listovi
testere se mogu slomiti.

» Pazite kod testerisanja laksih gradjevinskih
materijala na zakonske odredbe i preporuke
proizvodjaca materijala.

» Sa postupkom uranjanja smeju se obradjivati samo
meki materijali kao drvo, gips karton ili sli¢no!

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Slovensko

Predstavljeno elektricno orodje je vzorec za trzenje!

- Elektri¢no orodje $e nima dovoljenja za prodajo.

- Elektricno orodie je last podjetja Robert Bosch GmbH.
Najpozneje po treh mesecih ga vrnite svojemu kontak-
tnemu partnerju pri Boschu.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na
orodja

m OPOZORILO Preberite vsa opozorilav in napoti-
la. Napake zaradi neupostevanja

spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elek-
triéni udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorilain napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem bese-
dilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom
(z elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na
orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osve-
tlieno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer
lahko pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahaja-
jo vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali
para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne do-
volite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam pri-
blizali. Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko pov-
zro€i izgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prile-
gati vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli
nacin ni dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orod-
jih ne uporabiljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jeni vtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsi-
nami kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladil-
niki. Tveganje elektricnega udara je vecje, e je Vade te-
lo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vla-
go. Vdorvode v elektri¢no orodje povecuje tveganje ele-
ktricnega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elek-
tricnegaorodjain ne vlecite zakabel, Ce Zelite vtikac
izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli napra-
ve. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, upora-
bljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni za
delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje elek-
triénega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$citnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elek-
tricnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, e ste utrujeni oziroma e ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek ne-
pazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosi-
te zascitna ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih evljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno
od vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanj-
Suje tveganije telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljuci-
tvijo elektri¢nega orodja na elektri¢no omreZje in/ali
na akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se
prepricajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno. Pre-
nasanje naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklo-
plienega elektriénega orodja na elektri¢no omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodije ali klju¢, ki se
nahaja v vrtecem se delu naprave, lahko povzrodi tele-
sne poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepri¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil
in nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte
premikajoc¢im se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odse-
savanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so
le-te prikljucene in Ce se pravilno uporabljajo. Upora-
ba priprave za odsesavanje prahu zmanj$uje zdravstve-
no ogroZenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodiji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustre-
znim elektri¢nim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribo-
raali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektric-
ne vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdno-
stni ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega
orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo
ali niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna,

Ce jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se
ne smejo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodo-
vani do te mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo naprave popra-
viti. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za
mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da hodo vedno ostra
in Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robo-
vi se manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem upo-
Stevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih si-
tuacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalifici-

rano strokovno osebje ob obvezni uporabi original-

nih rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna navodila za vecnamenski rezalnik

» Ceizvajate dela, prikaterih lahko vstavno orodje pri-
de v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z la-
stnim omreznim kablom, morate elektri¢no orodje
drzati na izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod
napetostjo, lahko povzroci, da so tudi kovinski deli
orodja pod napetostjo, kar lahko povzrodi elektricni
udar.

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho bruse-
nje. Vdor vode v elektri¢no napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Izogibajte se pregrevanju
obdelovanca in brusilnika. Pred delovnimi odmori
vedno izpraznite zbiralnik prahu. Brusilni prah v vre¢-
ki za prah, mikrofiltru, papirni vrecki (ali v filtrski vrecki
oziroma filtru sesalnika za prah) se lahko v neugodnih
pogojih, na primer pri iskrenju med brusenjem kovin,
samodejno vname. Posebno nevarno je takrat, ko je
brusilni prah pomesan z ostanki laka, poliuretana ali
drugih kemi¢nih snovi, brusilnik pa je po dolgem delova-
nju vroc.

» Ne priblizujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne se-
gajte pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte
pri lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzro¢i pozar
ali elektricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko
povzro¢i materialno Skodo ali elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drZite elektricno orodje z
ohema rokama in poskrbite za varno stojisce. Elek-
triéno orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZaliz obema
rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premi-
kanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s pri-
mezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pri zamenjavi vstavnih orodij nosite zascitne rokavi-
ce. Vstavna orodja se pri daljsi uporabi segrejejo.

> Ne strgajte vlaznih materialov (npr. tapet) in ne na
vlazni podlogi. Vdor vode v elektri¢no orodje poveca
tveganje elektricnega udara.

» Obdelovalne povrsine ne smete obdelovate s tekoci-
nami, ki vsebujejo topilo. Zaradi ogrevanja materiala
pri strganju lahko nastanejo strupeni plini.

» Bodite Se posebej previdni pri uporabi strgalnika.
Orodije je zelo ostro, obstaja nevarnost poskodb.
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Uporaba v skladu znamenom

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektri¢no orodje je namenjeno za Zaganje in rezanje lese-
nih materialov, umetne mase, mavca, nekovinskih materi-
alov in pritrdilnih elementov (npr. nekaljenih Zebljev,
sponk). Prav tako je namenjeno za obdelovanje mehkih

stenskih plo¢ic in za suho bruSenje in strganje majhnih po-

vrsin. Se posebej je primerno za dela blizu roba in dela, ki
so poravnana zrobom. Elektricno orodje smete uporabljati
izklju¢no s priborom Bosch.

GOP 40-30

Lucka na elektricnem orodju osvetljuje neposredno delov-
no obmocje elektri¢nega orodja in ni primerna za razsve-
tljavo v gospodinjstvu.

Posebna opozorila

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem
orodju izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri menjavi orodja nosite za$¢itne rokavice. Ce se do-
taknete vstavnih orodij, obstaja nevarnost poskodbe.

» Preverite vsadno orodje ali je pravilno nasedlo. Ce je
vsadno orodje napacno pritrjeno ali ¢e ni varno pritrje-
no, lahko slednje med obratovanjem popusti in vas lah-
ko poskoduje.

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali
oseb, ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bu-

kovja veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezavi z

dodatnimi snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno

sredstvo za les). Material z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Po moZnosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je prime-
ren glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zraCenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s fil-
trirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdeloval-

ne materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elek-
tricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je 0znaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da
se le to popolnoma ustavi.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine li-
ste. Skrivljeni, neostri ali drugace poskodovani zagini li-
sti se lahko zlomijo.

» PriZaganju lahkih gradbenih materialov upostevajte
zakonska dolocila in priporocila proizvajalcev mate-
riala.

» S postopkom potopnega Zaganja je dovoljeno samo
obdelovanje mehkih materialov, na primer lesa,
mavénega kartona in podobnega.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo ve-
dno Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Hrvatski

Ovaj elektricni alat je marketinski uzorak!

- Elektricni alat nije odobren za prodaju.

- Elektricni alat je vlasnistvo tvrtke Robert Bosch GmbH.
Vratite ga najkasnije nakon tri mjeseca Vasoj kontakt
osobi u Bosch-u.

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE T‘reba prof:jtati sve napomene o
sigurnosti i upute. Ako se ne bi

postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzro-
kovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam »Elektricni alat« odnosi
se na elektricne alate s prikljuckom na elektri¢énu mrezu (s
mreznim kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku
baterije (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijet-

ljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj

eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, pli-
noviili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje mo-

gu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale oso-
be drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja po-

zornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvo-
diti izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno
sa zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na

kojem nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica sma-

njuju opasnost od strujnog udara.
» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama,

kao Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Po-
stoji povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi va-

Se tijelo bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od

izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelo-

va uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel poveca-
va opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, kori-
stite samo produzni kabel koji je prikladan za upora-

bu na otvorenom. Primjena produznog kabela priklad-
nog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog
udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektri¢nog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kva-
ra. Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kodradas elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ililijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog
alata moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastit-
ne naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastit-
na kaciga ili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje urad. Prije nego sto
cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateri-
ju, provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
nosenja elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se
ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to mo-
ze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi
urotiraju¢em dijelu uredaja moZe dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni
alat bolje kontrolirati u neogekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomic-
nih dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjec¢u, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hva-
tanje prasine, provjerite da li suiste prikljucene i da
li se mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usi-
savanje moZe smanjiti ugrozenost od prasine.
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Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢-
nim alatom radit éete bolje i sigurnije u navedenom po-
drucju ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispra-
van. Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljuCivatii is-
kljucivati opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne uti¢nice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene pribora
ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e
se nehoticno pokretanije elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dose-
gadjece. Ne dopustite rad s uredajem osobama koje
nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne
osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte
dali pomicni dijelovi uredaja besprijekornoradei da
nisu zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako
osteceni da se ne mozZe osigurati funkcija elektric-
nog alata. Prije primjene ove oStecene dijelove treba
popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrimi istim. PaZljivo odrZa-
vani rezni alati s oStrim ostricama manje ¢e se zaglaviti i
lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite pre-
ma ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti
do opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisa
i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost
uredaja.

Upute za sigurnost za univerzalni reza¢

» Kadaradite namjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektri¢ne kablove ili vlastiti prikljucni ka-
bel, elektricni alat drzite na izoliranim povrSinama
zahvata. Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom
mogao bi staviti pod napon metalne dijelove uredaja i
prouzroiti strujni udar.

» Elektricni alat koristite samo za suho brusenje. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava opasnost od
elektri¢nog udara.

» Paznja, opasnost od poZara! Izbjegavajte pregrijava-
nje brusenog izratka i brusilice. Prije stanki u radu
uvijek ispraznite spremnik za prasinu. Prasina od
brusenja koja se nalazi u vrecici za prasinu, mikrofilteru,
papirnatoj vrecici (ili u filter vrecici, odnosno u filteru
usisavaca prasine), moze se sama zapaliti pod nepovolj-
nim uvjetima kao $to je iskrenje kod brusenja metala.
Posebna opasnost postoji ako bi se prasina od brusenja
pomijesala s ostacima boje, poliuretanaiili ostalih kemij-
skih tvari i ako bi se bruseni izradak nakon duljeg vreme-
na zagrijao.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte is-
pod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodoviili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze dovesti do poZara i elektri¢nog udara. Ostecenje
plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vo-
dovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili mozZe prou-
zroCiti elektri¢ni udar.

» Elektricni alat kod rada drzZite Cvrsto s obje ruke i za-
uzmite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat
¢e se sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije e se drzati nego s vaSom ru-
kom.

» Kod zamjene radnog alata nosite zastitne rukavice.
Elektri¢ni alati se zagriju kod dulje uporabe.

Bosch Power Tools
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» Ne struZite nakvasene materijale (npr. tapete) i ne
struzite po vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u elektri¢-
ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne tretirajte obradivane povrsine sa teku¢inama ko-
je sadrZe otapala. Zagrijavanjem materijala tijekom
struganja mogu nastati otrovne pare.

» Kod rukovanjasa strugalom budite posebno oprezni.
Alat je jako ostar i postoji opasnost od ozljeda.

Uporaba za odredenu namjenu

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektri¢ni alat je predviden za piljenje i rezanje drvenih ma-
terijala, plastike, gipsa, nezeljeznih metala i elemenata za
pricvrséenje (npr. nezakaljenih ¢avala, spajalica). Isto tako
je prikladan za obradu mekih zidnih plocica, kao i za suho
brusenje i struganje manjih povrsina. Posebno je prikladan
zaradove blizu rubova i tik uz rubove. Elektricni alat smije
raditi isklju¢ivo sa Bosch priborom.

GOP 40-30

Svjetlo na elektri¢nom alatu namijenjeno je za izravno
osvjetljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primje-
reno kao sredstvo za rasvjetu prostorije u domadinstvu.

Posebne napomene

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
mrezni utikac iz uticnice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice. Kod do-
dirivanja radnog alata postoji opasnost od ozljeda.

» Radni alat kontrolirajte na ¢vrsto dosjedanje. Po-
gresno ili nesigurno pri¢vrséeni radni alati mogli bi se ti-
jekom rada otpustiti i dovesti vas u opasnost.

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrZajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijalai metala,
mozZe biti tetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje pra-
Sine moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje
se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hra-
stovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kro-
mat, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi az-
best smiju obradivati samo strucne osobe.

- Pomoguénostikoristite usisavanje prasine prikladno
za materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane

materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora stru-
je mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V
mogu raditiina 220 V.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pi-
le. Savijeni, tupi ili na drugi na¢in osteceni listovi mogli
ni puknuti.

» Kod piljenja lakih gradevnih materijala pridrzavajte
se zakonskih odredbi i savjeta proizvodaca mate-
rijala.

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati samo
meki materijali, kao Sto je drvo, gipsani karton ili
sliéni materijali!

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrZavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Eesti

Antud seade on ndidis!

- Seadet ei tohi miiia.

— Elektriline tooriist on Robert Bosch GmbH omand.
Tagastage see hiljemalt kolme kuu parast Boschi
esindusse.

Uldised ohutusjuhised

m TAHELEPANU Koik o!ju‘tusnéuded jajuhi.f:ed
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete

jajuhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekah-
ju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasuta-
miseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline todriist* kdib vorgu-
toitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoite-
ga (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. T66-
kohas valitsev segadus ja hamarus véib péhjustada on-
netusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaa-
se voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest |166b sademeid,
mis voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste todriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektrilodgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha
on maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrilo6gi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei
ole ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmi-
seks, iilesriputamiseks voéi pistiku pistikupesast val-
jatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, te-
ravate servade ja seadme liikuvate osade eest. Kah-
justatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektrilodgi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasu-
tage ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lu-
batud kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine va-
hendab elektrild6gi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tihelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toi-
mige elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult.
Arge kasutage elektrilist tooriista, kui olete vésinud
voi uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeli-
ne tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjus-
tada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isi-
kukaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindla-
te turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - sdltuvalt elektrilise tooriista tiibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kiivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge,
et elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate
vooluvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks ol-
la 6nnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osakiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektri-
list tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrol-
lida.

» Kandke sobivat rivastust. Arge kandke laiu riideid
egaehteid. Hoidke juuksed, réivad jakindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osa-
de vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadetiile. Kasutage to6 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elekt-
rilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rik-
kis. Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik liilitist
sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemalda-
ge seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvi-
kute vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise tooriista soovimatut
kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud juhi-
seid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrili-
sed toodriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kii-
ni. Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis méjutab seadme t66-
kindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme
kasutamist parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks
on halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate Iikeservadega Ibiketarvikud kiildu-
vad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvi-
kuid jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette nahtud. Arves-
tage seejuures tootingimuste ja teostatava too ise-
loomuga. Elektriliste todriistade nduetevastane kasuta-
mine vaib pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult kvalifit-
seeritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalva-
ruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded multifunktsionaalse l6ikuri
kasutamisel

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varja-
tud elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet,
hoidke seadet ainult kiepideme isoleeritud pinda-
dest. Kokkupuude pinge all oleva elektrijuhtmega seab
pinge alla ka tooriista metallosad ja pohjustab elektri-
66gi.

» Kasutage elektrilist todriista ainult kuivlihvimiseks.
Vee tungimine seadmesse suurendab elektrildogi ohtu.

» Tahelepanu, polengu oht! Viltige lihvitava materjali
ja lihvmasina iilekuumenemist. Enne tods pausi te-
gemist tiihjendage alati tolmukott. Tolmukotis, mik-
rofiltris, paberkotis (vi tolmuimeja filtrikotis voi filtris)
olevlihvimistolm véib ebasoodsatel tingimustel, nditeks
sademete tekkimisel metalli lihvimisest iseeneslikult
siittida. Eriti ohtlik on olukord, kui lihvimistolm seguneb
laki-, varvi-, poliiuretaanijaakide voi teiste keemiliste ai-
netega ja lihvitav materjal on pikast to6tlemisest tingitu-
na kuum.
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» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel vite
end vigastada.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi vee-
torude avastamiseks kasutage sobivaid otsimis-
seadmeid voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusfirma poole. Kokkupuutel elektrijuhtme-
tega tekib tulekahju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veetorustiku vigasta-
mine pdhjustab materiaalse kahju ja vdib tekitada elekt-
riloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema kidega
jasdilitage stabiilne asend. Elektriline tooriist pisib
kahe kdega hoides kindlamini kées.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kdega hoides.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikud
lahevad pikemaajalisel kasutamisel kuumaks.

» Arge eemaldage kaabitsaga niisutatud materijale (nt
tapeeti) ja drge toodelge niisket pinda. Vee
sissetungimine elektrilisse tddriista suurendab elektri-
166gi ohtu.

» Arge toodelge toodeldavat pinda lahustit sisaldava-
te vedelikega. Kaabitsaga tootlemisel materjalid kuu-
menevad, mistottu voivad tekkida miirgised aurud.

» Kaabitsa kasutamisel olge eriti ettevaatlik. Tarvik on
véga terav, voite ennast vigastada.

Nouetekohane kasutamine

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektriline tooriist on ette nahtud puidu, plastmaterjalide,
kipsi, varviliste metallide ja kinnituselementide (nt karasta-
mata naelte, klambrite) saagimiseks ja I6ikamiseks. Samu-
ti sobib see pehmete keraamiliste seinaplaatide tootlemi-
seks ning vaikeste pindade kuivlihvimiseks ja kaabitsaga
tootlemiseks. Seade sobib eelkdige servalahedaseks ja
pinnaga lihetasaseks I6ikamiseks. Seadet tohib kasutada
tiksnes koos Boschi lisatarvikutega.

GOP 40-30

Elektrilise todriista tuli on mdeldud vaid elektrilise tooriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgusta-
miseks koduses majapidamises.

Erijuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarviku-
tega kokkupuutel vite end vigastada.

» Kontrollige, kas tarvik on korralikult kinnitatud. Va-
lesti voi lodvalt kinnitatud tarvikud véivad seadme kasu-
tamise ajal lahti tulla ja Teid vigastada.

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide
ja metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokku-
puude jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme
kasutajal voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja poogitolm, on vahkiteki-

tava toimega, isedranis kombinatsioonis puidutodtlemi-

sel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materijali tohi-

vad toddelda iiksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobi-
vat tolmuimejat.

- Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.

Pidage kinni téodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib ker-
gesti siittida.

» Poorake tdhelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil mérgitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist
on seiskunud.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud, niirid ja muul moel kahjustatud saelehed
voivad murduda.

» Kergmaterjalide saagimisel pidage kinni asjaomas-
test eeskirjadest ja materjali tootjate soovitustest.

» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult pehmete
materjalide nagu puidu, kipskartongi jmt tootlemi-
sel!

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

LatvieSu

Sis elektroinstruments ir marketinga pre¢u paraugs!

- Elektroinstrumentu nav atlauts laist pardo$ana.

- Elektroinstruments ir firmas Robert Bosch GmbH
Tpasums. Vélakais péc trim ménesiem nogadajiet to
atpakal tuvakajai Bosch partnerorganizacijai.

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

m BRIDINAJUMS Uzmanig? izlasiet yi_sus §|ro§i-
bas noteikumus. Seit sniegto

dro$ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izrai-
sit aizdegSanos un bit par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elek-
trokabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem
(bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta
» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Ne-

kartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli no-

tikt nelaimes gadijums.
» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai

ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstina-

tu gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika
elektroinstruments nedaudz dzirkstelo, un tas var iz-
saukt viegli degoSu puteklu vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbutne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jls varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelie-
tojiet kontaktdaksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma
kedi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas
piemérota kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trie-
ciena sanems$anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pie-
aug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet
to mitruma. Mitrumam iek|stot elektroinstrumenta,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties at-
vienot instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas.
Sargajiet elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kustigajam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriskajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlau-
ta. Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus
telpam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot
vietas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pie-
vienosanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot
nopludes stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt
elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jita-
ties noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektro-
instrumentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par
céloni nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek-
lus. Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo
darba aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana
atbilstosi elektroinstrumenta tipam un veicama darba
raksturam |auj izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai iznem-
§anas, ka ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektro-
instrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pie-
vienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes gadi-
jums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var
radit savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo
elektroinstrumenta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Ne-
tuviniet matus, apgéerbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drebes, rotaslietas
un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievie-
not aréjo puteklu uzsiikSanas vai savakSanas/uzkra-
Sanas ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un parei-
zi darbotos. Pielietojot putek|u uzstksanu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar
elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroin-
struments darbojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams noveérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav sasnie-
dzams bérniem un personam, kuras neprot ar to ri-
koties vai nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéju-
miem un nav iespiestas, vai kada no dalam nav sa-
lauzta vai bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné
un pilda tai paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bo-
jatas dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai remonteé-
tas pilnvarota remonta darbnica. Daudzi nelaimes ga-
dijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lieto-
$anas nav pienacigi apkalpots.
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» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati
ar asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razi-
gak un ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkreé-
tos darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka
tiem, kuriem to ir paredz€jusi razotajfirma, ir bistama un
var novest pie neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot origina-
las rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi vibrozagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elek-
trokabeli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izoléta-
jam noturvirsmam. Darbinstrumentam skarot sprie-
gumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz elektroins-
trumentametala dalam, karezultata lietotajs var sanemt
elektrisko triecienu.

» Lietojiet elektroinstrumentu vienigi sausajai slipé-
Sanai. Ja elektroinstrumenta iek|ust dens, pieaug elek-
triska trieciena sanem3anas risks.

» Uzmanibu, paaugstinata ugunshistamiba! Nepielau-
jiet slipésanas puteklu un slipmasinas sakarsanu. lk
reizi pirms darba partraukuma iztukSojiet puteklu
maisinu. Slipesanas putekli, kas uzkrajusies putek|u
maisina, mikrofiltru konteinera vai papira maisina (vai
ari vakuumstcéja filtréjosaja maisina vai filtra) zinamos
apstaklos var pasi no sevis aizdegties. PaSaizdeg3anas
zina ipasi bistams ir slipéSanas putek|u maisijums ar la-
kas, poliuretana un citu lidzigu kimisko vielu paliekam,
sevidki tad, ja putekliir sakarsusi ilgstosa darba laika.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas
zem zagejama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas
ar zaga asmeni var bt par céloni savainojumam.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg-
§anos vai bt par céloni elektriskajam triecienam. Boja-
jums gazes parvades linija var izraisit spradzienu. Darb-
instrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var sa-
nemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar
abam rokam un centieties ieturét droSu staju. Elek-
troinstrumentu ir droak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skravspilés vai cita stiprinaju-
maiericé, stradatir drosak, nekatad, jatas tiek turéts ar
rokam.

» Darbinstrumenta nomainas laika uzvelciet aizsarg-
cimdus. ligstosi lietojot elektroinstrumentu, taja iestip-
rinatais darbinstruments stipri sakarst.

» Neméginiet apstradat samitrinatus materialus (pie-
méram, tapetes) vai mitras virsmas. Ja elektroinstru-
menta ieklust idens, pieaug elektriska trieciena sanem-
$anas risks.

» Nesamitriniet apstradajamas virsmas ar Skidriem
Skidinatajiem. Apstrades laika virsma sakarst, ka rezul-
tata var izdalities indigi tvaiki.

» levérojiet piesardzibu, rikojoties ar elektro-
instrumentu, kura ir iestiprinats skrapis. $ads dar-
binstruments ir |oti ass un var izraisit savainojumus.

Pielietojums

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36
Elektroinstrumentsir paredzéts kokmaterialu, plastmasas,
gipsa, krasaino metalu un stiprinajuma elementu (pieme-
ram, nertditu naglu vai skavu) zagés$anai un griesanai. Bez
tam tas ir derigs mikstu sienas flizu apstradei, ka ari nelielu

virsmu sausai slipésanai un apstradei ar skrapi. Elektroins-
truments ir ipasi noderigs darbam malu un sienu tuvuma.
To drikst izmantot vienigi kopa ar Bosch piederumiem.

GOP 40-30

Saja elektroinstrumenta iebiivéta apgaismosanas spuldze
ir paredzéta darba vietas izgaismosanai, bet ne apgaismo-
juma nodrosinasanai dzivojamajas telpas.

Ipasi noradijumi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposa-
nas izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no baro-
josa elektrotikla kontaktligzdas.

» Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aiz-
sargcimdus. Pieskar$anas nomainamajiem darbinstru-
mentiem var izraisit savainojumus.

» Parbaudiet, vai darbinstruments ir stingri iestipri-
nats. Nepareizi vai nepietiekosi stingri iestiprinats dar-
binstruments darba laika var klut valigs un izkrist, radot
savainojumus.

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaiti-
gi veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieel-
posana var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas ce-
lu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas ro-

das, zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit ve-

zi, ipasitad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstrada-

ta (ar hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Az-

bestu saturoSus materialus drikst apstradat vienigi per-

sonas ar ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispieme-
rotako putek|u uzsuk$anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darballaika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas at-

tiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Sprie-
gumam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita
instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties arino 220 V elektrotikla.

» Pirms elektroinstrumenta novieto$anas nogaidiet,
lidz apstajas ta kustigas dalas.

» Lietojiet vienigi nebojatus, nevainojamas formas za-
gaasmenus. Saliekti, neasi vai citada veida bojati zaga
asmeni var saluzt.

» Zagejot vieglos bivmaterialus, ievérojiet So mate-
rialu razotajfirmu sniegtos noradijumus un ieteiku-
mus.

» Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésanu
drikst pielietot tikai mikstu materialu, pieméram,
koksnes, sausa apmetuma u. c. zagésanai!

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un venti-
lacijas atveres.

Lietuviskai

Sis elektrinis jrankis yra reklaminis prekés pavyzdys!

- Elektrinis jrankis néra aprobuotas prekybai.

~ Elektrinis jrankis yra Robert Bosch GmbH nuosavybé.
Ne véliau kaip po trijy ménesiy grazinkite jj atgal Bosch
atstovui.

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais
saugos nuorodos

m ISPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-

sysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiza-
loti arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad
ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jran-
kis“ apibidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitini-
mo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvar-
kinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelai-
mingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje
yra degiy skysciu, dujuy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai
galikibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe
garai gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti
Ziirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j
i kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi ati-
tikti tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu
negalima modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapte-
riy su jZemintais elektriniais jrankiais. Originalis
kistukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam liz-
dui, sumazina elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytu-
vy. Kai jusy kanas yra jzemintas, padidéja elektros sm-
giorizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
j elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smagio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y.
neneskite elektrinio jrankio paéme uz laido, neka-
binkite ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistu-
kinio lizdo istraukti kiStuka. Laida patieskite taip,
kad jo neveikty karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo ne-
pazeisty astrios detalés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti elektros smigio
prieZastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumaZéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés
saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja
elektros smigio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidils, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pa-
varge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystan€ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie
elektros tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakel-
dami ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas.
Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungi-
klio arba prietaisa jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis
yra jjungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite regulia-
vimo jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisu-
kancioje dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir
pirstines nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuZius, papuo$alus bei ilgus plaukus gali
jtraukti besisukancios dalys.
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» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbi-
mo ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie
yra prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dul-
kiy nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tin-
kama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jis
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galin-
gumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungi-
kliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar is-
jungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jran-
kius ar prie$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo liz-
do istraukite kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy.
Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netiketo elek-
trinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams
ir nemokantiems juo naudotis asmenims neprieina-
moje vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biiti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astriis ir Svaris. Rupestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir
t.t. naudokite taip, kaip nurodytaSioje instrukcijoje,
ir atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali su-
sidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti speci-
alistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip
galima garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su
daugiafunkciniais jrankiais ,,Multi-Cutter

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jrankj laiky-
kite uz izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka
elektros srové, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir istikti elektros smugis.

» Prietaisa leidZiama naudoti tik Slifavimui sausuoju
budu. | prietaisg patekes vanduo padidina elektros
smugio rizika.

» Démesio, gaisro pavojus! Venkite slifuojamos me-
dzZiagos ir prietaiso jkaitimo, pries darydami per-
trauka, iStustinkite dulkiy surinkimo konteineri. Sli-
favimo dulkés, esancios dulkiy surinkimo maiselyje,
mikrofiltro sistemoje, popieriniame maiselyje (arba fil-
tro maiselyje, pvz., dulkiy siurblyje) esant tam tikroms
salygoms, pavyzdziui, metalo $lifavimo metu lekiant ki-
birkstims, gali savaime uzsiliepsnoti. Tai gali biiti ypa¢
pavojinga tuo atveju, kai dulkés yra susimaisiusios su la-
ko, poliuretano dalelémis arba kitomis cheminémis me-
dziagomis, o taip pat, kuomet nuslifuota medzZiagos ma-
sé yra jkaitusi.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ran-
ky po ruoSiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus
susizeisti.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais pati-
krinkite, ar po norimais apdirbti pavirSiais néra pra-
vesty elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdziy.
Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pa-
Zeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazei-
dus vandentiekio vamzdj, galima padaryti daugybe
nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau
nei laikant ruosinj ranka.

» Darbo jranki keiskite su apsauginémis pirstinémis.
ligesnj laika naudojami darbo jrankiai jkaista.

» Negrandykite sudrékinty medZiagy (pvz., tapety) ir

medziagy nuo drégno pagrindo. | elektrinj jrankj pate-

kes vanduo padidina elektros smagio rizika.
» Apdirbamo pavirSiaus neapdorokite skysciais, kuriy

sudétyje yra tirpikliy. Grandomos medziagos jSyla, to-

dél gali susidaryti kenksmingy gary.
» Dirbdami su grandikliu elkités ypa¢ atsargiai. Jrankis
yra labai astrus - iSkyla suzalojimo pavojus.

Elektrinio jrankio paskirtis

GOP 30-28/GOP 40-30/GOP 55-36

Elektrinis jrankis skirtas medienos ruoSiniams, plastikui,
gipsui, spalvotiesiems metalams ir tvirtinamiesiems ele-
mentams (pvz., negridintoms vinims, sasagéléms) pjautiir
nupjauti. Jis taip pat skirtas minkstosioms sieny plyteléms
apdoroti ir maZiems pavirS§iams sausuoju bidu slifuoti ir
grandyti. Jis ypac tinka darbams arti krasto ir klidties. Elek-
trinj jrankj galima naudoti tik su Bosch papildoma jranga.

GOP 40-30
Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sri-
Ciai ap$viesti ir netinka buitiniy patalpy apsvietimui.

Specialiosios nuorodos

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio regulia-
vimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Irankj keiskite su apsauginémis pirstinémis. Prisilie-
tus prie darbo jrankiy iSkyla susizalojimo pavojus.

» Patikrinkite, ar darbo jrankis tvirtai jstatytas. Netin-
kamai arba negerai pritvirtinti darbo jrankiai prietaisui
veikiant gali nukristi ir sukelti pavojy.

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems as-
menims nuo salyc¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukelian-

Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis me-

dienos priezidros priemonémis (chromatu, medienos

apsaugos priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-

besto, leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai
tinkancia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms me-

dZiagoms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.
Dulkés lengvai uzsidega.

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lente-
léje nurodyta jtampa. 230 V pazymétus elektrinius
jrankius galima jungti ir 220 V jtampos elektros
tinkla.

» Prie$ padédami prietaisa iSjunkite jj ir palaukite, kol
variklis visiskai sustos.

» Naudokite tik nepazZeistus ir nepriekaistingos biiklés
pjtiklelius. Jlinke, atbuke arba kaip nors kitaip pazeisti
pjukleliai gali lazti.

» Pjaudami lengvas statybines medziagas laikykités
galiojanciy normy reikalavimy bei gamintojo reko-
mendaciju.

» Siuo biidu galima apdirbti tik minkstus ruosinius,
pvz., mediena, akyta betona, gipso kartona ir pan.!

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai
ir saugiai.
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